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 PÉNTEK
74. SZÁM

A nők és a házasság
A beogradi sajtóban élénk vita folyik a há

zasság inézntcnyéről a kormánynak azzal a ter
vével kapcsolatban, bogi' a házasságjogot az 
egész országban egységesen szabályozza. Jogá
szok, papok és a különböző társadalmi szerveze
tek vezetői szólnak hozzá a kérdéshez s a széles 
mederben hömpölygő polémiából megállapítható, 
hogy a férfiak, az egyházi tényezők kivételével, 
mind a polgári házasságkötést kívánják, míg a 
nők ragaszkodnak a válás lehetőségeit csökkentő 
egyházi házassághoz.

A gondolkozásnak az az ellentétessége, amely- 
lyel a férfi és a nő a házasságot megítéli, rend
kívül jellemző az erősebb és a gyöngébb nem 
szociális harcára. A férfi a házasságkötést olyan 
családalapitási szerződésnek fogja fel, amely 
mindkét félre az egész életen át érvényes köte
lességeket ró, de ragaszkodik ahhoz, hogy a 
szerződésbontó okok és törvényes következmé
nyeik megállapítására a rendes polgári igazság
szolgáltatás legyen illetékes, mert a maga sza- 
badsgát csak úgy látja megnyugtató módon biz
tosítva. Ezzel szemben a nő ösztönösen kitart a 
^házasságok az égben köttetnek^ elve mellett és 
jogi inferioritásának ellensúlyát a házasság fel- 
bonthatatlanságában keresi. A nő úgy érzi, hogy 
az anyaság inártirimnával a kétoldalú szerződés
nek aránytalanul nagyob terhét viseli, mint a 
férfi, olyan terhet, amely alól a szerződés felbon
tása sem mentesíti és épen ezért sokkal szíveseb
ben bízza érdeket védelmét a házasságot szent
ségnek nyilvánító egyházra, mint az objektív 
igazság szempontjai szerint ítélkező bíróságra.

Érdekes, hogy a nőnek ez a mentalitása tel 
jesen független az egyenjogúságáért folytatott 
küzdelem eredményeitől. A patriachális időkben, 
amikor a nő fegyvertelenül volt kiszolgáltatva a 
férfinak, a házasság fölött őrködő vallás miszti
kus presztízse volt az a fék, amely az erősebbik 
nem önkényének határt szabott. Amint a nő fel
szabadult rabszolgahelyzetcből és az emancipáció 
vívmányai megérlelődtek, a házasságra nézve is 
reálisabb mérlegelés nyomult előtérbe és kiala
kult a polgári házasság intézménye, amely a há
zasfelek jogviszonyával összefüggő problémákat 
a földi igazságszolgáltatás hatáskörébe utalja. A 
Franciaországból elindult liázasságjogi reform 
logikus folyománya a nő életberendezkedéséber. 
beállott változásnak. Ha a nő egyenrangú a fér
fival, ha minden életpályára méltónak és erős
nek érzi magát, ha a családfenntartás gondjait 
részben vagy egészben a maga számára köve
teli, lm nem akarja, bogy a háztartás alárendelt 
szerepére szorítsák, akkor hitvestársi mivoltában 
sincs szüksége a polgári törvényeken túlmenő 
gyámolitásra.

Az egyház részéről természetes, hogy állást 
foglal magasztos funkcióinak szűkítése ellen és 
ellentáil minden olyan törekvésnek, amely az ö 
lelki befolyását kisebbíti. A családiasság régi 
szellemétől áthatott nők is érhcíö és méltányolni 
való konzervativizmussal períiorreskálják azt a 
házasságjogi rendszert, amely szerint féri és fele
ség törvényes utón könnyűszerrel felbontható 
szerződést kötnek. De a nőemancipáció harcos 
tábora önmagára cáfol rá. amikor a házasságot 
olyan dogmatikusan értelmezi, mintha a nőnek 
most is esak a főzőkanál és a varrótű volnának a 
munkaeszközei.

A két szembenálló álláspontot hir szerint 
olykép akarják áthidalni, hogy úgy az egyházi, 
mint a polgári házasságot fenntartják és a háza
sulandók szabadon választhatnak a kettő közül. 
Ez a fakultatív megoldás kétségtelenül a leg
alkalmasabb a liázasságjog minden irányzatot 
kielégítő rendezésére. Mint a beogradi lapokban 
folyó eszmecseréből kitűnik, a nők többsége 
Szerbiában nem tagit az egyházi eskctéstől. 
Amennyiben a fakultatív házasságkötést vezetik 
be, módjukban lesz a felfogásukhoz képest óva
kodni a házasságban kivívott pozíciójuk meggyön- 
gitésétöl. Hiába, a nők mindent elkövetnek az 
emancipációért és hirdetik, hogy vannak olyan 
erősek, mint a férfiak, de a házasságban nem 
adják fel azt a kiváltságukat, amit a gyegeségiik 
biztosit nekik.

Spanyolország valamennyi egyetemén 
kitört a diáksztrájk

T iz  d iá k  v e sz te tte  é le té t a r e n d ő r ö k k e l v a ló  ö ssz e ü tk ö z é sb e n
Madridból jelentik: A barcelonai, sevillai, valen- 

ziai ős tnurziai egyetemek diákjai csatlakoztak a mad
ridi egyetemi ifjúság által proklatnált általános diák- 
sztrájkhoz, úgyhogy

most már Spanyolország valamennyi egyete
mén sztrájkban áll a diákság.

A direktórium szerdán este hivatalos kommünikét 
i adott ki, amely szerint a hatóságok mindenütt urai a 
helyzetnek. A kormány bizonytalan időre beszüntette 

| több katalán lap megjelenését, amelyek nem akarták 
■ közölni a diákzavargásokról kiadott hivatalos kom- 
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Szubotica felett fog elrepülni a Zeppelin
t \  lég h a jó  h etven ö t u tassa l in d u l A fr ik áb a

Beogradból jelentik: Berlinből érkezett je- , ment elnöke és a wittenbergi kormány elnöke is. 
lentés szerint a Zeppelin, amely rövidesen elindul i A Zeppelin Afrikából visszatérve Athén. Sza- 
afrikai útjára, hetvenöt személyi visz magával. I loniki, Mis, Beograd és Szubotica felett fog el- 
Az utasok között lesznek Lijl'e, a német parla- 1 repülni Becs felé.

Ausztria uj választások küszöbén
A ssociáldemokrata-párt népszavazást követel a lakővédelmi 

törvény ügyében
Bécsből jelentik: A lakóvédclvni évek óta vitatott 

problémája, ugylátszik, döntő síidiumlia jutott. A szo
ciáldemokrata képviselők szövetsége szerdán este 
ülést tartott és hosszas vita után elhatározták, hogy 
felhatalmazzák a parlamenti albizottságba kiküldött 
delegátusaikat, hogy folytassák a lakásépítés kiterjesz
tése érdekében megindított akciót. A szociáldemokrata 
pártklub megállapította, hogy

a iakóvédeintl törvény módosítása ilgyébiii 
folytatott tárgyalások teljesen kilátástalanok*

nak bizonyultak,
i ezért a pártklub elérkezettnek látja az időt arra, hogy 
| a néphez forduljon és
I a szociáldemokrata párt ué szavazást követel

a lakóvédehni törvény ügyében.
A pártklub felszólítja a kormányt, tegye tehetővé a
- . . - '' » ♦ - • • - ♦ - ♦ ♦ I

Megkezdte működését 
a legfelsőbb törvényhozó tanács
A tan ács p én tek i ü lé sé n  az ü g y v é d tö r v é n y t tá rg y a ljá k
Beogradból jelentik: A legfelsőbb törvény

hozó tanács csütörtökön délelőtt tiz órakor tar
totta meg első ülését. A tanács tagjait még ja
nuár 31-én nevezte ki a miniszterelnök és a ta
nács, mint a miniszterelnök tanácsadó testületé 
szerepel. Feladata, hogy azokat a törvényjavas
latokat, amelyeket az egyes reszortminiszteriu- 
mok készítenek, áttanulmányozza és azokról vé
leményt adjon a minisztert ülőknek.

Csütörtök délelőtt a külügyminisztérium 
nagytermében tartották meg az első ülést, ab
ban a teremben, ahol a nemzetközi konferenciá
kat szokták tartani. Az ülésen a tanács vaianteny- 
nyi tagia megjelent kivéve Markovies Bogdán 
dr. volt pénzügyminisztert, aki külföldön tar
tózkodik. Délelőtt tiz órától tizenegyig tartott az 
első ülés és utána Boadanovics Dustin, az igaz.-

miinikéket. Szerdán ismét rengeteg letartóztatás tör
tént a diákzavargások miatt.

A diákszövetség végrehajtó bizottsága kiált
ványt tett közzé, amelyben rendkívül élesen 

támadja a direktóriumot.
Londoni jelentés szerint a Daily Express madridi 

táviratot közöl, amely arról számol be, hogy
a madridi diákok s a rendőrük összeütközése 

következtében tiz diák vesztette életét 
és igen nagy a sebesültek száma. A sebesülteket kof-
tiázba szállították.

......... inn i ......  I l i i — ...........  ................................ .

1 páriáim ntt bizottságban a népszavazásról szóló törvény.
I javastul mielőbbi elintézését.

Minthogy a lakbérjavaslatban a szociáidentokra- 
i iák ellentállása miatt a kormány képtelen érdemleges 

döntést hozni, jólinforitiált osztrák körök úgy vélik,
hogy

a kezel jövőben föloszlatiak az osztrák nem
zetgyűlést és uj választásokat írnak kL 

Lehetséges, hogy a választások inár májusban mez 
lesznek. Scliiirl dr., a nagynémet kereskedelmi minisz
ter, aki ellenzi a kercsztényszoclalisták javaslatát, ki
jelentette, hogy a lakbérmozgalomban csak a népsza
vazás, vagy az n.j választások dönthetnek. A kormány
koalíció kebc'én belül nagy az ellentét s a szociálde
mokratákon kivül a Landbüudlerek is Selpcl dr. javas
lata ellen nyilatkoznak.

ságügymíníszter kabinetiének főnöke a követke
ző kommünikét adta át az újságíróknak:

~ -A  legfelsőbb törvényhozó tanácsot ina 
délelőtt tiz órakor nyitotta meg Jovanovics 
\tihajlo elnök. Üdvözölte a tanács tagjait és 
szerencsét kívánt munkájukhoz. Ismertette 
a tanács munkamódszerét. .4 kö ve tkező  illést 
pénteken délelőtt tiz órára hívták össze. Na
pirenden az ügyvédi törvény szerepei.

A törvényhozó tanács elé eddig az ügy
védekről, az államügyészekről és a seriatbirösá- 
gokról szóló törvényjavaslatokat terjesztették lie 
véleményezés végett. A tanács minden ülésén 
részt fog venni az illetékes minisztérium refe
rense. Az ügyvédi törvény tárgyalásánál az igaz- 
ságügyminisztérium részéről dr. Eisner Bertold 
osztályfőnök vesz részt.
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K ü lö n  h itk ö z sé g e t k ö v e te ln e k  
a to rn y o sp u szta i k a th o lik u so k
A szentai katholikus h itközség főtanácsá

nak ülése
Szentáról jelentik: A tornyospusztai kathollkus 

hívők körében már régebben mozgalom indult azzal 
a céllal, hogy elszakadjanak a szentai hitközségtől és 
önálló hitközséget szervezhessenek. Erre vonatkozó 
kérelmüket a tornyospusztaiak már eljuttatták a szen
tai hitközség főtanácsához, amely csütörtöki illésén 
foglalkozott az üggyel.

A tornyospusztaiak memorandumukban felemlí
tik, hogy ugyanannyi hitközségi adót fizetnek, mint 
a városi hívek, hozzájárultak mindenkor a szentai hit
község reprezentációs költségeihez, ezzel szemben a 
tornyospusztai templom javítási költségeire kért 
10.000 dinárt nem vették fel a költségvetésbe. Az ülé
sen a tornyospnsztaiak álláspontját Rudics Ignác hit
községi elnök és Szvoboda Lajos plébános védelmez
ték, azonban a hitközség több tagja, Így Vámos Já
nos az elszakadás ellen nyilatkozott és főképen azzal 
érvelt, hogy a tornyosiaknak semmi okuk nem lehet 
panaszra, mert a templomukat is a belvárosi hitköz
ség vagyonából építették fel. Természetesnek találja, 
hogy ez esetben a tornyospusztaiaknak is hozzá kell 
járulóink a belvárosi templom építési költségeihez. 
Kerepessy .Vince alsóváros! hitközségi elnök felszó
lalásában kijelentette, hogy a szentai hitközségek pat- 
rónusa a város és a tornyospusztaiak az esetben, ha 
elszakadnának, elveszítenék patrónusukat is. Minthogy 
uj patronátus nem alakítható, igy még a papválasztás 
jogát is elveszítenék. Kérte a tornyospusztaiakat, hogy 
vonják vissza kérésüket és az ügyet vegyék le a napi
rendről. Ezt a felszólalást egyébként javaslat formá
jában is az ülés elé terjesztette és a javaslatot a tor
nyospusztaiak kivételével, valamennyien elfogadták.

A tornyospusztai katolikus hívek hír szerint nem 
egyeznek bele az ügy ilyen elintézésébe és továbbra 
is kitartanak követelésük mellett.

PANORÁMA
Kulyavásár az uccán

Az uccán sétái egy ember. Süt a nap, a hideg eny
hült, ragyognak a cégtáblák és a sétáló férfi pórázat 
tart a kezében. A póráz végén egy kutya. Minőségére 
nézve agár. Olyan sovány is. mint egy agár. Ez a 
soványság bizonyára nincsen összefüggésben agár mi
voltával, inkább a hiányos táplálkozásnak tulajdonít
ható, hogy kényelmesen megolvashatók összes bor
dái. Az agár sétái a gazdájával. Az ember azt hinné, 
hogy ebéd utáni promeuád. Pedig dehogy. Üzleti 
körúton vannak. Az cberske nyakában tábla, akár a 
csecsemők nyakába a partedli: ELADÓ! Az agár ta
lán nem is sejti, hogy miféle táblát hord a nyakán. 
Azt hiszi, hogy valami disz, olyasmi, mint a kislányok 
nyakán a csengetyü, Játszik vele, megrázza a fejét, 
bizonyára szeretné, ba a tábla csilingelne, vagy vala
milyen hangot adna. A járókelők csudálkozva meg
állnak és nézik a kutyust. A kutyus valósággal za
varba jön. Micsoda feltűnést keit ő ma a korzón! Mi 
az oka ennek a nagy érdeklődésnek?

— Jó napom van —- konstatálja le elégedetten és 
elhanyagolja az összes sarkokat. Érzi, hogy minden 
szem megakad rajta. Egy kis kutya gyorsan hozzá
szokik a népszerűséghez.

— Mibe kerül? — érdeklődik valaki a sétáló úrtól.
— Ölvén dinár — feleli készségesen a kutya tu

lajdonosa.
A vevő-jelölt megtapogatja az agarat, mcgn.vomo- 

gatia a gerincét, mintha az ellenállóképességét akar
ná kipróbálni és a kora után érdeklődik. Mire meg
tudja, hogy az eb még hajadon, kitűnő családból szár
mazik, race, büntetve nem volt, szolid, házias, szóval 
igazán alkalmi vétel.

— Hm — mondja az illető és habozik. Majd elő
veszi a névjegyét és átadja:

— Szeretném megvenni — magyarázza — de ez 
nem egészen tőlem függ. A feleségem . . .  ellenben ha 
holnap ráér és eljönne...

Az ebtulajdonos kijelenti: nagyon szívesen, de 
természetesen nem vállal garanciát arra nézve, hogy 
a kutya még holnapig is az ő tulajdonában lesz-e. 
Mert ugye már a szomszéd sarkon akadhat egy ko
moly vevő. . .  Mire a másik ur siet megnyugtatni, de 
kérem, ez magától értetődik, a világért se akarja le
kötni fixre, ellenben ha netán mégse adja el, legyen 
szerencséje. Aztán barátságos eszmecserét folytattak 
az ebtenyésztésről, mint olyanról, a vevő dióhéjban elő
adta a foxija tragédiáját, ez a foxi disze és büszke
sége volt a fajának és ha egy teherautó halálra nem 
gázolja, még ma Is él.

— No, alászolgája —- búcsúzott a beszédes ur.
- -  A viszontlátásra.
Alig haladtak néhány lépést, amikor egy mama 

jött velük szembe, karján a fiacskájával. A puhít sé
táltatta. A kicsi, amikor észrevette * kutyát, nyomban

| hozzárohant, átölelte a fejét és ragyogó képpel fecse
gett neki mindenfélét. Kár, hogy nem értették egymás 
nyelvét, nagyon jól eldiskurálgattak volna. De igy is 
hamar ősszebarátkoztak és a kölyök könyörögni kez
dett az anyjának:

— Vedd meg nekem!
Az anyai szív hamar puhtilt és megérdcklődtc a 

kutya árát.
— ötven dinár? — szörnyülködött — én épen teg

nap kaptam a szomszédasszonytól egy kis macskát, 
teljesen ingyen!

— H.ia, macska, az más! Ez egy agár!
Tényleg, anyuska is belátta, hogy agár és macs

ka között lényeges a különbség, de az árát mégis so- 
kallotta.

— Adja olcsóbban.
A kutyás ember némán rázta a fejét. Egy ilyen 

kutyát olcsóbban? Tudja a nagyságos asszony, hogy 
miféle állat ez? Van fogalma a nagyságos asszonynak, 
hogy mit tud ez az eb? Nem, látszik, hogy a nagysá

Angolellenes tüntetések Indiában
Az a n g o lo k  fo r r o n g ó  v u lk á n  te te jén  é ln e k  In d iá b a n

Bombayből jelentik: Szerdán ünnepelték Indiában 
a svaraisták uapját. Az ország minden városában kör
meneteket, népünnepeket és népgyüléseket tartottak. 
Ott, ahol az indus lakosság többségben van,

nagy tüntetések voltak Gandhi letartóztatása 
ellen és sok helyen Importált ruhadarabokat 

égettek el.
A legnagyobbszabásu tüntetés Allahabadban volt, ahoi

Felénél kevesebbre csökkentik 
a  tartom ányok szám át

Az uj k ö z ig a zg a tá si tö r v é n y  a fő isp á n o k  é s  fő sz o lg a b ir á k  
h a tá sk ö r é t k i fo g ja  ter je sz te n i

Beogradból jelentik: A belügyminisztérium külön 
bizottsága befejezte a közigazgatás átszervezéséről 
szóló javaslat elkészítését. A javaslatot átnyújtották 
Zsivkovics Pera miniszterelnök-belügyminiszternek. Az 
uj törvényjavaslat szerint a tartományok szántát a fe
lénél kisebbre fogták csökkenteni és lényegesen kibő
vítik a főispánok és löszolgabtrál: hatáskörét. Az uj 
költségvetés előkészítésénél már tekintettel voltak a

Befej ezőfltek a jugoszlav-görög tárgyalások  
P é n te k e n  fo g já k  a lá ír n i a p a k tu m o t

Beogradból jelentik: Davosból érkezett jelentés j kozó megegyezés létrejött, csupán Karapanosz mlnisz- 
szerint Kumanudi Koszta heiyettesküliigyininiszter és , ter vár még választ Athénből néhány kérdésre vonat- 
Karapanosz görög külügyminiszter között csütörtökön i kozólag.
megtörtént az első találkozás. A két miniszter már a í 4  paktum aláírására valószínűleg pénteken keríti 
csütörtöki napon megkezdte a tárgyalásokat, amelyek sor. Kumanudi heiyetteskülügyminiszter Zürichen ke. 
be is feleződlek. A jugosziáv-görög paktumra vonat- ' resztül fog visszautazni Beogradba.

A r o m á n  k o r m á n y  
r á d ió n  a d ja  le  r e n d e l e t é i t

R ö v id e s e n  e lk é s z ü l  a  b u k a r e s t i  é s  k o lo z s v á r i  l e a d ó 
á l lo m á s

Bukarestből jelentik: A román kormány hatalmas 
leadóállomás és ennek megfelelő stúdió építését kezd’ 
meg Bukarestben. Tekintette! arra, hogy Becsnek és 
Budapestnek leadóállomása olyan hatalmas erejűek, 
hogy a közeli gyöngébb leadásokat megnehezíti. Bu
karestben egy európai viszonylatban is nagy kapacitású 
állomást fognak felszerelni. Hozzájárulnak a bukaresti 
leadó működésének megnehezítéséhez a Kárpátok köz- 
befekvő hegyláncai. A kölcsön összegéből

a kormány egymilliárd leit juttat a postai in
tézmények fejlesztésére és elsősorban rádió- 

leadóállomás kiépítésére.
Dr. Maniu Gyula miniszterelnök elhatározott szán

déka Románia szerepét a rádióforgalomban a többi or
szág nívójára emelni. Közelebbfekvő kulturális és gaz
dasági szándékai is vannak a kormánynak a rádióval. 
A bukaresti stúdióból hetenként többízben népnevelő 
és gazdasági szezonnak megfelelő előadásokat fognak 
közvetíteni, amelyeket a községek lakossága, a min
den község számára kötelezően megvásárolt rádión át 
hallgathat. Természetesen külön rendezik meg a szo
kásos délelőtti, esti és az éjszakai órákban a stúdió 
hangversenyeit vagy egyéb Bukarestben rendezett kon
certek közvetítését s megfelelő alkalmakkor a buka
resti Operaház közvetítését is. Arra fognak törekedni,

gos asszony abszolúte tájékozatlan az agár képessé
geit illetően, különben nem alkudozna, hanem fiilöu ra
gadná a ritka alkalmat, cz.t az okkáziót és máris via- 
né a kutyát!

— Nem adja?
önagysága elindult. De a Pubi lecövckelte magát 

és nem volt hajlandó tapodtat se tovább menni.
— A kutyukát akarom! — toporzékolt — a ku- 

tyukát!
Önagysága fájó szívvel egyezett bele.
— Jó, de akkor nem kapsz hintalovat a születés

napodra!
— Nem is ke!!! Kutyuka kell!
— Lesz szives elkísérni hazáig — kérte a kutya

gazdáját az asszony — nincs nálam annyi pénz ... És 
hogy is hívják ezt az állatot?

— Violának — felelte a tulaj — csak egész rövi
den tessék Violának szólítani. . .

(más!

az indus nacionalisták ismert vezére Pandit Nehrus 
nagy beszédet mondott az angolok ellen.

Tudniok kell az angoloknak, mondotta a na
cionalista vezér, hogy egy vulkán tetején él

nek itt Indiában.
Annak, hogy a vulkán most nem működik, nincsen 
semmi jelentősége, de a kráterből minden pillanatban 
kirobbanhatnak a lángnyelvek.

közigazgatás átszervezésére, úgy hogy ha az uj tör
vény életbelép, nem lesznek végrehajtásának költség- 
vetési nehézségei.

Értesülésünk szerint a törvényjavaslatot rövidesen 
át fogják tenni véleményezés végett a törvényhozó ta- 
uácslioz.

Az uj törvényt ezután szentesítés végett őfelsége 
elé fogják terjeszteni.

hogy a bukaresti leadó programja iránt az európai ér
deklődést felkeltsék. Legérdekesebb lesz a miniszté
riumoknak a közigazgatási szervekkel való érintkezése. 
A kormány ugyanis a napnak bizonyos órájában

rádiógépeik malié rendeli az összes megyék 
prefektusait, a iöszoigabirákat és a községi 
Jegyzőket s a szükséges végrehajtási utasítá

sait rádión fogják leadni.
Ezzel megkönnyítik és meggyorsítják a közigazga

tás intézkedéseinek illetékes helyekre juttatását. Sok 
levelezés, rengetek aktázás és még több utazási napi- 
d'j válik fölöslegessé. De

a bukaresti leadóállomással cgyidöben meg 
fogják kezdeni a kolozsvári leadóállomás épí

tését is.
Ezt is megfelelő kapacitással látják el. Kolozsvárról 
szintén koncerteket, továbbá a kolozsvári Opera elő
adásait és időnként

a kolozsvári magyar színház előadásait is köz
vetíteni lógják, hogy ezzel a rádió magyar elő

fizetőinek is szolgálatot tegyenek.
Érdekes különben, hogy 1922-tő! 1928 novembe

réig 12.000 engedélyt adott ki a bukaresti rádióbizott
ság, inig az elmúlt három hónap alatt több, mint 11.000 
újabb kérelmet teljesített

l.
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Moszkvából jelentik: A múlt héten kezdődött meg 

Moszkvában a kommunista párt kongresszusa. A 
kongresszust Vorosilov beszéde nyitotta meg. A 
kongresszuson az a vélemény alakult ki, hogy Stalin 
helyzete isten súlyos. Most

inár 3 szovjetunió végrelialtóbizottságánah el
nökségében Is, melynek tudvalevőleg Kalinin 
áll az élén, megindult egy ellenzéki mozgalom 

Stalin ellen.
Az elnökség egyresze a tíucliarin—Rjikov-csoport- 

hoz csatlakozott és hevesen ellenzi Stalin agrárpoliti
káját. Ez a csoport alternatíva elé állította Stalint: 
vagy változtassa meg polilikálát, vagy monition le. A 
végrehajtó bizottság elnökségének az álMfeioglalása 
annál meglepőbb, mert eddig az elnökség távoltartotta 
magát minden politikai jellegű küzdelemtől. Most már 
azonban valóságos ellenzéki gyűrű veszi körül Stalint 
és a

a beavatottak szerint már csak rövid idő kér
dése a vörös diktátor lemondása.

Viktor Dán orosz emigráns szociáldemokrata po
litikus. legutóbb az egyik német szocialista folyóirat
ban cikket irt erről a kérdésről. Szerinte Stalin bu
kása feltétlenül megindula a proleiárdiktalnra felszá
molásának folyamatát, fiz a folyamat azonban, Dán 
szerint, igen hosszadalmas és ingadozó lehet. Dán 
többféleképpen tartja lehetségesnek a helyzet kialaku
lását Stalin lemondása után. Lehet, hogy a Stalin 
után következő »politikai átépítés* uj erős szociális

tartalmat kap. Az. is lehet viszont, hogy a torradalmár- 
kommunista diktatúra ellenforradalmár-polgári dikta
túrává alakul át. Végül van egy harmadik lehetőség is: 
hogy a diktatúrát a szociális tényezők szabad ver
senyén alapuló demokrácia fogja felváltani. Nem tart
ja kizártnak Dán. hogy a három eshetőség közül a 
polgári-ellenforradalmi átalakulás fog bekövetkezni.

Stalin már étidig is számos koncessziót tett a 
kapitalista rendszernek és erősen hozzájárult a dik
tatúra eipolgáriasitásához. Természetesen

a polgári rendszer visszaállítása Oroszor
szágban csak egy bonapartista vagy fosiszta- 

stilü államcsíny utján volna lehetséges, 
meri hiszen inég Stalin alapjában véve veszélytelen 
koncessziói is mindig heves, szenvedélyes ellenállásra 
találtak. Trocliil, Kamenev, Zinoviev, Rudak, Ilneharin, 
Tomski és társai azért buktak meg. mert ellenezték 
Stalinnak ezeket a koncesszióit. Azonban egy ilyen ál
lamcsíny erős támogatásra találna éppen a bolsevis
ták által felszabadított és most már önállóságra tö
rekvő parasztság, valamint bizonyos katonai és hi
vatalnoki körök részéről. Maga Trocki.i mondta, hogy 
a főképpen parasztokból álló vöröshadsereg még egy 
> harmadrangú fíonuparte* kezében is kész eszköz 
lenne a szovjetrezsim megbuktatására. Dán komoly 
veszélyt lát egy ilyen bonapartista pueesban, mert 
szerinte az. orosz népnek csak az használna, ha a 
sznvjetrcndszer békés utón alakulna át szabad de
mokráciává.

Megkezdődött a bizonyítási eljárás 
Halbrohr László bűnügyében

ideal, hogy László nutu maradna bekével, mert met- 
I izente nekem, hegy tönkre fog teteti, 
f Az elnök ezután a vádiratokban felsorolt esetek- 
j re vonatkozólag intézett krdéseket Halbrohr Mórhoz, 

aki aprólékos részletességgel tette meg vallomását. A 
komló-ügyben azt állította, hogy az anyja neki adott 
megbízást a gondozásra és a termés leszedésére. Erre 

í a célra egyszer ötezer, maid ötvenötezer dinárt is 
! adott neki, utóbbit a .lugoszlaVgnszka Bankánál. A 

komló leszedését megkezdte, de a {jmnkát nem lehe
tett folytatni, mert László fegyverrel í\madt rá és et- 
kergette a munkásokat és ő szedte le a komlót.

Az elnök: Volt valami joga Lászlónak a komló
hoz?

A tana: Dehogy kérem, neki már semmihez sem 
volt joga. do ó mindig keresztül vitte azt, amit akart.

Az elnök: Ki szedette le mégis a komlót?
A tanú: Amikor Lászlót lezárták u rendőrségen, 

én szedettem, ha kiszabadult, megint ő szedette.
Az elnök: Es ki fizette a munkásokat? 
zl tana: Ha eladásról volt szó. akkor László volt 

a gazda, de ha fizetni kellett, mindenkit én hozzám 
küldött. Kilencvenezer dinárt fizettem ki a komlóra. 

Ezután áttértek a vádirat második pontjára, amely 
I szerint 1928. szeptember 27-ikén Halbrohr László fi- 
| vérei: .lózsei és Móric birtokán kitkoricaszedéskor 
; fegyverrel megakadályozta a kukorica elszállítását és 
i hatvankét lánc termését elrabolta.

Ennek a vádpontnak a tisztázása hossza időt vet* 
igénybe és még Így sem lehetett annak minden részle
tét kihámozni. A tanúvallomás lényege az, hogy úgy 
a tanú. mint Halbrohr László kiilön-kiilön munkásokat 
szerződtettek a kukoricatöréshez. A tanú egy ötöd
részre szerződtette a munkásokat, míg László egy ne
gyedre. Amikor a munka javában folyt és a letört ku
korica elszállítására került volna a sor, a tanú a sa
ját igáit kirendelte, hogy a tengerit szállítsák le hoz- 

: zá. Ekkor azonban a tanú szerint László autón meg- 
í jelent a kukoricafeldön és fegyverrel a kezében elza- 
í varta Móric embereit. Három vagon kukoricát László 
1 Lisicshez vitetett Martonosra, a többit pedig felosz- 
' tolta a felügyelők között. Mindenki annyit vitt belőle, 
i amennyit akart.

H alb roh r  M ór, a v á d lo tt  f iv é r e  k é tó rá s  ta n ú v a llo m á sá b a n  
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P én tek en  folytatják a főtárgyalást
Csütörtökön folytatták a szuboticai törvényszéken 1 A tana: Lakásom "közvetlenül özvegy Halbrólirné 

Halbrohr I.ászló földbirtokos és társai ellent bünper í mellett van. Halbrohrné gyakran beszélgetett velem fn- 
tötárgyalását. A városszerte nagy érdeklődést keltő j !im családi ügyeiről is és többször panaszkodott ne-
bünügy tárgyalását a második napon a földszinti nagy 
tárgyalóteremben tartották meg és a közönség részére 
fenntartott helyeket megtöltötték az érdeklődök. A tár
gyalás tekintettel a komplikált birtokkérdesekre, vala
mint ana. hogy tizenegy vádpont szerepel a bűnügy
ben, csak lassú menetben haladhat előre, amire jellem
ző, hogy a csütörtöki tárgyalási napon a beidézett kö
zel negyven tanú közül csak négyet hallgatott ki a 
bíróság.

i Sorra vette az elnök ezután a többi eseteket, igy 
| a terméskő, a kukoricaszár, a tégla, az akácfa ügyét

és a könnyít testisértés eseteit.
Az ügyész és a védők intéztek még kérdéseket a 

tanúhoz, majd Makszimovics Szvetiszláv indítványoz
ta a tanú megesketését, inig a védők ezt ellenezték. 
A bíróság ngy határozott, hogy a tanút nem esketi 
meg, mert vallomása több ponton ingadozó volt ét 
mert ellenséges viszonyban van a vádlottal.

KI a gazda?
A bíróság ezután Makárn Misát hallgatta ki. aki 

hosszú éveken át a komlókért gondozója és munka- 
felügyelő volt őzv. Halbrohr Adolfnéná!. Az öszhatti 
parasztember meglepően értelmes válaszokat adott a 
hozzáintézett kérdésekre. Kijelentette. hogy senki 
nincs tisztában azzal, hogy tulajdonkénen a Halbrohr-

kem arról, hogy neki. aki vagyona mellett kényelme
sen élhetne, fiai miatt egy nyugodt perce sincs. Külö
nösen László jövője okoz neki sok gondot és azt inou-
dotta, hogy az itteni birtokaiból nem adhat neki, de, , . . .  „
ha megnősülne és mcgkomnlyodna. más birtokaiból1 birtokon ki a .gazda es azt sem tudta, hogy ki volt az

ö gazdája. Neki mindig négyen-öten parancsoltak, 
j Az elnök: Kik voltak azok?

A tanú: Az öreg nagyságán kívül a Laci nr. a
Mór, a Józsi urak és a Leonka nagysága.

A tanú vallomásának ennél a részénél a biróság
elhatározta, hogy tanúként beidézi Halbrohr l.eonkát, 
férjezett Schlanger Arturnét.

Az általános kérdések után az elnök a tehénlopás 
ügy ót tette szóvá. Az állítólag ellopott tehenet ugyanis 
a tanú tartotta.

Makárn Mihály kedélyesen mondta cl, hogy a te
lién egyszer eltűnt, aztán megint visszahozták. Erre 

j dr. Dimitrijevics Drágó, Jócies Milcrád és dr. Diamant I 'l'opolán eladták és másikat vettek, amelynek járlat- 
•, I Ernő védők és utalással a perrendtartásra, azt vitat- , levelét Halbrohr Mór nevére állították ki. Miután az 

a sértett képviselőiének nincs joga uiabb j istállót nem 'ehetett bezárni, a tehenet egy szobában 
kérdésekét intézni a tanúhoz, hanem csak az elnök, az ! tartották.

I ügyész és a védők kérdéseiből indulhat ki. A vitában .
dr. Makszimovics ügyész is. maid az elnök j 

cnmtciálla. hogy a sértett képviselőjének joga van az: 
általa megengedett kérdéseket feltenni.

még sokkal többet is szívesen juttatna neki.
A tanti még elmondotta, hogy a Halbrohr-fivérek

között napirenden voltak a civakodások és ezért ezt a I 
veszekedést, ami a kövek elszállítása körül keletkezett, !

Pavlovics István törvényszéki elnök reggel kilenc , sem ö, sem pedig a ház jelen volt többi lakói nem vet- .
órakor nyitotta meg a folytatólagos főtárgyalást és 
bejelentette, hogy a bíróság megkezdi a bizonyítási el
járást. A vádlottak padján már csak öten ültek, mi
után Jaramazovics Antal ellen az. ügyész elejtette a 
vádat Halbrohr I.ászló közvetlenül a védői emelvény

ték komolyan.
Heves vita az ügyvédek között

Dr. (Iyörgy Imre, aki a bünper tárgyalásán Hal- 
f I broltr Mór sértett képviseletét látja el, intézett azután '

alatt, az első ho|yen Ült a vádlottak padján és nagy ^ d k e k e t  a tanúhoz. Ebből heves vita támadt a vé-j 
gonddal tanulmányozta a kezében tartott feljegyzése- ; dük es dr- G'Vör’V között. Egymás után állottak fel | 
két.

Az elnök megnyitó szavai után Halbrohr László • .J1' " -  
feiállott helyéről, a bírói emelvény elé lépett és mély [ '°'S.
meghajlással a következőket mondta:

- Nagyságos elnök nr, tegnapi vallomásomat sze- | . ... ... 
réméin egyes adatokkal kiegészíteni. Szíveskedjék ‘ le'; z0 a '
meghallgatni.

Az elnök: Amennyiben tegnapi vallomását meg 
aka ja változtatni. akkor beszélhet, de uiabb megjegy
zéseit elmondhatja maid az egyes tanúvallomásokkal 
kapcsolatban.

A vádlott erre clíog’alta helyét a vádlottak pad
ján. Dr. Mfíkszímovies Szvcfiszláv állarnügyész elő
terjesztést tett. hegy a bíróság idézze lie tanaként 
Hermann Vilmos sziiboíicai téglagyárost és Szabd La
josáét. az Alckszandrova ncca 9. szám alatti Halbrobr- 
ház házinesteriiejét. A biróság helyt adott az ügyész 
előterjesztésének és megkezdődött a tanuk kihallga
tása.

Első tanúként az elnök dr. Ví'oM Józsci szuboticai 
orvost szólítja a terembe. Dr. Wohl az Alckszandrova 
ticeai Halbrohr-ház emeletén lakik. Dr. Wohl elmon
dotta, hogy tudomása van arról, hogy özvegy Halbrohr 
Adolfné a kérdéses köveket fiának Mórnak adta. Tanu- 
ji volt annak is, amikor Hailrrohr Mór figyelmeztette 
Lászlót, hogy a kiiveket ne vitesse el, mert azok az i 
tulajdonát képezik. A tanú szerint Halbrohr László erre 
azt mondotta, hogy a családi ügyet nem lehet az ud
varban elintézni.

Az elnök: Mit tud ön a Halbrohrné és a iiai közötti 
viszonyról.

H albrohr Mór vallom ása
Dr. Wohl Ji'z.-.f kül d s it ...mák befejezése után 

Halbrohr Mór kihailpatá-a k Vetkezeti. A köz useg 
soraiban nagy mozgás támadt, amikor Halbrohr Mór 
megkezdte tanúvallomását.

A személyi adatok be dtktálása után az elnök fi
gyelmeztette. hogy miután édes testvére iii a vádlot
tak padján, nem köteles vallani, csak ha akar.

Halbrohr Mór: Vallani akarok.

Halbrohr I.ászló beszámítható
Dr. .Jeremies Risztó és dr. Barta Antal orvoh- 

szakérlök terjesztették elő ezután szakvéleményüket, 
amely szerint egybehangzóan megállapították, hogy 
lialbrolir Lászlónál a szellemi korlátoltság sernniiíéle 
tünetét nem észlelték. Könnyen jelentkezik nála a fel
indulás, au,elv külső behatásokra, mint például az al
kohol, erősen iokozódliat. Ilyen álhipotbau könnyen kö
vethet cl olyan cselekményeket, amelyek a törvénybe 
ütköznek. Dr. Dimitrijevics Drágó kérdésére kijelentet
ték még a szakértők, hogy az izgulékonyság - neu- 

i rászívnia csökkenti Ha’brohr László akaraterejét.
A csütörtöki iötálgyalás dr. Horváth Móric kilvill-

Az elnök: Altkor mondja cl a családi körülményeit gatásával fejeződött be, aki mint özvegy Halbrohr
Inig mióta van ellenséges viszonyban a vád- I Adolfné megbízottja ügyvédi minőségben járt el a 

! komló ügyben, szigorúan tartva magát a kapott uta- 
nem állott.mi üzleti összeköttetésben j silásokhoz. Dr. Horvátit Móric elmondotta, hogy öz

vegy Halbrohrné teljesen magának tartotta fenn a 
komlószedés jogát és egy Illés nevű megbízottját küld
te el ennek intézésére. Illés megérkezett, ki is ment

es azt 
tóttal.

A tanú: Sóba
Lászlóval, mert tudtam róla, hogy könnyelmű es
szekedő természetű.

A ; elnök lelsz,M iiására a tátin hosszasan  ism ertette
gye.: aa család vagy oni viszony ait. Az elnök mielőtt az c 

vádpontokra nézve kérdéseket intézett \oltia. meg
kérdezte a tanútól, hogy nem voltia-e hajlandó fivéré
vel kibékülni, tn're Halhroltr Mór igy válaszolt:

Nem ak . ak a skandalumot és szöescn bél.ül 
nék, bit tudnám, hogy ez valamit basznál. De ő! tu-

kotnlós kerll e, de másnap jelentkezett nála össze
verve, két fogát is kiütötte Molbrohr László, aki ellen 
feljelentést tett.

Pavlovics István elnök a tanú kihallgatását ek
kor megszakította és folytatását péntek reggel fél ki
lenc órára tűzte hí.



Amanullah megfogadta, hogy szakit 
a modernizmussal

Betörtek a pozsonyi jugoszláv
konzulátus irodahelyiségébe

Mindössze kétszázötven koronát talált 
a betörő a konzul Íróasztalában

A volt algán király lelvette a szent köpenyt
Londonból jelentik: A Chicago Tribune tudósítója 

azt jelenti Afganisztánból, hogy az ottani helyzetben 
érdekes fordulat állott be. Amanullah király valószí
nűleg sok követőre fog találni rövidesen, mert leg
utóbb ünnepélyesen megígérte, hogy lemond minden 
reformtörekvésről.

Amanullah Kandahar főtemplomában felvette a 
sszent köpenyt* és ebben megesküdött, hogy szakit a 
modernizmussal, visszatér az ősi izlám hagyományok
hoz és ezeket fogfa megvédelmezni minden ereiével. 
A szent köpenyt a legenda szerint az afgán királyi

Főbelőtte magát egy huszonhároméves 
gimnazista, mert kizárták az iskolából

Diáktragédia
Szarajevóból jelentik: Megrendítő diákfragédia 

történt szerdán Szarajevóban. Csckovics Mihajló iiu- 
szonháretnéves fiatalember, aki a szarajevói gimná
zium hetedig osztályának növendéke volt, szerda dél- 
'után szüleinek lakásán főhelötíe magát és azonnal meg
halt. Az öreg diák azért követte el az öngyilkosságot, 
mert gyönge tanulmányi előmenetele miatt több társá
val együtt kizárták az intézetből.

A szarajevói gimnáziumban szerdán délben hirdet
ték ki a második harmadév tanulmányi eredményét a 
diákok előtt. Az egész intézetben összesen harminckét 
diákot Ítéltek kizárásra gyenge tanulmányi előmenetel 
miatt. Ezeket a diákokat a tanári konferencia az is
kolatörvény értelmében eltiltotta a nyilvános előadások 
látogatásától és arra kötelezte őket, hogy magánuton 
végezzék tovább az osztályt. A hetedik osztályból hét 
diákot zártak ki ilyen módon és ezek között volt Cse- 
kovics Mihajló is. A huszonhároméves fiatalember az 
összes gimnáziumi osztó lyokbaa nagyon gyönge tanuló

Jóvátételi világbank fogja intézni a 
milliárdos német jóvátételi fizetéseket
S em leg es  ország  ter ü le tén  lesz  a m o n stre h a n k , a m e ly  az 
é rd ek e lt  á lla m o k  jegyb an k ján ak  e lle n ő r z é se  a latt to g  á lln i

Berlinből jelentik: A Parisban ülésező jóvátételi 
szakértői konferencia terve: a jóvátételi bank gondo
lata óriási szenzációt keltett Németországban. A gon
dolat rendkívül nagystillü:

a jóvátétel! kliríngbank az összes érdekelt ál
lamik jegybankjainak vezetése és ellenőrzése 

alatt állna.
Valamelyik semleges ország területén volna a ncm- 
z monstrehank székhelye. Németország a jóvá
tételi összegeket kizárólag ehez a bankhoz fizethetné 
be és a bank azután tisztán csak a kereskedelmi el
vek és szempontok figyelembevételével, szétosztaná 
a beíolyt összegeket a szövetséges hitelezők között. 
A hank állapítaná meg évenként azt az összeget, amit 
Németországnak jóvátétel fejében fizetnie kell.

Németország mérvadó köreiben nagy érdeklődés
sel. de egyben igen nagy tartózkodással is fogadják 
ezt a tervet. Egyelőre közelebbi felvilágosításra volna 
szükség a felmerült terv részleteiről. Dr. Hjalrnar 
Sehaclit, a német delegáció vezetője, a napikban Pa
risból hazatér Berlinbe, áliitólag csak azért, mert je
len akar lenni egy rokonának esküvőjén. A beavatottak 
szerint azonban Schacht azért jön haza, hogy a poli
tikai és gazdasági köröket részletesen tájékoztassa a 
jóvátételi bank kérdéséről. Egyes vélemények szerint

maga Schacht, a Re'chshank elnöke, vetette 
fc’ a Jóvátételi bank tervét,

mások szerint viszont ez Parker Gilbert ötlete volt.
A gazdasági körökben mindenesetre már most 

mérlegelni kezdik a jóvátételi hank esetleges előnyeit 
és hátrányait. Nagy előnyt jelentene Németország szá
mára az, hogy

a bank működése teljesen megfosztaná politi
kai jellegétől a jóvátétel) problémát.

Németország már évek óta azért harcol, hogy a poli
tikát teljesen kikapcsolják a jóvátétel kérdéséből. Ezt 
most mindenesetre elérné. Nagy előnyt jelentene az 
is. hogy ez a jóvátételi bank, azonkívül, hogy a jóvá
tételi fizetéseket centralizálná, kölcsönöket is szerez
ne a német iparnak, hogy fejlessze fizetési képessé
gét.

Ezzel szemben azonban hátrányokkal Is járna Né

család megalapítója egyenesen Mohamedről kapta 
ajándékba egy zarándokutja jutalmául. A szent kö
peny az afgánok legnagyobb nemzeti ereklyéje és az 
a templom, amelyben a szerit köpenyt őrzik, népszerű 
zarándokhely. A legenda szerint az, aki a szent kö
penyt felveszi, csodálatos erőre tesz szert.

Amanullah részéről ügyes sakkhuzás volt a szent 
köpeny felvétele. Már másnap számos törzs jelentette 
be. hogy csatlakozik hozzá és támogatni fogja a trón 
visszaszerzésében. Amanullah hirtelen pálfordulása 
nagy feltűnést keltett.

Szarajevóban
volt, öt osztályt ismételt meg és igy történt, hogy hu- 
szonháromévcs korára sem tudott eljutni az érettségiig.

Csckovics Mihajló az osztályzatok kihirdetése után 
hazament, szülei társaságában megebédelt, majd egv 
szót sem szólva a tanári konferencia határozatáról, 
visszavonult szobájába. A cselédnek azt mondta, hogy 
tanulni akar és kérte, hogy egész estig senki se za
varja. Ezután magára zárta az ajtót és levélíráshoz 
fogott. Rövid idő múlva revolverdörrenés hallatszott ki 
a fiatalember szobájából. A hozzátartozók rémülten 
törték fel az ajtót és a szobában az asztal előtt átlőtt 
halántékkal, holtan találták meg a diákot. Halántéká
ból még szivárgott a vér és mellette a földön hevert 
a Browuing-tipusu revolver, amelyből egy golyó 
hiányzott.

Az életunt gimnazista búcsúlevelében azt irta, hogy 
a kizárás keserítette cl annyira, hogy a halálba me
nekült. A nyomozást az öngyilkosság ügyében megin
dították.

metország számára a nemzetközi kliriitgbank felállí
tása.

A német pénzemberek komolyan féltik a bank
tól Németország gazdasági függetlenségét.

Attól tartanak ugyanis, hogy az egész német ipart és i 
kereskedelmet a maga protektorátusa alá vonja maid i 
r/2 o hatalmas külföldi tőkekomplexum, amely a /óvd- 
teleli bank mögött d.l. El: ő Orbán az amerikai tőkétől

! félnek a német pénzemberek, mert hiszen a kliring- 
bank felállítása ainer kai töke nélkül elképzelhetetlen. 
Ezenkívül az az aggodalom is felmerült, hogyha a jó
vátételi bank teljesen kontmetcializálja majd a német 
jóvátételi adósságot, nem 'esz semmi remény arra, 
hogy ezt az adósságot a hitelezők valaha is csők- j 
kentsék.

A tervezett nemzetközi bank mintegy a Nép- 
szövetség párhuzamos intézménye volna

I azzal a lényeges kiilöilbségg ?l. hogy míg a Népszövct- 
| séget pusztán morális erők garantálják, enek a bank- 
, uak garanciáját a leghatalmasabb modern fegyver, a '

trezorjaiban ös.'.zpciitosn’ó arany jelentené. A bank ,
! tervezői szerint az 'níézmó.iynek nemcsak pénzügyi { 
j jelentősége volna, hanem a jövő békéjét is garantálni 
i tudná.

Tény az, hogy az nj bank. amennyiben létrejön,
; egyike volna a háborít utáni idők legnagyobb .znbásit 
i alkotásainak, amely praktikus jelentőségében föltétle- 
j ttül felülmúlná a Népszövetséget. A modern kapitaliz- 
i nuts végre olyan államfö'ölti egységes szervet terem- 
' lene, amelynek zavartalan üzletszerű iriikixlését nem

gátolnák t bbé a nemzeti torzsalkodások és a töke, 
egységes gazdálkodásai elé meredő határok. Az eddi
gi számos kis egységet egyetlen nagy egységbe tö- 
möritené ez a bank s a világ proletárjainak egyesü
lésével párhuzamosan

megteremtené a világ nagytőkéjének közpon
tosítását, amely jóformán élet halál ura lenne 

a kontinenseknek.
Haszna tulajdonképpen csak az Egyesült Allamr.k- 

j i r t  ós Németországnak volna nz ul (ntéztnénybő',
azonban Anglia és Franciaország ellentállása valószi- j
niileg elgáncsolja a gigantikirs terv megvalósítását.

Pozsonyból jelentik: Kedden este ismeretlen tet
tes betörést követett el a jugoszláv konzulátus Sienkle- 
wicz ucca 2. számú házban lévő hivatali helyiségébe. 
A betörés oste hat és nyolc óra között történhetett, 
amikor a konzulátus tisztviselői már elhagyták az 
irodahelyiséget. A tettes a kettős ajtó rése közé du
gott kampóval lehúzta az egyik ajtó felső és alsó re
teszét és ilyen módon hatolt be az előszobán keresz
tül az irodába.

Bent az irodahelyiségben az íróasztalok fiókjai! 
felfeszitette, az iratokat széthányta, de póruljárt, mert 
a fiókokban semmiféle értéltel nem talált, amelyet ér
demes tett volna elvinni. A betörő egész zsákmánya 
250 csehkorona volt, amelyet a jugoszláv konzul író
asztalának fiókjából vitt el. A betörést szerdán reg
gel nyolc órakor fedezték fel. amikor a konzulátus hi
vatalnokai bejöttek az irodába. Nyomban jelentést 
tettek a rendőrségen, ahonnan a szolgálatban lévő 
rendőrtiszt két detektív kíséretében kiment a betörés 
színhelyére. A rendőri bizottság alaposan átvizsgálta 
a konzulátus irodahelyiségeit, főképp pedig az íróasz
talokat, de semminemű áruló nyomra nem akadt.

Az első feltevés az volt, hogy politikai hátterű 
betörésről van szó és az a körülmény, hogy a tettes 
az Íróasztalokban az iratok között kutatott és azokat 
a földre dobálta, azt a látszatot keltette, mintha a 
betörő valamilyen, ránézve fontos okmányt akart 
volna megkeriteni. Ez a feltevés azonban mindjárt a 
nyomozás elején megdőlt. Minden jel arra mutat, 
hogy egészen közönséges bűncselekményről van szó. 
amit alátámaszt az a tény is, hogy a betörő pénzt 
vitt el a konzul Íróasztalának fiókjából,

r  >  t  1  «  > -— >■!

A községi fogda titka
Hivatalos hatalommal való visszaélés miatt 

elitéltek két túrjai rendőrt
Noviszadról jelentik: A novlszadi törvényszéken 

l.tvakovics Matija büntetötanácsa szerdán tárgyalta 
Vuiin Tanaszije és Gavrilov Szteván túrjai községi 
rendőrök bűnügyét, akiket a noviszadi ügyészség hi 
vatalos hatalommal való visszaéléssel és súlyos testi 
sértései vádolt A vádlottak I927 augusztus másodikén 
Turján megjelentek Varagyanin Szteván vendéglőjében 
és este tiz órakor az ott tartózkodó llelics Vladimír 
földmivest a helyiség elhagyására szólították fel és 
amikor az vonakodott a felszólításnak eleget tenni, be
hurcolták a községi fogdába, ott agyba-föbe verték és 
puskatussal több bordáját eltörték. Jolkics Szteván 
reudőrőrvezető, amikor a két rendőr brutalitásáról ér 
tesült, liement a fogdába és a súlyosan sérült embert 
hazaküldte. Belles Vladimír az elszenvedett bántalmaz- 
tatás következtében több bétkg ágyban fekvő beteg volt 
és ma is viseli a verés következményeit

Vuiin Tanaszije elsőrendű vádlott, kihallgatása al
kalmával elmondotta, hogy a sértett Belies Vladimir, 
mint iszákos ember volt a községben ismeretes, aki 
rendszerint verekedéssel fejezte be éjszakai dorbélo- 
zásait. A kritikus estén szintén sokat ivott, berugottt és 
duhajkodott, mire ő a vendéglős felkérésére a vendég
lőből való eltávozásra szólította fel, de Belies távozás 
helyett torkonragadta a rendőrt, akivel dulakodott, sői 
elszakította szolgálati zubbonyát, mire rendőrtársa se
gítségével bevitte a községházára, de kihallgatása után 
a rendörőrvezető azonnal elbocsíjtotta.

Gavrilov Szteván, a másodrendű vádlott hasonló 
vallomása után a sértettet hallgatták ki, aki a sádlotta'v 
vallomásával szemben elmondotta, hogy Vujin Tana 
szije régi ellensége volt, állandóan üldözte és ismétel
ten megverte. A kritikus estén betért Varagyanin korcs
májába, de szeszt nem is ivott, hanem csak egy pohár 
szódavizet rendelt. Alig ült pár percig a korcsmában, 
a két rendőr kiszólttotta az uccára. A felszólításnak 
cicget is tett. de alig ért ki az ttccára, Vujin revolvert 
szegzett a homlokának, majd zsebeit átkutatta és addig 
verte puskatussal, míg eszméletét elvesztette. Jóval ké
sőbb magához ért, mire a rendőrök bevitték a község
házára és ott újból megverték, csak a rendörőrvezető 
kézi elérésére bocsájtották szabadon.

A bíróság ezután a beidézett tanukat hallgatta ki, 
akik egybehangzóan azt vallották, hogy Belies akkor 
este egyáltalán nem ivott szeszes italt és minden ok 
nélkül bántalmazták. Belies vallomásával egyezően ad
ták elő a tényállást és megerősítették, hogy alig hagy
ta e. Belies a vendéglőt, a rendőrök neki estek, úgy 
hogy a sértett kétségbeesetten segítségért kiáltott. A 
tanuk szerint Belies csendes és józan ember.

Pavlovics Branlszláv úllamiigycsz vádbeszéde után 
dr. Damlanovies Szteván mondotta el védbeszédét, 
majd a bíróság rövid tanácskozás után kihirdette Íté
letét, mely szerint Viliin Tanszije rendőrt hivatalos ha
talommal való visszaélés és sitlyos testi sértés miatt 
négyhavi, Gavrilov Szteván rendőrt háromhavi fogház
ra ilélle. Az ítéletben az ügyész megnyugodott, az el
ítéltek és a védő felebbeztek.
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A írankham isitó W indischgrátz Lajos herceg  
akciót indított reputációjának visszanyerésére
W iudisckgrübs p o litik u sok b ól és közéleti e lők elő ségek b ő l álló bizottságot 

kért fel ügyének felülvizsgálására
Budapestről jelentik: A magyar politikai élet ku

lisszái mögött a legutóbbi napokban feltűnő mozgolódás 
volt észlelhető, amelynek központjában a frankhamisítás 
miatt elitólt WlmUrchgriitz Lajos herceg áll. Amikor 
Winxlischgriitz amnesztiái kapott, politikai jogainak 
visszanyerése érdekében is tett lépéseket. Ebben az 
úgyben most fordulat állott be. Windischgrátz ugyanis 
látván, hogy politikai pogainak visszaszerzésére kevés 
remény van, utasította jogi képviselőjét, hogy erre va
ratkozó kérelmét vonja vissza. A kérelem visszavonása 
esszeniggésben vau azzal az akciójával, amelyet a her
ceg társadalmi reputációjának visszanyerése érdekében 
kezdeményezett.

W'ndiscligriitz elhatározta, hogy egy héttagú 
bizottságot kér lel a személyével kapcsolatos 
vitás kérdések tisztázására, Lory visszasze

rezze társadalmi reputációját.
A herceg ez előtt a bizottság előtt igazolni szeretné azt, 
hogy a frankhamisítás céljából rábízott pénzekből és a 
hamis frankok értékesítése utján befolyt összegből a
maga számúra nem lulaiáonitott el senunll.

Politikai körökben elterjedt hírek szerint a Win- 
dischsratz Lajos herceg által a bizottság tagjaiul fel
kért személyek sorában vannak Barta Ákos, a legfelső 
katonai törvényszék nyugalmazott elnöke, Lnkachirli 
Géza báró nyugalmazott altábornagy, Schnctzcr Ferenc
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A bécsi kéjgyilkos előre megásta 
áldozata sírját

Villamos szerelők fedezték fel a pincében a sirt
Pécsből jelentik: A Weihburg uccai kéigyilkos 

merénylet ügyében szenzációs fordulat állott be. Sin
ger Richárd üzletének pincéjébe villamosszcrelők men
tek le, hogy a vezetéket kijavítsák és ott frissen ásott 
mély gödröt találtak. Azonnal értesítették a felfede
zésről a rendőrséget. Néhány perc múlva már künn 
volt a helyszínen a rendőri vizsgáló bizottság. Idő
közben a vizsgálóbírót is értesítették, aki szintén meg
jelent.

A frissen ásott gödör elég széles ahhoz, 
egy emberi test elférjen benne. A helyszíni

hogy 
szemle

D ia d a lm e n e tb e n  v o n u lt  b e  
M iss E u r ó p a  B u d a p e s t r e

BéC T ben b o t r á n y t  o k o z o t t  e g v  k á v é h ű z t u  a j t fo n o s  t r ü k k j e ,  
a k i a z t  h R d e í í e ,  h o g y  S im o n  B ö ;5 ie  m e g  ío *  j e l e n n i  

k  A v é  h á z á b a  n
Becsből jelentik: Miss Európa bécsi látogatását [ 

ügyes lakiamra használta fal egy bécsi kávéháztulaj- I 
donos, aki százával csűditette a kiváncsi közönséget I 
kávéházába, de majdnem póruljárt, mert a becsapott 
emberek szét akarták rombolni a kávéház berendezé
sét. A Mariahilfer Sírassén a Westminiszter kávéház 
tulajdonosa plakátokon és a lapokban hirdette, hogy 
szerdán este tizenegy és tizenkét óra között a Miss ! 
Európává megválasztott Simon liöskc meg fog jelenni 
a kávéházban édesanyjával együtt. Erre az a.halomra 
a kávé'iáz tulajdonosa a rendes zenekaron kívül egy 
magyar énekesnőt is szerződtetett és más attrakciókat 
is ígért, mindezért pedig két silling belépődíjat szedett, i

A kiváncsiak már a kora esti órákban tódultak a j 
kávéházba, ahol a tükör alatt egy magas emelvény 
állott, piros szőnyeggel borítva. Az emelvényen piros j 
húrsonykarosszók állt, sok virággal díszítve Miss 
Európa részére. Este nyolckor már zsúfolva volt a ká- 
véház és a kiszolgálósxciiiélyzct alig győzte a mun- i 
kát. noha úgy az ételek, mint az italok árát megdup
lázták. Közben telt az idő és állandóan újabb és újabb 
tömegek érkeztek a kávéházba, úgy hogy már mozogni 
sem lehetett. Tizenegy óráig jó hangulatban töltötte az 
időt a közönség, ettől kezdve azonban valahányszor 
nyílt az ajtó, mindenki felugrált és izgatottan leste 
Miss Európa érkezését, helyette azonban mindenkor 
csak újabb és ujahh vendégek jöttek a kávebázba. Ami
kor a lüre'mctlcnség már tu'.ság isau nagy volt, a ká-j 
vés a zenekarral többször egymásután a Rákóczi- 
iiiduiót Játszatta, azt a látszatot keltve, mintha minden 
pillanatban várnák Simon Böske érkezését. A hangulat 
azonban mindig Izgatottal)! á vált és amikor Miss Euró
pa éjfél után sem érkezel! még a kávéhdzha, a tulaj
donos szomorú arcot vágva bejelentette a vendégeknek, 
bogy a Grand Hotelből telefonon közölték, hogy Miss

volt hadügyminiszter. Stand István kúriai bíró, gróf 
Karolyi Imre, gróf Sigray Antal és Friedrich István. 
Hír szerint

a bizottság elnökévé gróf A^ponyi Albertét 
akarták lekérni, aki azonban a leghatározot

tabban elutasította ezt a szerepet, 
mire gróf Atuiiirssy Gyulát szemelték ki, aki azonban 
szintén nem volt hajlandó vállalni az elnöki tisztséget, 
úgy hogy ennek az állítólag megalakult bizottságnak
még nincs elnöke. Ennek ellenére hir szerint

Wlnciscligriitz máris a bizottság rendelkezé
sére bocsátotta a személyére vonatkozó ada

tokat.
amelyek egyelőre még nem kerülnek nyilvánosságra 

Az ügy fejleményeit Budapesten Igen nagy érdek
lődéssel várják, annál is inkább, mert a beavatottak ugv
tudják, hogy

Windischgrátz herceg cl van szánva arra, 
hegy társadalmi reputációjának viszaszerzése 
érdekében nem riad vissza semmiféle lépés
től, attól sem, hogy magasálfásu személyeket 

keverjen be a Bankügybe,
ami Windischgrátz herceg erős legitimista meggyőző
dése miatt bizonyos körökben máris nagy idegességet 
keltett.

után a vizsgálóbíró elment a rabkórházba és nyom
ban kihallgatta a betegen fekvő Singer Richárdot. Mi
kor megmondta neki, hogy megtalálták a gödröt a 
pincében, a merénylő kertelés nélkül bevakolta, hogy 
kiszemelt áldozatát el akarta ásni. Nyilvánvaló eb
ből, hogy Singer Richard előre megfontolt szándék
kal csdlta lakására a kávéházból Mátyás Emmát, mi
után előzetesen megásta aZ* áldozat sírját a pincében.

Most az egész pincét tel fogják ásni, mert nem 
lehetetlen, hogy a merénylő valamelyik régebbi ál
dozatát ott elföldelte.

Európa nem mozdulhat el édesanyja betegágya mellő;, 
óriási felzúdulás fogadta ezt a bejelentést.
—- Csalás! Rablás! Becsaplak berniünkéit Adjak

vissza a pénzlinket! — és hasonló kiáltások hangzottak 
a felháborodott vendégek asztalai felöl.

A publikum majdnem megverte a kávcházlulalJj- 
nőst, akit csak az ügyeletes rendőrtiszt tudott megvé
deni. A nagy lárma közepette egy külföldi vendég har
sány hangon elkiáltofta magát:

— Fizetni!
Amikor a fizetőpincér összeállította számlábát, a 

külföldi vendég a végösszegből levont ötven százalé
kot, valamint a saját maga és felesége után lefizetett 
négy silling belépődíjat. A íizetőpincér nem fogadta el 
ezt az összeget, amiből veszekedés, majd pofozkodás 
keletkezett. A közönség a vendég mellé állt és már- 
már általános verekedés kezdődött, amikor végre rend
őrük érkeztek a kávebázba. Ebben a pillanatban mint
egy adott jelre mindenki felállt asztala mellől 
és a közönség a ruhatár felé özönlött, fizetni 
azonban mindenki elfelejtett és fizetés nélkül 
akartak távozni a kávéházból. A kávéház tulajdonosa 
azonban a rendőröket az ajtókhoz állította és a rend
őrök, valamint a kávéhíz személyzete megakadályoz
ták azt, hogy bárki is fizetés nélkül távozzék. Hajnali 
négy óra volt már. amikor elcsendesedett a kávéház 
környéke, a botrány azonban ezzel még nem fejező
dött be, mert sokan azzal fenyegetödznek, hogy csa
lásért fe'jclentik a kávéház tulajdonosát.

Simon Böske csütörtök délelőtt 11 óra 5 perckor 
a keleti pályaudvarról elutazott Budapestre. A Grand 
Hotel előtt, amelynek erkélyéről széles és hosszú pl- 
ros-fekér-zöld lobogó csüng le, nagy néntömeg gyli't 
össze, hogy mégegyszer lássa Miss Európát. Negyed
tizenegy órakor kijött Simon Böske a bécsi magyar

követség két tagjával és Miss Ausztriával.
Már várt az autó, amely zászlókkal volt díszítve.

Sétakocsizásra ment » társaság Bécs nceáin s amerre 
az autó elhaladt, a közönség lelkesen tüntetett Miss 
Európa inellett. Simon Böske kalap nélkül ült a kocsi
ban és mosolyogva köszöngetett jobbra és halra. Több 
helyen virágokat szórlak a kocsiba. A sétakocsizás 
után a társaság kisietett a pályaudvarra.

Mint Budapestről jelentik, a bécsi vonat 35 perces 
késéssel csütörtök délután í  óra 50 perckor futott he 
a Keleti-pályudvarra, ahol igen nagy tömeg várta Misa 
Európát. A Keleti-pályaudvar előtti téren is hatalmas 
tömeg sereglett össze, hogy üdvözölje Simon Böskét. 
Budapest város nevében Némethy Károly főjegyző üd
vözölte, maid Porzsolt Kálmán beszélt a zsűri nevé
ben, amely Miss Magyarországgá választotta Simon 
Böskét, végül a budai nőegylet képviselője köszöntötte 
Európa szépségkirálynőiét. A fogadtatás alatt a pálya
udvaron Magyar! Imre Cigányzenekara játszott, maid 
a beszédek elhangzása után Simon Bőske édesanyja és 
szőkébb társasága kíséretében a pályaudvar előtt vára
kozó felvirágozott autóba ült és a Rákóczi-uton és a 
Muzeum-köruton át a Gellért-szállóba hajtatott, ah >1 
budapesti tartózkodása alatt Budapest város vendége 
lesz. Az egész útvonalon végig emberek hatalmas tö
mege várta a szépségkirálynőt és kendőket lobogtatva, 
kalapokat lengetve, éljenezve üdvözölték Miss Európát

—   — T -»  Hl
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Öngyilkosság
vagy véletlen szerencsétlenség?'

Egy sslatinai földbirtokos féleségének 
tragédiája

Oszijekröl jelentik: Megrendítő szerencsétlenség 
történt szerdán este Szlatinán Dobries Sándor dús
gazdag földbirtokos házában, ahol a löldbirlokos fiaiul 
felesége lórié revolverével szivcnlöllc magát és nyom
ban meghall.

Dobrícs Sándorné szerdán egész nap feltűnően 
szófián volt és amikor férje ennek okát tudakolta, ki
jelentette, hogy nagyon álmos.

Este az asszony lefeküdni készült, miközben oda
ment lórje htiliiszekrényóhez és magához vette lórié 
revolverét.

Dobries Sándor figyelmeztette az asszonyt, hogy 
ne játszón a fegyverrel, mert baj származhat belőle, 
mire az asszony megjegyezte:

— Ne félj, tudom mit csinálok. Csak érezni aka
rom, milyen a halál lehelele.

Erre a mellének szegezte a fegyvert, amely a kö
vetkező pillanatban elsült. A férj nyomban orvost hiva
tott és autóra tették a szerencsétlen asszonyt, hogy 
a viroviticai kórházba szállítsák, de nlkiizben meghalt.

Nem tudni, hogy az asszony öngyilkossági szán
dékból vette-e magához a gyilkos fegyvert vagy csak 
véfetlenségböl történt a szerencsétlenség. A házaspár 
a legnagyobb egyetértésben és anyagi gondok nélkül 
élt. A titokzatos szerencsétlenség ügyében a csendör- 
ség megindította a nyomozást.

I n— : » l  « » «w — --------

V álasztásra  k é sz ü l
a b e c sk e r e k i z s id ó  b itk ö z sé g
Dr. H ubert Zsigmondi ügyvéd és E lek Viktor  

cukorgyári igazgató az e ln ö k je lö ltek
Becskerekről jelentik: A becskereki zsidó hitköz

ség képviselőtestületének mandátuma lejárt és rövi
desen ui választás lesz a hitközségi tisztségek betöl
tésére. A választást április második felében tartják 
meg, de máris igen élénk választási agitáció indult 
meg és a beavatottak szerint igen éles harcra van ki
látás. A választáson két lista ing küzdeni. Az egyiken 
dr. Hubert Zsigmond jelenlegi hitközségi elnök a lis
tavezető. Ez az úgynevezett hivatalos lista, amely 
körül főként a kisemberek és az idősebb hitközségi 
tagok csoportosulnak.

Ezzel küzd egy másik lista, amelyen Elek Viktor 
a becskereki cukorgyár igazgatója a listavezető. Elek 
fellépése általános meglepetést keltett, mert a cukor
gyári Igazgató eddig nem vett aktív részt a hitközsé
gi politikában. Elnökjelöltségének az a magyarázata, 
hogy Elek igazgatót nemrégen küldöttség kereste fel 
és felkérte a jelöltség vállalására. A küldöttséget Kál
lai Jenő és Fenyves Izsó gabonakereskedők vezették 
és tagjai a becskereki kereskedelmi élet vezető egyé
niségei közül kerültek ki. Elek Viktor a kérésnek en
gedett és beleegyezett abba, hogy a jelölőlistán a ne
ve szerepeljen.

Bár a választás napja még ki sincs tűzve, a vá
lasztási agitáció máris élénken megindult, fóképen az 
Elek-párt részéről. Az Eick-párti kortesek máris egy
másután keresik fel a zsidó hitközségi választókat és 
aláírásokat kérnek tőlük.

A hitközségi választás elnökévé dr. Jnliusz Ármin 
ügyvédet választották meg. A hitközség jelenlegi nép
szerű alelnökét, dr. Neumann Gyula orvost mind a két 
listán jelölik és az Elek-pártnak azonban az a szán
déka, hogy a jövőben két alelnöki tisztséget létesítse
nek és a második alelnöki állásra /enyves  Izsó ga
bonakereskedőt szándékoznak megválasztani.
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M atkovicsDobrica főispán I 
Noviszadon

A főispán látogatást tett a város 
elők előségein él

Matkovics Dobrica. a bácskai tartomány főispánja 
csütörtökön autón Noviszadra érkezeit. A főispán dél
után három órakor dr. Borota Braniszláv polgármester 
fogadószobájában fogadta a sajtó képviselőit. A főis
pán örömét fejezte ki. hogy a sajtó képviselői meglá
togatták. Kijelentette, hogy interjút elvből nem ad, p r>  
gramja pedig azonos a kormány programjával és a 
mai rendszerrel, amely minden téren igyekszik javítani 
a helyzeten. Az újságíróknak arra a kérdésére, hogy 
redukálják-e a noviszadi képviselőtestület tagjainak 
számát, a főispán azt felelte, hogy a gyors munka ér
dekében minden szükséges intézkedést megtesz, de nem 
lehet sablonszerűén megállapítani az egyes városokban 
a képviselők számát. Hogy hány tagja legyen egy-egy 
város képviselőtestületének, az mindig a helyi viszo-
nyoktól függ és ettől teszi függővé azt is, hogy Novi
szadon emelje vagy redukálja-e a képviselőtestületi ta
gok számát. Kijelentette a főispán, hogy látogatása 
nem inspicláló jellegű. Elsősorban udvariassági láto
gatást akart tenni a polgármesternél, a tanácsnokok
nál és a város előkelőségeinél és csak később kerül 
majd sor hivatalosabb jellegű inspiciálásra.

A főispán közölte, hogy a városi tanács tagjain 
kívül több noviszadi előkelőségnél akar látogatást ten
ni. Etmondotta, hogy mennyire meglepte Noviszad ro
hamos fejlődése. Három évvel ezelőtt járt Noviszadon 
és most örömmel állapítja meg, hogy a város azóta 
hatalmas tempóban tört előre a vajdasági városok kö
zött és szinte lenyűgöző a szerbek ősi Athénjének ele
ven, zajos, fürge élete. Szilárd meggyőződése, hogy 
Noviszad ipari és kereskedelmi téren csakahamar az 
összes többi városok fölé fog emelkedni, mert ebben 
a tekintetben a város már régen és kitünően megraj
zolta az eredményes fejlődés jövőbe vezető útjait.

A csütörtöki napon Matkovics Dobrica főispán lá
togatást tett a püspöki palotában, ahol, minthogy fia- 
nej püspök távol van, leadta névjegyét. Meglátogatta 
ezenkívül Djokics Györgye tábornok hadseregparancs
nokot s több katonai előkelőséget. A főispán pénteken 
a bíróságok elnökeit és az állami hivatalok vezetőit 
látogatja meg.

Izga lm as hajsza  u tán  to r p e d ó 
z u z ó k  fo g ta k  el egy  g ö r ö g  

csem p észh a jó t
Ö tvenezer font értékű kábítószert találtak  

a csem pészeknél
Athénból jelentik: Athénból nyílik a legrövidebb 

hajóút a távolabbi Keletre, különösen pedig Konstanti
nápoly felé, amellyel Pyreus kikötője élénk hajóközle- 
kedést tart fenn. Mint az ilyen nagyíorgalmu városok 
és általában a kikötők, Athén éjjeli élete is erősen ki
fejlődött. Kikötőiben és külső városnegyedeiben kiirtha- 
tatlanul megtelepültek azok az exisztenciák, amelyek a 
kikötővárosok közbiztonságát és erkölcseit mindenütt 
annyira veszélyeztetik. Az athéni rendőrségnek igen sok 
baja akad különféle bűnözőkkel, kábítószerek csempe 
szeivel és valóságos rablószövetkezetekkel, akik külö
nösen az utolsó évek politikai zavarainak bizonytalan 
közállapotait igyekeztek kihasználni.Pyrcus és Phleron 
kikötőiben a halászbárkák sz-zai állnak a part mcllcti. 
Törökországból, Ázsia partvidékeiről és Afrikából egy
re érkeznek ki a berakodó hajók. Az utóbbi évek ese
ményei szükségessé tették azt, hogy a két Athén mel
letti kikötőt ál'aiufóan megszánva tartsa a haditenge
részet. A hajókat éjszaka állandóan reflektorfénnyel fi
gyelik és páncélos motorcsónakokon ellenőrzik a ki- és 
beszállókat. Hogy ez az elövigyázat nem fölösleges, 
bizonyltja a legutóbbi napok eseménye.

A pyreusi kikötőből az éjszaka sötétlében egy kis 
gőzös szedte fel a horgonyait. A gőzös nem állt közvet
lenül a hajó kikötésére szánt helyen, hanem néhány 
száz méternyire a parttól, ahol a sárga karantén-zász
lóval az árbócán, minden hajó köteles lehorgonyozni 
ameddig az orvosi bizottság és a vámőrség tüzetesen 
át nem vizsgálta. A hajó azonban nem vá-ta meg a vizs
gálatot és éjszaka, amikor arra számíthatott, hogy az 
ellenőrzés kisebb, feltűnés nélkül kileié indult a söta  
vizeken.

Az ellenőrző torpedózuzó Morse-jclekkel szólította 
fel a megállásra, de a kis gözös teljes sebességgel neki
vágott a nyílt tengernek. A pyreusi kikötőt őrző hadi
hajók is azonnal megindultak utána. Történetesen 
azonban nagy köd volt és Így erős reflektorokkal sent 
tudták pontosan megállapítani a gyanús hajé hollétét és 
menetirányát. Első pillanatra bizonyosnak látszott, hogy 
a hajón valami rejtegetni való van. A görög flottának 
nem egyszer volt már alkalma vakmerő cscmpészha- 
jókkal megütköznie és így félköralakban fölsorakozva, 
igyekeztek az egyre távolodó hajót bekeríteni.

A hajó egyenesen Kos-sziget felé tartott, itt azon
ban a tenger veszedelmes, tele van zátonyokkal. A ten

ger is viharos volt és a menekülő gőzös kénytelen vall 
tempóját lassítani.

A görög hajóhad már-már utólérte a menekülő ha
jót amikor az hirte'en leállította gépezetét és megadta 
magát üldözőinek.

Merényletet terveztek Kemal pasa ellen
A merénylettervet idejében felfedezték és az összeesküvőket 

letartóztatták
Carigradból jelentik: A Zumhurist jelentése sze

rint Kemal pasa ellen újabb merényletet terveztek, 
amelyet azonban még csirájában elfojtottak. Az ösz- 
szeesküvőknek az volt a céljuk, hogy Kemal pasát 
meggyilkolják és forradalmat idézzenek dó Törökor
szágban. Az összeesküvők élén egy asszony állt, az 
előkelő Chavri Hamu család sarja, akit társaival 
együtt letartóztattak.

Bizalmat szavazott a francia kamara 
Poincarénak

Párisból jelentik: A kamara csütörtöki ülésén 
I Poincare beterjesztette a francia missziós rendekről szó- 
I ló kilenc törvényjavaslatot és egyben bejelentette, hogy 
í a javaslatok napirendre tüzeséből bizalmi kérdést csi
nál. Poincaré szavait a jobb oldal és a közép bal nagv 
helyesléssel fogadta. A miniszterelnök kijelentette, hogy 
a francia missziós rendek befolyásának csökkenésével 
a külföldi missziós rendek befolyása is csökken.

Tizenkét halálos áldozata van 
a „King Edward" szálló égésének

A szálló vendégeit álmukban érte a tüzkatasztrófa
Londonból jelnetik: A honkongi jelentések drámai 

részleteket közölnek a »King Edward* szálloda tiizka- 
tasztrófájáról. A szálloda vendégei aludtak, amikor a 
földszinti nagy szalón kigyulladt. A lángok szédületes 
gyorsasággal haladtak egyre feljebb. Néhány perc 
múlva már lángokban állt az első és a második emelet 
lépcsöháza.

Kirobogtak a tűzoltók, azonban primitív létráik! 
nem voltak elég magasak, úgy hogy a felső emeletek | 
lakói nem mászhattak ki az ablakon át. Természetesen 
borzalmas pánik keletkezett a vendégek között. Hálóin-1 
gckben szaladgáltak a folyosókon. Mikor látták, hogy 
már az egész lépcsöház lángokban áll, vissza rohantak 
szobáikba és az ablakokon át próbáltak menekülni » 
lángok elől.

Egy fiatal londoni hölgy, mrs. Robson negyedik
„«aaaasöiKama»v <>-«>•♦ J a

H megcsalt férj, aki nem haragszik 
a feleségére, mert ezresbankókat talált 

az uőuaríó zsebében
Különös házassági tragikom édia Kolozsváron

Kolozsvárról jelentik: A napokba., a kolozsvári já
rásbíróság egy pórt tárgyalt, amely olyan gazdag ko
mikus elemekben, hogy a becsületére válna a legbril- 
liánsabb bohózatáénak is.

A történet hőse egy fia.al kolozsvári rövidáru 
ügynök, aki üzleti t. iát, mivel a nagy hófúvásban a 
vonatok nem közlekedtek rendesen, hirtelen félbesza
kítva, rossz időben érkezett haza. A férj megérkezése 
kitiosan érintette a fiatal menyecskét, mert épen láto
gatóban volt nála leánykori udvariója. A helyzet Icg- 

i alább is kényelmetlen volt. A férj türelmetlenül kopo- 
{ gott az ajtón. Es Így az udvarlónak, aki neglizsében 
l tartózkodott a szobában, nem is volt ideje, hogy a ru- 
j báját magára kapja, úgy, ahogy volt, be kellett búj

nia az ágy alá. A férj megjelent nagy jégcsapokkal a 
bajuszán. Elbeszélte, hogy a hideg miatt szakította 
félbe az útját. Vacsorát kért. Nyugodtan megvacsorá
zott, mialatt a feleségét a halálos félelem gyötörte, 
hogy az ura észre találja venni a székre rakott ide
gen ruhákat, amelyek szerényen húzódtak meg a lám
paernyő árnyékában.

A férjek azonban rendesen rövidlátók szoktak len
ni. így az ügynök sem vett észre semmit és amikor 
az utolsó kenyérmorzsát is elfogyasztotta, nyugod
tan vetkőzni kezdett, hogy befeküdjön az ágyba, amely 
alatt az udvarló rejtőzött. Ebben a kínos szituációban 

1 az asszony, hogy valami módon eltávolítsa a férjét,

Megállapították, hogy a hajó neve Kiriad és ötven
ezer tont értékű ópiumot és morfiumot akart becsem
pészni a pyreusi kikötőbe. A torpedózuzók cgvike kötél
re fiizte a csenipészhajót és bevontatta a pyreneuszi 
kikötőbe.

Hétfőn reggel a bukaresti hatóságok értesítették 
a török hatóságokat, hogy román területen több me
nekülőt tartóztattak le, akiknek szintén részük van az 
összeesküvésben. A török hatóságok kérték a letartóz
tatottak kiadatását, ami a napokban meg is történik. 
A törők határon szigorúan ellenőrzik az idegeneket és 
azokat is alapos vizsgálat alá veszik, akik a török ha
tárt akarják elhagyni.

Malvy a parlament elnöke tiltakozott az ellet,, 
hogy a miniszterelnök megváltoztassa a napirendet, de 
végül is 323 szavazattal 254 ellenében bizalmat szavaz
tak a kormánynak . így hát a kilenc törvényjavaslat 
napirendre kerül.

Az ellenzék el van szánva arra, hogy obstrukció- 
val fog küzdeni a javaslatok megszavazása 
ellen.

emeleti szobájának ablakából rémületében az uccára 
ugrott és szörnyethalt.

P. Baille, egy francia bűvész, aki a napokban ér
kezett Hongkongba, hogy ott egy nagy revü kereté
ben mutassa be büvésztudományát, szintén kiugrott az 
uccára és ö is meghalt. Egy amerikai matróz szobája 
ablakából a villámhárítón próbált lemászni a tűzoltó- 
létráig, amely körülbelül a második emelet magassá
giig ért. Kísérlete azonban nem sikerült Leesett a vil
lámhárítóról s ö is meghalt.

A második emelet egyik szobájában lakott Csang- 
Ming-Su tábornok, Kuang-Tung tartomány főkormúny- 
zóit. A tábornok feleségével együtt szintén az uccára 
ugrott. Súlyosan megsebesültek, de kilátás van rá, 
hogy meggyógyulnak, összesen tizenkét halálos áldo
zata van a rettenetes szállodaégésnek.

— legalább ad ' g, arnig az udvarló megugorhat — ke
servesen jajgatni kezdett és panaszkodó :t az urának, 
hogy szörnyű módon fáj a foga. Kérte a férjet, hogy 
hozzon neki a patikából valami fá'dalomcsillapitót. A 
iérj jó fiú volt és bár már ő Is éjjeli toalettben készült 
ágyba térni, újra öltözni kezdett. Sürgősen magára 
kapta a ruháit, felhúzta a bundáját, fejébe csapta a ka
lapját és rohant ki a zitnankós éjszakába. A patiká
ban azután óriási meglepetés érte. Észrevette, hogy a 
nadrág, ami rajta van, nem az övé. Idegen nadrág volt, 
de nagyon jófajta nadrág, mert hátul a ’•evolvetzsebé
ben negyvenöt darab gyönyörűen vasalt ezcrleics mo
solygott.

A férj megvásárolta az ópiumcseppekef, azután 
hazament, átadta feleségének az orvosságot, de viszont 
nagyon bölcsen egy szóval sem érdeklődött abban az 
irányban, hogy került ő rá ez a mesebeli nadrág. A 
történet itt be is fejeződött volna, ha az udvarló nem 
találja túlságosan drágának ezt a negyvenötezer lejcs 
diszkréciót. Perre került a dolog, amelyet azonban a 
"élig szerencsés , félig peches Don Juan most elve
szített, még pedig azért, mert a férj makacsul tagad
ta, hogy ő valaha életében negyvenötezer lejjel bélelt 
nadrágot talált volna a lakásán. A megnadrágtalanitott 
szerelmest így a járásbíróság elutasította keresetével, 
mivel az asszony igen érthető okokból nem támogatta 
vallomásával a felperest.
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Háremei iartoii tmerikában í1;’! ;’* •a i^tonái közön Azidcw vaRszinüieg a
>e ltísi herceg fogja őt képviselni Aldersliotban.

f’°'V lléltieí Öreí l̂ir k  londoni szezon végét jelző cowesl (Wight-szl-
m1-' “  cet) di’zcs yacbfversenyeken Is mindig részt vesz a

Lipschilts pasa előkeli) barátai \ király. Poriemoith kikötőjében száll fel a király a
.. . . .  „ ,.„i , í Viktória és Albert, nevű udvari yaehtra és áthajózikNew\ orkból jelentik: Passaic wiosabdii sohuíu ui , ... . . . . ,jsis a cowesl vizekre. Műiden augusztus clejcsi megteszi aztcsöndesen cs visszavonulta.. Henry ki '-Oimz >ema j kvi,CIIKs kit, i,ldll|lifil kirlilv, uz iJét1 azon,l;tll va. 

bevándorló. Mar elmúlt negyven éves alatso. j terű c - , | eni |( helyzetben. Hogy ezen
térül, kopasz ftjerol, szűrne bajuszáról senki sem te -1
telezte volna fel, hogy különösen fiaiul leányok mcnj- 
j.j'ire szövetik a társaságát, l eír hét elolt arról kezdtek 
csevegni Passaic városában, hogy láb clnitz valóságos 
tör#; pasa, aki háremei tart laliásáit.

A rendőrség is neszét vette a dolognak és egy de
tektív ment el. hogy megállapítsa a valóságot. Amikor 
benyitott Lipschütz szobájába, a széles kercveten kél 
fiatal leányt talált, akik török’ hárcmhülgyck módjára, 
vsak papucsot és hokiig érő bő hi-gyogól hordtak, a.t 
asztal mellett hasonlóan felöltözve vagy !cvc'.k"zve 
másik három fiatal leány ült. Nagy karosszikéiieii pi-
pázva trón.üt a társaság fölött Lisciiiitz pasa. Kiderüli, nem volna bi ten.

az ünnepségen résztvelw"sen. Rz is a walesi herceg
re vár.

He vannak még egyéb feladatni is. Nagyobb ele
mi esai'á'a li vagy katasztrófák esetében a király min
dig el a topat a hci.v: zinre. Bizonyos fokig a ucmzeli 
katasZtróié'k közé lehet sorolni az észak-angliai és 
walesi 1 .'nyaké, ii etek lakosságának rettenetes nyo
morát. A walesi herceg hazatérése óta első nyilvános 
.• zervp.'ése az volt. hogy ellátogatott a njomor falvai
ba és t a n i 'm á n . , i  a szerette étien bánj ászok hely
zetét. Valtj-sZiiiüleg ezt is a ktráb végezte volna cl,

eddig azonban nem kapott választ beutazási kérelmére. 
A török politika egyáltalában nem érdekli.

A 'limes tudósítója a beszélgetésből azt a benyo
mást szerezte, hogy Trockij továbbra is izig-vérig 
meggyőződésen kommunista, a tanácsköztársaság rend
szerének tántoríthatatlan Itlvc. Trockij jövője a Times 
szerint olyan sok tényezőtől függ, hogy egyelőre nem 

j lehet megjósolni, milyen módon jut majd ismét liata- 
i lomra Oroszországban. Bizonyos, ltogj Trockij azért 
’ akar Németországba menni, hogy tijból felvegye a 
kapcsolatokat Németországban élő orosz és német ba-

! latjaival.

E gy férfi h o ltte s té i sod orja  
m agával a zajló  D ráva

bogy az öjtgcdő. e-.uiiva férfinak tényleg l■.llllueu lui 
reme v<yr, amelynek tagjai a varos élők: ki családjai
nak (sálijaiból kerülnek ki, akik a leghevesebben ver
senyeztek uruk kegyeiért és amikor csak leheléit, laká
séira szöktél; hazulról.

A nyomozás megiiiapította. hogy Lipschütz há- 
reinhölgyei között kél egyetemi Imllgatúnö is van és 
egyik gyakori látogató meiiyas szokj.

Minthogy a kihallgatott lányok valamennyien

k w k -e-♦

líohuino-aii em elk ed ik  a viz állása, d<t 
katasztrófától nem kell tartani

Őszijükről jelentik: A Dráván megindult a jégzaj
lás és ezzel cgyídc'ii'.eg a víz állása is rohamosan 
emelkedik. Szerdáról csütörtökre negyven centiméterre!

| emelkedett a folyó vízállása Őszijeiméi és jelenleg ISI)
áuiéicr a víz ni ..-■ága. A folyammérnökség sze 

I t int további emelkedés válható azonban tekintettel arra,
, hogy az olvadás lassú, katasztrófától nem kel! tartani

Csütörtökön délután a parton sétálók észrevették, 
hogy a víz rg.v térti holttestét sodorja magával. Többen 
azonnal csónakba szálltak és a holttest felé eveztek, 
hogy kifogják, ez a fáradozás azonban sikertelenül járt 
A holttest mielőtt még mcgközeleithették volna a csó
nakkal, eltűnt az egyik jégtábla alatt. A történtekről 

! értesült a rendőrség is, amely nyomozást indított és 
(éiicsitcde a drávamcini községeket, hogy figyeljék a 
I folyót. Fgj -'lőre nem lehet megállapítani, hogy ki a 
I Dráva áldozata, amelj’et a zajló folyó tovább sodor.

Nagy liizek mindenfelé
Londonluiii. \ c «  v orkbim és Oliisz.tn’i-zúií 
két városuk;))) lialnlninn íiizj ész pusztított

l.ond 'iihúl jelentik: Évtizedek éti nem volt I.on- 
tniilyeit szerdái'lantok valamennyien azt i dc-nban ó lja it hatalm as tűzvész, mint amilyen szerdái' 

itukból, hívás nélkül m en-, este pusztított a Themse partján elterülő ileptlordi kevallották, hogy szabad akaratukból, hívás nélkül ineu- , ceie 
lek el l.ipschiitzhiiz és tudtál; egymás létezi- zj'í.írf'ci,
sérül, nem volt törvényes jogcim az eljárás megittdi- ; 
tilsára, csak valami kis kihágásért tudtak ülvén dollár 
pénzbüntetést kiszabni a hárem urára.
■---------— — .

A I■'/ egy papírgyárban keletkezett és bánni-
. rután átterjedt a szomszédos épliletekic is. Rövid idő 
alatt úgy u papírgyár, mint u mehette ’evő konzerv 

, gyár elpusztult. A Iái1:,. Imsz-h.irr.'ii.c méter magas
ságba esai iak fel és vörösre írs . (‘ J  az egei. A (tize 

i több mi, földes körzetben látni lel?•• ut. A Themse- 
raktárnak több, nihil száz méteres leriitetsávon 

tűzvészhez kivonult London egész tűzoltó
sága. A tűz által sújtott kerületben a villamosforgalmai 

v a r n a k  az  al1^ 01 l , oti-1 j„ |)C kt.|]C(t szüntetni, mert a villamos vezetéket tartó 
örök ösre  G yörgy király betegsége m iatt i oszlopok is mcggyulladak és kidőltek. A tűz nagy pttsz- 

1 titást okozott a telefonhálózatban is.
Milánói jelentés szerint Montall loszkánai község-

Á  walesi herceg uj élete
JSulyob feladatok  várnak az angol tróu-

ben szerdát: nagy tfiz pusztított, amely teljesen elham
vasztotta egy gyapjugyár telepét. Á kár kétmillió lira. 
Nagy tűz puszíitoti az olaszországi Mariban is, ahol a

l.oildoil, március.
Antikor az első jelenték teletnie!; látszó, semmi ve

szélyt nem sejltefö orvosi bulletin megjelent György 
király betegségéről, még semmi jel sem szólt amel
lett. hogy ezek a látszólag egyszerű, szürke szavak
milyen erősen befolyásolják maid a walesi herceg éle ' veim  közpot ijcban leégett egy nagy áruház. Az oltási 
(bének alakulását. A walesi herceg elint most megnyílt munkálatok közben több ember megsebesült és a ka, 
egy uj élet perspektívája, amely nagyobb terheket és , másfél millió lira.
íelclőssrégeket ró a vállaira, mint amilyeneket valaha | Newyorki jelentés szerint Long Island mellett a 
is viselt. I ecurtisliehti repülőtéren szerdán este leégett hét re-

\  király betegsége iolyláit az. utóbbi itiöl'cn kissé ) pMkadgiir, amelyben busz a  piilögép volt. Valamennyi 
(csökkentek a királyi család dekoratív és reprezentáló : gép teljesen elégett és a kár meghaladta a másfél ntil- 
(jellegü köteieztttségei. A király nagymennyiségű 11)6 dollárt. Emberéletben azonban pent esett kár. 
jmcchatltkusabb jellegű napi munkáját most a betegség
tarlamára kinevezett áüamtanács látja el. Az állam
tanács a cimadouiánj ozáson kiviil minden királyi te
vékenységet elláthat. Még a parlamentet is feloszlat
hatja.

Az államtanács valamelyik tagja személyében el
nököl a titkos tanács megbeszélésein és ellenjegyzi azt 
n sokszáz rendeletét, melvnek kiadása az angol kor- 
jnánj'zás mechanizmusának egy íontos része. A király 
reprezentáló jellegű kötelezettségeit a walesi herceg 
fogja átvenni. Régi szokás Angliában, hogyha vala- j nápolyi tndósit'úa jelenti: Trockij kedden este és

Trockij lebcretválta tta  
kccskcszakaflát
K önvvet ir e llen feleirő l

Berlinitől jelentik: A Vossische Zeitung koitstauti-

A szo v je t k ö v e te t  k ü ld  
a v a tik á n i á lla m b a  ?

{M egindultak a tárgyalások a d ip lom áciai 
viszony felvételérő l

Moszkvából jelentik: Az itteni politikai körökben 
bizonyosra veszik, hogy a szovjetkormány rövideseit 

.' követet küld az újonnan megalakult vatikáni államba, 
j Állítólag egy külföldi hatalom, amelynek érdekében 
I állna a Vatikán közeledése, közvetít a két kormány 
‘ között. Rövidesen picgjud^tiak a táv.gyahísok a szov- 
| jet és a Vatikán megbiznftai között á vatikáni szov-
i jetkövet személyére vonatkozóan.
i Ismeretes, hogy 1926-ban már szintén folytak ilyen 
i tárgyalások, akkor azonban a diplomáciai viszony fel- 
I vételéből nem lett semmi, mert a szovjetkormány nem 

akarta akkreditálni a Moszkvába küldendő pápai nun- 
ciust. Most azonban a beavatottak azt hiszik, hogy *
tárgyalások eredményre fognak vezetni.

melyik tengerentúli dominium kruittíiij zétja, minisz
terelnöke vágj' minisztere Londonba Jött. a király fo
gadja és érdeklődik felelősségteljes nehéz munkája 
iránt. Ezeket a királyi .'índieticiákat mindig nagyon 
niegbec',illik az angol gyarmatok prokmizüljal. A wa
lesi herceg kitűnően ismeri az egész angol birodalmat, 
mert annyit utazott már a különböző gyarmatokon, 
mint a királyi családnak egyetlen tagja sem. ö  fogja 
tehát apjának ezt a munkáját ellátni, ő fogadja majd 
a gjarmatok kormányzóit és minisztereit, akik között 
egyébként számos jóbarntja is van.

Az is régi angol szokás, hogyha egv magasratlgu 
ílllamliivatalnnk, tábornok, vágj admirálD leköszön 
t sztéról. vágj’ nj ; valómba vonni, látogatást tesz a . 
királynál. A király elbnesnzik tőle és megköszöni szol- 1 
g.ilataif. Ezen tűi ezeknek a távozó notabilliásokmik j 
a Íme atf .g idáka is a walesi herceg hatáskörébe ing ; 
tartozni egészen addig, amíg a király tökéletesen meg | 
nem sjóg.vul.

A walc i herceg legsúlyosabb feladata kétségkívül 
a »levce . a reggeli tftiregfogadás. A levcet mindig a 
St. .lames palotában tartják. A király vagy képviselője 
ntsgáll egy hatalmas terem egyik végén, Sokszáz tjszt, 
notahililás és meghívott magánember megy kérésziül 
n szobán. A neveket udvari hivatalnokok kiállják ki.
A felhívott vendég végigmegy a szobán, elmegy a ki
rály előtt, meghajlik clötlc, a király is meghajlik, az
után a vendég sietve távozik, mert már nyomában van 
a további vendégek nagy tömege, amely végcláthatat 
lan libasorban vonul cl a király előtt. A külföldi kö
vetek egy jó darabig szintén a walesi hercegnek fog
ják bemutatni megbízó vagy vRszaliivó leveliiket a 
király hciyett. Régimódi, díszes udvari fogatok jöímck 
majd értük a laliásukra, hogy a walesi herceg színe 
elé vigyék őket.

Aider.silóiban minden és ben nagy katonai disz- 
Szemle

szerdán hosszasan tárgyait a Tokatlian-szállodában 
egy Parisból jött ügyvéddel, de hogy miről, az nem 
szivárgott ki. Trockij amióta átköltöz-ött a szállodába, 
még egyszer sem hagyta el szobáját, teleség-' és fia 
azonban gyakran járnak ki a városba.

Trockij Icborotváitatla jellegzetes szakállát cs 
alig leltet ráismerni. Reggeltől leérő estig olytnii dol
gozik. Állítólag könjvet ir moszkvai ellenfeleiről. A 
'fokaiban-szállodába Leó trzedov néven kapja a pos
tát. Németországból, Franciaországból és Amszterdam
ból érkeznek levelek chnére. A legtöbb levelet azon
ban nem a szállodába kapja, hanem gy konst intiná- 
polji barátja címére, aki a leveleket azonnal továb
bítja Trockijltoz. Nagyon elkcrlvcllenitr Trockljt, 
Imgv a német kormány még mindig nem döntött be
utazási kérelme ügyében.

A R.'Utcr-iroda képviselőjének Trockij a követke
zőket mondta:

- - Kérvcnjemre nem kaptam ugyan eddig vá
laszt, de remélem, hogy megkapom a beutazási enge
délyt Németországba. Ha kérésemet elutasítják, Sztam- 
luilbai, maradok,

Trockij megjeg.vczte, hogy sem Franciaországtól, 
som Csehszlovákiától nem kért tartózkodási engedélyt.

A Times konst,tntlnápüvi tudósítója meglátogatta 
Trorkiil a perai Tnkaidilii ■ • il'odában. Trockij az an
gol hírlapin'ra egész égős ember benjnmásál keltette. 
Szellemileg téliesen friss és fáj latoinkról nem panasz
kodik.

Trockij ezzel a humoros kérdéssel fordult a lap- 
tudósltóhoz:

— Mit gond"!, megengednék-e nekem, hogy 
Angliába menjek és folytassam a Bri.lii Museuntbau 
tamunátlj aimat, amelyeket evekkel ezelőtt abba kel
lett hagynom.

Trockij elmondla, hogy kiutasították a szovjet

A véres ruha
Őrizetbe vettek két embert a szakaiéi 

rablógyilkossáp; gyanúja miatt
tokról jelentik: A halóságok széletl.örü nyomo

zást indítottuk a szakidéi rablógyilkosság tettesei
nek a kézrekoritésére. Mint Ismeretes, Becsejszki 
Ráda szakaiéi komptulajdouost és annak szolgáját 
Dragoljub Petárt bestiális kegyetlenséggel meggyilkol
ták’. A gyilkosok azzal az ürüggyel csalták ki a szol
gát a kompházból, hogy át akarnak kelni a Temesen 
a farkasdini partra. A folyó partján azután rátámadtak 
és baltával szétverték fejét, holttestét pedig a folyóba 
dobták. Ezután bementek a kompházba es végeztek 
Becscjszkivel is, majd összeszedtek minden értékesehh 
holmit valamint háromszázbusz dinár készpénzt és 
elszöktek.

A gyilkosságot Popov I.inlúea szakulei asszony 
iedezte fel és nyomban értesítette a csendőröket, 
amely megindította a nyomozást. A nyomozás során 
a csetidőrség őrizetbe vett két gyanús férfit akiknél 
semmiféle igazolványt nem találtak. A gyanút az kel
tette fel ellenük, hogy ruhájuk tele van vérfolttal, 
amelynek eredetéről nem tudnak elfogadható magya
rázatot adni. A gyilkosság elkövetését tagadják és 
azt állítják, hogy munkakeresés végett tartózkodnak 
to k  környékén. A csendőrség a nyomozást tovább 
folytalja és ennek érdekében az őrizetbe vett gyann 
sitottak neveit még nem közli a nyilvánossággal.

vau, itueigyakotlatokkal egybekötve. A király i területéről. Töiökorszésgba akarata ellenére vitték. Az 
piindcn évben megjelenik Aldersliotban óe egy hetet1 egyetlen ország, ahová sziveden menne, 'Traetorszát
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Egy hibbant dobbanás a mellben: és megérzem, 

bogy szivem is volt; egy mosolygó lépés az utón: és 
megtudom, hogy ép lábbal futottam; néhápy ősz haj
szál friss téli titka: és eszmélek, hogy tán mégis ifjú 
voltam; egy kiáltó sebbe süppedtek: s eszembe jut, 
hogy eddig talán jó volt a sokat káromolt nagy ur. Ó 
öröm szép csillaga: fájdalom, gyűlölet langyos fény 
pocsolyája: szerelem, zűrzavar rongyos lármája: ér- 
felem, hajnaltól estig csattogó láz: egészség és az eről
tetett fogantatások fölött az egyszerű idő vér nélkül 
nemzett gyermeke: emlékezet. Szürkületig halálfejü 
lesz a most űzött piros pille, ha elfogom: Talán a sze
membe nevet, hogy amit szép cifra rajznak hittem a 
szárnyán és vágytam, kergettem, szerettem, az már 
mind mögöttem ragyog az esti fölhók ijesztő vörös 
függönyén.

- -  II.
A távolok nem égnek úgy az ormokért, mint ahogy 

a bérc vágyik a messzeség után s az örökvig remény 
zászlósa sem gyűlöli úgy a pesszimistát, mint ez öt. 
Esett reggelén Így hány halott szív imádkozik azért, 
hogy a legforróbb száj kalácsa legyen. S tej-vérét 
égesse áldozatnak a méregre szomjas nyelv alatt! Oly
kor hiszem, hogy ünneplőbb gőgöt sem hirdettek, mint 
amilyen az alázatosaké, szikárabb önzést se, mint a 
szenteké, harapósabb szájt nem mutattak, mint ami
lyen a szeretet, s az égig hömpölygő geriedésröl is 
talán csak az tud álmodni, aki minden szűz alkonyát 
elbabusgatja a vétkesebb holnap, reményivel. Jutalmas 
part felé, ha sok szelíd ajándékkal hajóztok, vigyázza
tok ti is arra a pillanatra, amikor kiugrik melletekből a 
legdühödtebb vadállat: a szánalom.

III.
Álmuk a legmélyebb bánya, szivük a legmagasabb 

torony, beszédjük süket csillogás egy hallgató vizen 
és a szerelmük megdermedett halott. De sokszor elné
zem őket a nem nekik való utakon: mennek, élnek, ra
gyognak és fehér kévéket kaszálnak, hogy megetethes
sék a gyászukat. Vidámságnak fölöltözötíen megállnak 
olykor a tavasz félelmes hidjain, mintha nem is éreznék 
magukban a fekete terhet, vagy keresik a bennük élő 
halott kísérteiét a nyüzsgő szép arcok között. Kéz 
annak sápadtságát idézi, száj annak meggyszinét ér
leli, mell annak bálványait tartja kupolán s a szépség 
annak varázsából szűri az édes permetet, fin tudom: 
h'ába hallgatnak és hiába tagadnak, mert minden sze
relmek közt az övék a legelevenebb, kik koporsón csil
logtatják a szivüket és egy halottért buzognak belül. 
Oly mindegy hogy a föld vagy a tenger őrzi ezt a 
szent hullát, vagy az emlékezés friss csillagával vir- 
rasztja öt a múlt

IV.
Fonnyadt gyötrelem: vitézeim közt néha egy ün

nepért megjelenik a minden fájdalmak fejedelme, a 
legvádlóbb és a legnémább király. Átkok könyvével áll 
az, áldás keresztjének zsámolyán s koronáját vörösre 
hevíti a tűzön, amely sohse égetett, ujját eltünteti egy 
széles sebben, amely sohse mélycdt belém és fekete 
palástot szab egy emlékemből, amelyről azt mondom, I 
hogyfrszintelen. Meg nem álmodott álmok ezernyi csil- I 
Ingát rázza s vádol egy bűnért, hogy nem követtem 
el, szúr egy tövissel, hogy nem hágtam bele, véres 
kendővel törli arcomat egy lázért, hogy nem verejté- 
keztetett s megolvasztva minden sírásaim legfényeseb- 
bikét, kiönti merthogy még örömig sem hcviilt bennem 
soha. Majd bevezeti karján a kínok királynőjét, aki 
vak, mert nem szúrtam ki a szemét, céda, mert nem : 
értem hozzá, magzatgyilkos, mert sohse csókolt s 
egyetlen igaz fájdalmam, mert sohse bántott. Olykor 
érzem: az a legigazibb cselekedetünk, ami még szán
dék se volt bennünk soha s a vak-süket királynő szivét 
is talán clibénk emeli a vád, hogy őrületig gazdag sze
relmünk legyen mindörökre csak azért, mert sohasem 
indultunk egymás felé.

Berényl János
*

VÁROSI SZÍNHÁZ. Péntek, március 15: Jaroslav Ko- 
cian hegedűművész hangversenye.

Jegyelővétel csütörtök, március 7-ikétől.

— Az állami bíróság cin "ke Őfelségénél. Beograd- : 
ból jelentik: Dr. Szubotics Dusán volt igazságügyim-J 
niszter, a beogradi állami hiróság elnöke, csütörtökön ' 
kihallgatáson jelent meg őfelségénél.

— A királyi család Blédbcn tölti a nyarat. Ben- | 
gradhól jelentik: őfelsége Alekszandar király és a ki-' 
rályi család, mint minden évben, az idén is Biédben i 
tölti a nyarat A királyi villában már megtették az elő-1 
készületeket az uralkodócsalád fogadására. A királyi í 
családdal együtt a királyi gárda is Blédbe megy é s ' 
a gárda zenekara a nyár folyamán Blédben fog hang-' 
versenyezni. I

— Mária román királyné utazása. Bukarestből! 
jelentik: Mária román királyné csütörtökön reggel 
Ilcatta hercegnővel és kíséretével külföldi útra indul 
A királyné Jugoszlávián keresztül Parisba, majd Mad
ridba utazik nővérének, Beatrix infánsnőnek látogatá
sára.

— Pellegrinetti beogradi nunciust bíborossá fog
ják kinevezni. Zagrebből jelentik: Rómából érkező je
lentések szerint a zagrebi lapok azt írják, hogy a pá
pa az áprilisban megtartandó konzisztóriumon öt-hat 
uj bíborost fog kinevezni. Az uj bíborosok között lesz 
Pellegrinetti beogradi pápai nuncius is.

— Létrejött a megállapodás a jugoszláv és bolgár 
delegációk között. Bcogradból jelentik: Csütörtökön 
délelőtt megegyeztek a jugoszláv és bolgár delegáció!;, I 
amelyek a határon foganatosítandó biztonsági intézke-I 
dcsekröl tárgyallak. A tárgyalás eredményéről kom -1 
münikét is adtak ki, amely szerint a megegyezést egy
két nap múlva aláírják.

— Az uj költségvetést nem terjesztik a törvény
hozó tanács elé. Bcogradból jelentik: A kormánykörök
ből származó információ szerint az uj költségvetést a | 
kormány nem terjeszti a törvényhozó tanács elé, mert 
erre már nincs szükség, minthogy a miniszterelnök 
már elfogadta a tervezetet. A pénzügyi törvényt min
den valószínűség szerint beterjesztik a törvényhozó 
tanácsnak, tekintettel arra, hogy ebben sok fontos ja
vaslat foglaltatik.

— A pénzügyminiszter látogatása a Narodna Ban
ka kormányzójánál. Bcogradból jelentik: Dr. Svrljuga 
Sztankó pénzügyminiszter szerdán délben hivatali he
lyiségében meglátogatta Bajloni Ignácot, a Narodna 
Banka kormányzóját, akivel közel egy óra hosszáig 
tanácskozott. A pénzügyminiszter ezután dr. Novako- 
vics Dragoljubot, a Narodna Banka vezérigazgatóját 
kereste fel, akivel szintén hosszabb ideig konferált.

— Szavaznak az angol városok a La Manche- 
alagut építése fölött. Londonból jelentik: A La Manche- 
csatorna alatt építendő alagút parlamenti bizottsága 
körlevelet intézett a nagy angol városok tanácsához 
és arra kérte, hogy foglaljanak állást az alagutépités 
kérdésében. A beérkezett válaszokból kiderül, hogy az 
alagutépités mellett kétszázöt város nyilatkozott, elle
ne csak hat, hatvanhét város pedig semleges álláspont
ra helyezkedett.

— Tanítói és tanítónői kinevezések a Vajdaságban. 
Bcogradból jelentik: A közoktatásügyi miniszter a Vaj
daságban megüresedett tanitói és tanítónői állásokra a 
következő okleveles tanerőket nevezte ki: Bácskába: 
Buntjevics Vincét Bajmokra, Kuzsnics Zarizak And
rást a Vukóvics-szállásra, Kttrbánovics Mirltót Vern- 
sicskllszára, Makai Leonkát Crvenkára, Jörg Hedviget 
Fekctícsrc, Korobcsanszki Ivánt Obornyacsa-szállásra, 
Karánac I.'jubicát Csurogra, Makszimovics Ljubicát 
Bezdár.ra, Mihclics Olgát Plavnára, Oyorgyevicsné 
Olgát Sztaribecsejre, Dictz Etelkát Novivrbászra, De- 
cscrnicsné Szávics Dusánkát Bogojevóra, Vorkapics 
Ilonát Doroszlovóra, Vischt Györgyöt Szrpszki Milc- 
ticsre, Veszeiinov Máriát Szekicsre, Vizinger Lászlót 
Bulkeszire, Alekszics Zsófiát Sztárifutakra és Vászics 
Szmilját Lókra. Bánátba: Vrbányac Zlátát Podlokány- 
ra. Bticzu Katalint Sztrázsára, Guszi Jozefinát Katari- 
nára, Igracski Vazult Banatszka Szuboticára, Krsztics 
Miicvát Klárijára, Kurpisz Ljubicát Kovinra, Mitrovics 
Ilonát Jankó vmosztra és Obrenov Sztanojét Borosára, j 
Baranyába: Ávráin Dragicát Grabovácra, Dugacski ló-1 
zsefet Majskamegyára, Kcszkenovics Ljubomirt Csemi- i 
nacra és Krcsniár Tomiszlávot Karánacra.

— Snjtóvétségért másfél hónapra ítélték Jcvgye- j 
vies Dcbroszlávot. Noviszadról jelentik: A noviszaJi í 
törvényszék csütörtökön tárgyalta Jevgyevics Dobro- 
szlávnak. a Vidovdán felelős szerkesztőjének sajtópe
rét, amelyet dr. Nikolics Bránkó volt demokrata párti 
elnök indított ellene. A Vidovdán múlt évi október 
?0-ikán megjelent számában az előző nap megtartott 
demokrata párti gyűlésről »Dcmokrata tolvajok kon
ferenciája- cimen cikket irt. A tárgyaláson Jevgye
vics azt mondotta, hogy a cikk sértő kitételei nem dr. 
Nikolics Bránkóra vonatkoznak. A törvényszék bűnös
nek mondta ki Jevgyevics Dobroszlávot és másfél
havi fogházra és kétezer dinár pénzbüntetésre ítélte. 
Jevgyevics védője, dr. ifjabb Hadzsi Koszta, valamint 
dr. Nikolics képviselője, dr. Macák Mátyás felebbcz- 
tek az Ítélet ellen.

— Leszakadt a bányában a felvonóién. Moszkvá
ból jelentik: A Donec-medcnce egyik bányájában egy 
felvonókészülék lezuhant. Huszonhét bányász szörnyet 
halt.

— Lefejezett lio’ttest a síneken. Debrecenből je
lentik: A Debrecen—Nyircgbáza közötti vasútvonalon 
az egyik őrbáziiál a pályaőr szerdán este lefejezett 
holttestet talált. A rendőri bizottság nem tudta meg
állapítani a holttest személyazonosságát, mert zsebei
ben semmit sem találtak. A férfi minden valószínűség 
szerint öngyilkosságot követett cl.

— Hidakat sodort magával a Jégzajlás a felső Du
nán. Münchenből jelentik: A Duna felső szakaszán 
megindult jégzajlásnak két Duna-hid is áldozatul esett. 
Grossmchring mellett a jég elsodorta a Duna fahidját. 
úgyhogy a két part között megszűnt az összeköttetés. 
Pörringer mellett a jég szintén elsodorta a hidat.

— Autó az utolsó emberevők közt. Londonból je
lentik: A f'idsi-szigctcken az utóbbi években nagy nép
szerűségre tett szert az automobil, 1928-ban 1074 autó 
futott a Fidsi-szigeteken. Komoly eredmény ez, ha 
tekintetbe vesszük, hogy 1905-ben, amikor az első 
autók megjelentek a Fidsí-szigetokcn, a bennszülöttek 
meg akarták kövezni az egyik autó tulajdonosát. Egy 
másik autótulajdonost pedig arra akartak kényszerí
teni. hogy fogadja a boszorkányíizö mágust, aki az 
autó belsejéből kiűzi majd a puiíogő és kellemetlen 
benzinszagot terjesztő démont. Akkoriban az automo
bilokat a garázsokban fegyveres katonáknak kellett 
őrizniök, hogy a bennszülöttek kárt ne tegyenek ben
nük. Ma már számos vagyonos bennszülött tartozik 
az automobiltulajdonosok közé.

— Derült Idő várható. A meteorológiai intézet je
lenti: Túlnyomóan derült és nappal enyhe idő várható 
éjjeli fagyokkal.

— A reirovoszeló! rendö: l'k bűnügye a felebhvi- 
tcli bíróság előtt. Noviszadról jelentik: A fe'ebbvitcli 
bíróságon Gyurgyev Boskó tanácsa csütörtökön tár
gyalta másodfokon Medurics Jován petrovoszelói rend
őrvezető, Sztanojo Szima, Gollts Pál és Hajdú Imre 
rendőrök bűnügyét, akiket azzal vádolt az ügyészség, 
hogy Ernyős József földmunkást a rendörszobában 
úgy összeverték, hogy pár nappal kiszabadulása után 
sérüléseibe belehalt. A törvényszék a múlt évben tár
gyalta ezt az ügyet. Medurics beismerő vallomást tett, 
de azzal védekezett, hogy felsőbb parancsra cseleke
dett. A három rendőr védekezésében szintén azt adta 
elő, hogy ők a rendőrvezető parancsára verték meg 
Ernyőst. A tárgyaláson kihallgatott orvosszakértők 
azt mondották, hogy a boncolásnál nem lehetett meg
állapítani pontosan, hogy Ernyős az elszenvedett sé
rülésekbe halt-e bele, vagy pedig más körülmény okoz
ta halálát. A bíróság Meduricsot felmentette az ember
ölés vádja alól, csupán hivatalos hatalommal való 
visszaélés miatt ítélte le öt hónapra, a három rendőrt 
pedig felmentette azzal az indokolással, hogy paran
csot teljesítettek. Csütörtökön a felebbvitell bíróság in
dokainál fogva helybenhagyta az elsőfokú bíróság íté
letét.

— Novlszad és Sztaribecsej között megindult az 
autóbuszforgalom. Noviszadról jelentik: Noviszad és 
Sztaribecsej között hosszabb szünet utált csütörtökön 
megindult az autóbuszforgalom.

— Jcgrobbantás Novlszadnál. Noviszadról jelen
tik: A dunai flottila matrózai csütörtökön a két dunai 
hid közt csatornát robbantottak a jégen, hogy lehető
vé tegyék a két hid között feltorlódott jégtömeg eltá
volítását. A vasúti hídtól háromszáz méter hosszúság
ban százhatvan méter szélességben öt-hat méter vas
tagságú jégtorlasz emelkedett. Ez a jégtömeg ezer
nyolcszáz vagonnak felel meg. A műszaki csapatok, 
három aknával több helyen robbantást végeztek, de a. 
hatalmas jégtorlaszt nem sikerült megmozdítani. A, 
jégtömeg a délutáni órákban magától kettévált és a 
kamenicai partókra zudult. Később hametittel töltött 
újabb öt aknával végeztek robbantásokat. A hatalmas 
erejű robbantástól az egész jégpáncél megrendült, de 
a helyén m aradt Nagyban segítségére van a munkának 
az enyhe tavaszi idő, amennyiben a jégpáncél két 
órakor magától megindult, de kétszáz méter távol
ságra újból összetorlódott. A műszaki csapatok pén
teken tovább folytatják a robbantásokat.

— ö t testvér a vádlottak padján. Noviszadról je- 
lentik: A noviszadi törvényszék csütörtökön tárgyalta 
Felbanov Torna, Péra, Györgye, Zsivkó és Jován mun
kások bűnügyét, akik a múlt év augusztus 12-ikén az 
uccán megtámadták Kozárcsics Márkó munkást és bot
tal és kővel súlyosan megsebesítették, A tárgyaláson 
Felbanov Györgye vállalta magára a verekedést. A 
hiróság csak őt mondta ki bűnösnek és tiznapi fog
házra ítélte.

— Tiltakoznak az angol szabók a pnl'overes szmo
king ellen. Londonból je'entik: Az angol férfidivat dik- 
táiói és a nagy férfiszabók egyhangúan tiltakoznak a 
walesi herceg esti ruházkodási uiitása ellen. Az ösz- 
szes szakértők hangsúlyozzák, hogy a herceg annyira 
a divat törvényei felett áll, hogy saját személyére néz
ve sohasem tévedhet, de közönséges halandók nem 
követhetik példáját. Bizonyára ő is csak kivételesen 
a kényelem kedvéért vett fel puha inget és szürke 
pullovert a szmokinghoz.

— Az orvos önfeláldozó szobalánya. Párisból je
lentik: Bourgen-Bressc városában egy Godcfroy nevű 
fiatal munkásnak egy vasgyárban hatalmas vastömb 
zuhant a lábára. A vastömb összezúzta a szerencsét
len fiatal munkás mindkét lábát. Egyik lábát amputál
ni kellett. Az operációt végző orvos kijelentette az 
amputálás után, hogy a fiú annyira legyengült, hogy 
vérátömlesztésre volna szüksége. Ekkor jelentkezett 
az orvos szobalánya, Marie Gaudin és felajánlotta a 
vérét a betegnek. A vérátömlesztés meg is történt a 
betegen azonban már nem lehetett segíteni.

— Felrobbant srapnel. Szentéről jelentik: Popo- 
vics Iván tizenhétéves adai kereskedősegéd öregapja 
házának padlásán régi srapneldarabokat talált. Kiván
csi volt. mi lehet benne, kalapáccsal ráütött, mire a 
srapnel felrobbant és a fiú bal kezének három ujját 
és jobb kezének két ujját letépte. Popovlcs Ivánt be
szállították a szental közkórházba.
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— Csiltörtökün megnyílt a Zagreb—beogradi légi 
közlekedés. Zagrebböl jelentik: Csütörtökön újból 
megnyílt a Zagreb- Beograd közötti légi közlekedés. 
Az utasszállító Zagreb nevű repülőgép csütörtökön 
délután két órakor indult Zagrebböl Bcogradba és 
ugyanekkor indult Bcogradból a »Beograd< Zagrebba. 
Mindkét repülőgép szerencsésen megérkezett rendelte
tési helyére. Az utazási jegy ára személyenkint válto
zatlanul hatszáz dinár. Legközelebb megérkezik az a 
négy uj utasszállító repülőgép is, amelyeket a kor
mány nemrégen Lyonban rendelt. Ezeket a repülőgé
peket Is a Zagreb—beogradi vonalon fogják forgalom
ba helyezni, ntig a közlekedésügyi minisztérium nem 
nyit meg uj légi vonalat.

— Egy vámőrség! tiszthelyettes öngyilkos lett 
Budapesten. Budapestről jelentik: A Csokonay- és Nép
színház ueca sarkán lévő Hollandia-szállodában csü
törtök délelőtt megrendítő öngyilkosság történt. Szer
dán este egy katona érkezett a szállodába, aki a be
jelentőlapok mint Frigyes Ágoston ncgyvctihatévcs 
vámőrség! tiszthelyettes töltötte ki. A vendég csomag 
nélkül érkezett a szállodába és az egész estét a szo
bájában töltötte. Csütörtök délben az elsőemeleti fo
lyosón takarító szobalány revolverlövést hallott Fri
gyes Ágoston szobájából és amikor ijedten berontott, a 
tiszthelyettes az ágyban véres fejjel találta és mellette 
katonai revolver hevert. Azonnal megjelentek a hely
színen a mentők és megállapították, hogy az öngyil
kos revolverével a szájába lőtt és azonnal meghalt. Az 
asztalon búcsúlevelet találtak, amelyben azonban nem 
tett említést arról, hogy miért lett öngyilkos. Később 
megjelent a szállodában az öngyilkos felesége és édes
anyja, akik azonban nem tudtak felvilágosítást adni 
arra nézve, hogy mi késztette Frigyes Ágostont az 
öngyilkosságra.

— Milliókat zsarolt a temesvári állategészségügyi
Inspektor. Bukarestből jelentik: A Cuvantul a földmű
velésügyi minisztériumból arról értesült, hogy a te
mesvári állategészségügyi inspektor milliós zsaroláso
kat követett el. A minisztérium vizsgáló biztosai meg
állapították, hogy a temesvári állategészségügyi inspek
tor csak akkor adott kiviteli engedélyt a márkakeres
kedőknek, ha százezres összegeket adtak neki vcszfe- 
gotésképen. Zsarolási ügyével már a törvényszék is 
foglalkozik és az ügyészség megkezdte a megzsarolt 
marhakereskedők kihallgatását. A vizsgálat eddigi 
eredménye alapján Turtu.acha állategészségügyi in
spektort állásától felfüggesztették. Turturaehe több
milliót szerzett az exportengedélyek kibocsátásánál.

— Egymillió dinár kölcsönt kap a novisza.ll gáz
gyár. Novisz.'.drol jelentik: Dr. Borota Branisz'áv pol
gármester csütörtökön délután négy órára-hívta össze 
a város képviselőtestületét. Az ülésen a nyolcvan kép- 
viselötestillcíi tag közül csak kilenc jelent meg. A pol
gármester beszámolt a közigazgatás múlt havi mun
kájáról. A beszámolóhoz Popovics Jeíta szólt hozzá, 
aki azt kérdezte, hogy az uj képviselöíestület megala
kulásával egyidejűleg miért nem nevezték ki a városi 
takarék uj igazgatóságát, A polgármester válaszában 
közölte, hogy a takarékpénztár évi jelentése és mér
lege csak most készült el és az uj igazgatóság kine
vezésére így csak áprilisban kerülhet sói. A közgyű
lés ezután 7é".roo dinárt szavazott meg árvízvédelmi 
célokra. Ebből az összegből megeiősiíik a futoki er
dőtől a Kllssáig terjedő töltés részt. Az artézi kutak 
megjavítására, amelyek az erős fagy miatt nagyon 
megrongálódtak, a közgyűlés megfelelő összeget utalt 
ki. A polgármester közölte, hogy az éltlm .szcpiac 
á'helyezésének kérdését levették a napirendről és azt 
később fogják tárgyalni. Közölte a polgármester, hogy 
a gázgyár céljaira a városi takarékpénztár egymillió 
d páros kölcsön kiutalását határozta el. Dr. llics Ra- 
dusko a javaslat ellen szólalt fel és indítványozta, 
hogy a gázgyár a Jelzálogbanknál vegyen fel kölcsönt, 
de a közgyűlés a tanács javaslatát fogadta el. Több 
kisebb közigazgatási ügy lefárgyalása lilán a közgyű
lés az esti órákban ért véget.

— Nap! egymillió utast szállit a londoni i áldalutih 
Londonból Jelentik: A mull bét folyamán pribajegy- 
cllenö,zír.t végeztek a load ni fődalatti vasutakon és 
n egállá.1 tottak, bogy impoata átlag egymillió utas 
li, z.dija a földalatti vasutakat Ez csak a norm.Uis 
forgalom, amely ünnepek vagy sportesemények alkal
mával megsokszorozódik.

— Irigyen lakást kap Einstein professzor. Berlin
ből jelenük: Beriiu város tanácsa elhatározta, hogy 
Einstein professzornak, a világhírű fizikusnak öl1, -ne- 
dik születésnapja alkalmából invyen lakást ad, almi 
élete végéig elélhet. A vi isszeru lakás az egyik ber
lini tó p r t iá n  van gyönyörű park közepén.

— Minden kérdés uiegoKa-ít ígéri a tennesseéí 
spiritiszta eeveieat. Newyorkból jelentik: Tcnnesscé- 
ben van az első és egyetlen spiritiszta egyetem. Most 
az egyetem professzorai bejelentették egy hatalmas 
gyűjteményes mii megjelenését. amely spiritiszta 
szellemközléseket tartalmaz. Szerintük ez a kötet meg
oldja a tér és idő valamennyi problémáját, az élet ér
telmét és egyéb emberi kérdéseket A lélek halhatat
lanságáról szintén csalhatatlan bizonyítékok lesznek 
benne. Az amerikai tudományos körök némileg indo
kolt szkepszissel fogadták ezt a kissé tulmerész be
jelentést

— Kézrekerült Párisban egy német csekkcsaló.
Párisiiéi Jelentik: A rendőrség letartóztatta Payer 
Gyula ötvenéves német állampolgárt aki ellen az 
ügyészség csalások, hamisítások és fedez,etlen csekkek
kel történt manipulációk miatt körözölevclet adott ki 
Payer mintegy húsz esetben károsította meg a pá
risi bankokat Mindenütt német báróként szerepelt és 
biztos fellépésével sikerült is félrevezetnie több pá
risi bankot, amelyek a csekkcsalásck révén közel fél
millió frank kárt szenvedtek.

— UJ készüléket talált föl egy lisszaboni mérnök 
az elsüllyedt buvárhajók kiemelésére. Párisi lapok Je
lentik Lisszabonból, hogy egy Palmiero nevű tenge
résztiszt uj készüléket talált föl, amelynek segítségé
vel az elsülyedt tengeralattjárókat felszínre lehet hoz- 
ni. A lisszaboni arzenálban és kikötőben végzett kí
sérletek eredménnyel jártak.

— UJ fiatalító professzor a láthatáron. Páriából je
lentik: Dr. M. Iscl’.londski orvos, aki éveken áí Ber
linben folytatott klinikai gyakorlatot, u./ fiatalítási el
járást talált fel. Elveti a Sleinach és Woronoff-féle 
operációs beavatkozást és olyan incgflatalitási módot 
talált, amely a mirigyekben lévő hormonokat aktiválni 
tudja. Eddig százharmincnégy esetben végezte kísér
leteit sikerrel a fiatal orvos.

— Hererákért 2"0 millió tonnát veszít siójából 
a nan, Londonból jelentik: H. P. Tizad angol tudós ki
jelentette, hogy a nap percenként 250 millió tonnát 
vészit anyagiból. Hamar megnyugtatta kissé megijedt 
hallgatóit: még így is 100 millió év kell ahhoz, hogy 
a nap a Föld mai nagyságára zsugorodjék össze. Min
denesetre megnyugtató kijelentés. — az ember készül
het a veszedelemre, amely 100 millió esztendő múlva 
minden bizonnyal bekövetkezik.

— Pusztító vihar Dél-Ksrolináhan. Newj-orkból 
jelentik: Dél-Karolina f-alctt pu ztitó orkán száguldott 
végig, amely óriási károkat okozott A vihar Liberdi 
városban egész uccasoroka rombadőntőtt és az ember- 
áldozatok száma is nagy.
— ......... . - * - * - * - * - « •  rwinwimi —-----
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Zürich, mire. 14. (Zárlat.) Beograd 9,1275, Paris 

20,3075, London 25.2375, Newyork 519.925, Brüsszel 
72.175, Milánó 27.245, Madrid, 77.90, Amszterdam 2OS.25, 
Berlin 1.3.3,;, Pécs 73.04, Szófia 3.7525, Prága 15.3975, 
Var.só SS.3Ü, Budapest 90.645, B'dkarcsi 3,09,

Zagreb, márc. \4. (Zárlat.) Paris 221.55—223.55, 
London 276.18 —375.9?. Nev/Vórk 56.76 —56,96 Zfiricll 
10 9140--10,9740, Milánó 297.3'--299.35, Beilin lójo.'Á' 
—135,5.50, Becs 798.94—8 1.9 f, Prága I 3.33 --102.13.

Noviszadi terménytőzsde, március 14. Búza bács
kai 79—80 kg. 25(1—252.50, szerómi 79—8,0 kg. 250- 
255, bánáti paritás Vrsao 79—80 kg. 242.50—245, Zab 
bácskai, szeretni és szlavóniai 252.50 —257.50 Tengeri 
bácskai és szeréin: 272.50—275. bácskai és szetémi IV 
V. ?;"■■■ .20, bánáti 270—272.50. Lisztek: f'gg is Og 
bácskai .745—, kettes bácskai 325 —335, ötös bács
kai , .;á -315, ha.os bácskai 282.50—2C7.50, hetes bács
kai 270—275, nyolcas bácskai 210 -245, korpa bácskai 
és szcrcnii jutazsákokban 185—1.0. bánáti jutazsákok
ban 182.50- 185. Irányzat: változatlan. Forgaom: 61 
vagon.

Budapesti gabonatőzsde, műre. 14. Határidőüzlet: 
Búza októberre 2,7.75—26.91), zárlat 29.73—26.74, már
ciusra 26—26.10, zárlat 25—26 02, májusra 26.6.3—26.76, 
zárlat 26.62—2655. Rozs októberre 24.63—24.95. zárlat 
24.62—24.63, márciusra 24.20. májusra 24.77—24.92, 
zárlat 24.73—24.75. Tengeri májusra 29.50—29.75, zár
lat 29.38—20.4C, júliusra 29.10—29.50, zárlat 29.10— 
29.12. KészSrupiuc: Brza 26.23—27.35. takarmányárpa 
27.20-• .''6.85, köles 29— j'/ii, tengeri 29.30—óí’.öö, kor
pa 19.25—lr'.59, rozs 2470—24 40, sörárpa 27—29, zab 
25.90—26.70.

Pécsi pö'.vöcár. márc. 14. (.foséi Saborsky & 
Söliric, Wien, St. Marx jelentése.) Felhajtás: mirha 
SS, irányzat barátságos, zsirsertés 119, változatlan, 
hússertés 1773, lanyha. PL—15 garassal olcsóbb.

Chlcasol termén, tto d é , március 14. Középárfo
lyamok (zárójelben az előző napi zárlat): Brza már
cius (125 és fél) 125 háromnegyed, május (130) 130 
egynegyed, jullus (;32 háromnegyed) 132 háromnegyed. 
Tengeri március (96 egynegyed) 95 háromnyolcad, 
május (99 háromnegyed) 99 háromnyolcad, július (103)

1 13 é 9-1, ■' i, r un-.,,--<11 |7 és fél. má
jus (49 ütn.vn c.'d) 40 és fél, július (19 háromnyolcad). 
R izs március (110 és fél) 110 és fel. május (111), Ju
lius (112).

Wimfoegl terménytőzsde, márc. 14. Középárfolya
mok: Búza május (132 egynegyed) 132 háromnyol
cad, július (134) 134 egynegyed, október (133 egynyo'.- 
cad) 1.33 egynegyed.

Liwcrpooll terménytőzsde, márc, 14 (Zárlat.) Bú
za március (8 sh 11 d) 8 sh 10 hétnyolcad d, május 
(9 sh 3 d) 9 sh 2 háromnyolcad d, julius (9 sh 6 d)
9 sh 5 háromnyolcad &

— Kézrckcrillt a p 'rlsi gyorsvonat postavezctöjé-
nek gyilkosa. Párlsból jelentik: Kedden történt, hogy 
Páris és Strassburg között a gyorsvonaton meggyilkol
va találták Perrit vasúti postahivatalnokot. A rendőrség
nek tegnap sikerült kinyomoznia a tettest egy fiatal 
belga diák személyében. A gyilkost Sieifcnsnck hívják, 
elzászi születésű. Mikor a párisi vonat Epernayba ér
kezett, ntingyárt érdeklődött, hogy hogyan lehetne még 
az este Párisba visszatérni. Zsebkendőjén és ruhája 
bélésén vérnyomokat fedezlek fel. A revolvert, amellyel 
a vonatvezetöt megölte, a vasútvonal mentén La Fcrte 
közelében megtalálták.

— Mcszallánszot köt, de ötven m’llió márka hozo
mányt köp Vilmos excsászár unokája. Berlinből jelen
tik: A B. Z. am Miítag déli lapjának közlése szerint 
olyan hírek lerjedtek el , hogy a volt trónörökös fia, 
a huszonkét éves Vilmos herceg legközelebb el fogja 
jegyezni Pannwitz ügyvéd tizenyolc éves leányát 
Pannwitz néhány éwél ezelőtt Buncos-A yrcsben balt 
meg, Németország egyik leggazdagabb ügyvédje volt. 
óriási kiterjedésű birtokok maradlak özvegyére és 
leányára, amelyek részint Argentínában, részint Hol
landiában vannak. Azt beszélik, hogy a fiatal herceg 
ötvenmillió márka hozományt kap.

— Berki Gyula visszalépett a magyar kormány
pártba. Budapestről jelentik: Eg.v évvel ezeJöt'l poli
tikai körökben nagy ieltünést keltett, hogy Berki Gyula 
országgyűlési képviselő, aki egyik legbizalmasabb í.'i'.e 
volt Bethlen miniszterelnöknek, kilépett az egx s é g o  
pártból és kilépése után több alkalommal, főleg a saj
tóban éles kritikával illette a kormány egyes intézke
déseit. Ezekután egész váratlanul érte a közvéleményt 
az, hogy Berki Gyula csütörtökön levelet intézett 
Pesthy Pálhoz, az egységespárt elnökéhez, amelyben 
bejelenti, hogy most tnár helyesli a kormány politikáját 
és visszalép a kormánypártba.

— A mexikói kormánycsapatak újabb győzelmet 
arattak. Mexikó Cityből jelentik: A mexikói kormány 
hivatalos jelentés-e szerint a kormánycsapatok jobb- 
szárnya szerdán délelőtt vérontás nélkül elfoglalta Sal- 
tilo városát. A felkelők rendetlenül vonulnak vissza 
észak felé. Az északi front középső szárnyán megin
dult a napok óta várt ütközet Torreon birtokáért. Az 
eddigi harcokban igen nagyok a veszteségek úgy a 
kormánycsapatok, mint a felkelők részéről.

— Fiirdöliikóvlselet miatt a mocsarakba szám
űztek egy fiatal indián leányt. Newyorkból jelentik: 
Rósöile Billlet, a majdnem teljesen kihalt szcminohi 
indiántörzs egyik tizenhatéves szép leánytagját súlyos 
büntetéssel sújtotta a törzs legfelsőbb tanácsa. Hat 
hónapra az Evcrgladesmocsarakba s z á m ű z i.m e rt 
európai módra öltözködött. Legnagyobb bűne az volt, 
hogy a törzs vénei, de fiataljai is, strandtrikóbau ta
lálták meg Rosalie kisasszonyt, amint a Miami folyó
ban íüfdftlt. A szerencsétlen indláfiláliyt azzal a gu- 
nyos biztatással küldöttek veszélyes útjára, hogy ott 
aztán öltözködhet, ahogy akar, ha a hódokitak és bé
káknak akar teíszcni.

— Szerelmi bínrtábsn öngyilkosságot követett cl 
így kolozsvári fiizérföhndnagy. Kolozsvárról jeentik: 
Szerda délelőtt a Fellegvárl-ut 106. szám alatti laká
sán Crusoveanu Pavel a 31. tüzérezred főhadnagya 
szolgálati fegyverével mcllbelőtte magát. Crusoveanu 
főhadnagy lakásán barátaival reggelig mulatott. A 
fiatal főhadnagy már régóta Inig zta.t, hogy öngyil
kosságot fog elkövetni. Hosszú idő óla udvarolt egy 
kolozsvári román urilánj nak, de a lány szülei, az ön
gyilkos barátai állítása szerint ellenezték ezt a házas
ságot. A baráti összejövetelen is hangoztatta, hogy hu
szonnégy órán belül véget vet életének. Barátai pró
bálták megvigasztalni és látszólag sikerült is a szinte 
buskomor Criísoveanut jókedvre deríteni. Tiz órakor 
bement a fürdőszobájába. Pár perc múlva a fürdőszo
bából fegyverdörrenésre lettek tiszttársai figyelmesek. 
Berohantak és a kád mellett Crusoveanut vértócsában 
találták. A kezében szorongatta még füstölgő szolgálati 
revolverét. Azonnal értesitetlék a mentőket, akik az 
öngyilkost beszállították a sebészeti klinikára. Az, or
vosok megállapították, hogv az öngyilkos fő'- tdnagy 
a szivét akarta átlőni, azonban a golyó az egyik bor
dán elakadt és csak a tüdőt fúrta át.

— Amikor a fotóriporterek tévednek. Bécsből je
lentik: Boris bolgár király szerdán délután hosszabb 
sétát tett az osztrák fővárosban. Mikor visszatért szál
lodájába, tréfás jelenet játszódott le. A szálloda be
járata előtt legalább huszonöt fényképész várakozott, 
akik felvételeket akartak készíteni a királyról. Boris
nak sikerült észrevétlenül besurrannia a hallba. Ebben 
a pillanatban kilépett a szálloda kapuján egy magas 
termetű, elegáns ur, akit a portás rendkívül mély meg- 
hajlásSal üdvözölt és grófnak szólított. A fényképé
szek azt hittek, hogy a rejtélyes gróf ncin más, mint 
az inkognitóban Bécsben tartózkodó Boris király, aki 
WilsZky gróf nevére kiállított útlevéllel utazik. Kattog
ni kezdtek a fényképező masinák és a titokzatos gró
fot valóságos pergőtűz alá vették. A gróf mosolyogva 
tűrte, hogy a legkülönbözőbb pózokban lefényképezzék. 
A fotóriporterek oda voltak a boldogságtól. Csak utó
lag derült ki, hogy nem a bolgár királyról készítettek 
felvételeket, hanem Wenkebach grófról, a hires orvos
tanárról. Boris király már elutazott Bécsből, Eudoxia 
hercegnő azonban néhány napig még az osztrák fővá
rosban marad.
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— A noviszadi Ipartcrtiilct uj közgyűlése. Növi- 
szádról jelentik: Jurisics Andrija rendőrkapitány, a 
noviszadi ipintcsttilet biztosa, amint már Jelentettük, 
feloszlatta az ipartcstület vezetőségét, mert az nem 
tartotta magát a törvényes rendelkezésekhez és el
rendelte, hogy az ipartestfilot rendkívüli közgyűlést 
hívjon egyhe, amelyen megválasztják az uj vezetősé
get. A vasárnapra egybehívott közgyűlés nem volt ha
tározatképes és így az njabb közgyűlést március 
17-ikére hívták össze, amikor teklntctnélkill a megje
lentek számára, a közgyűlést megtartják. Az ipartes
tületi közgyűlés után szóba akarják hozni, egyelőre 
értekezlet keretében, az önálló iparkamara felállításá
nak kérdését.

— Taglelavatús a noviszadi zsidó Szén tégy lotben.
Noviszadról jelentik: A noviszadi zsidó Szcntegylet 
elöljárósága a múlt évben elhalt szentegyleti tagok 
lelki üdvéért március hó 19-én, kedden este háromne
gyed 6 órakor templomi beszéddel és az énekkar és 
orgona közreműködésével egybekötött gyászistentisz
teletet. Istentisztelet után pedig fél 7 órakor a hitköz
ség dísztermében tagavató ünnepélyt tart.

— Gazdátlan csecsemő a vasúti kocsiban. Karlo- 
vácról jele^rtik: A Qlina-topuskói helyiérdekű vonaton 
az egy ik harmadosztályú kocsiban az utasok egy né
hány izapos csecsemőt találtak a podgyásztartóban. A 
talált gyereket átadták a hadováéi rendőrségnek, 
amely a napközi otthonban helyezte el és megindította 
a nyomozást az anya után.

— Betörtek egy naslcci könyvkereskedésbe. Na- 
sicéről jelentik: Csütörtökre virradó éjjel betörés tör
tént a város főuccáján. Ismeretlen tettesek betörtek a 
Steiger és Rehák-féle könyvkereskedés helyiségébe és 
onnan nagyobb összegíi készpénzt, valamint postabé
lyegeket és könyveket raboltak el. A betörök a raktár- 
helyiségnek az udvarra nyíló ablakán keresztül jutot
tak be az üzletbe és órák hosszat zavartalanul dol
gozhattak, mert a betörést csak reggel vették észre. 
A csendőrség a-tettesek kéziekéi itésére megindította 
a nyomozást.

Csőd. Osziiekről jelentik: Az oszijeki törvényszék 
Nikolics és Jandrics alsóvárosi börnagykercskedőh 
ellen elrendelte a csődöt. Csődtömeggoiidtiok dr. Pin- 
terervics Milován ügyvéd.

— A vasúti munkás titokzatos halála. Zemunból 
jelentik: A zemuni vasútállomás mellett elhuzódó sí
nek mentén két nappal ezelőtt egy eszméletlen állapot
ban lévő férfire bukkantak. Az illetőt, akinek karján 
és mc'lén zuzódástól eredő súlyos sebek voltak, be
szállították a kórházba, ahol néhány órával később 
meghalt. A vizsgálat során kiderült, hogy az áldozatot 
Jolacsevics Glisának hívják és vasúti munkás. Miután 
nem tudták megállapítani, hogy a holttest sérülései 
honnan erednek, csütörtökön ielhoncollák a hullát, 
azonban a boncolás sem szolgáltatott megbízható ada
tokat a halál okáról.

— Oszlásnak indult holttestet találtak Vrfciea szla
vóniai községben. Oszijekrfíl jelentik: Vibica szlavóniai 
község határában egy oszlásnak indult férfi holttestei 
találtak. A holttest személyazonosságát még nem sike
rült megállapítani. A csendőrség megindította a nyo
mozást.

— A Hakoali teadélutánja. A szuboticai Hakoali 
ifjúsági egyesület vasárnap délután öt órakor a Nem
zetiben teadélutánt rendez.

— A sznboticai Hakoali álarcosbálja. A szuboticai 
Hakoali ifjúsági egyesület március 23-iki álarcos mu
latsága a Lloydban rendkívül érdekesnek ígérkezik.
A rendezőség különféle trükkökkel gondoskodik a 
vendégek szórakoztatásáról. Akik tévedésből nem 
kaptak meghívót, forduljanak az egyesület titkársá
gához.

— Svengáli szuggesztiós szeánsza a Városi Szín
házban. Érdekes pszichoszuggesztiós szeánszot ren
dez Svengáli mester, az európai hírű szuggesztör és 
telepata a Városi Színház hangversenytermében szom
baton, március tizenhatodikán este fel kilenc órakor. A 
produkció felülemelkedik az átlagos és már jóltsmert 
sztiggeszciós mutatványokon, miután Svengáli tudomá
nyos alapon dolgozik és a legutóbbi időben Zürichben, 
Parisban, Becsben és Budapesten a legelőkelőbb or
feumokban és varietékben lépett fel óriási sikerrel. 
Svengáli szuboticai előadásának programja során be
mutatja az éberszuggeszció legújabb eredményeit, az 
állatok hipnotizálását, a gondolatátvitel Cs telepátia 
néhány érdekes esetét, autószuggeszciót, a zene utján 
való szuggerálást és mint grafológus is bemutatkozik,
A műsort Svengáli úgy állította össze, hogy abban ko
moly tudományos kísérletek és szórakoztató számok 
váltakoznak. A nagy érdekességiinek ígérkező előadás
ra jegyek a színházi pénztárnál kaphatók.

— Kézrckeriilt vasúti tolvaj. Osziiekről jelentik: 
Az oszijeki rendőrség letartóztatta Jelokaplcs József 
tizenkilenc éves többszörösen büntetett vasúti foszto
gatót. Az utóbbi Időkben több csomag tűnt cl a vasúti 
kocsikból, de a tettest nem tudták elfogni. A rendőrség 
Blelokics József munkanélküli suhancra gyanakodot, de 
mivel semmi bizonyíték nem volt ellene, nem leheteti 
letartóztatni. Hétfőn éppen abban a pillanatban tar
tóztatták le, amikor egy utasnak podgyászát cl akar
ta lopni.

MEGÁLLÓHELY
KINYITJUK AZ ABLAKOT, szobánk, szivünk, 

szemünk és tüdőnk ablakait és ahogyan annyi 
év óta mindig, lekonstatáljuk most Is, mint egy 
válté lejáratot, vagy mint egy fclebbezhetetlen di
agnózist lázbajos életünk betegágyánál:

— Tavasz van.
Igen tavasz van, talán már jogerősen az, aki 

nem hiszi, nem is érdemli. Az ablakok nyitott ka
bátja, az emberek és a virágok nyitott kabátja 
reklámozza már messziről a jutányos örömök év
szakát, a szerelem, a fiatalság és a hurcolkodás 
kellemes hónapjait, áprilist, májust és társait, akik 
messzi csillagokból tarsolyukban hozzák elfelej
tett, visszavágyott csodáit a kedvnek.

Az ablaktáblák síkjáról könnyűit lélekzcltel 
radírozom le a fagy virágait, a köd fátylát, leva
karom a téli melankólia huszonhétfokos jégcsil
lagait és harsány evoéval üdvözlöm Isten ébre
désének kurírját az uccai iholyásasszonyt, aki 
szívesen kínálja a lilaajku csepp virágok olcsó fü
zérét:

— Ibolják . . .
Kétségkívül, az ibolyák is kibújtak már bar

langjukból, a gesztenyés pedig a sarokról, ak! 
mintha öröklakásra rendezkedett volna be a sátra 
alatt, eltűnt akár a buborék. Vájjon ki pazarolt 
könnyet utána? Tegnap meginterjúvoltam kedvenc 
gesztenyésemet a sarokról: Szomorú volt.

— A sátor a padlásra került. A kemence Is. 
A staniclik Ls.

Ö az egyetlen, aki megsiratja Tél urat, a szí-1 
goru fehér főigazgatót, aki most nyugodott el az j 
Urban és érelmeszesedésben. Miután azonban soha 
sem volt még úgy, hogy sehogysem lett volna, a I 
gesztenyés felismerve az idők tavaszi szelét, ide
jében hivatást változtat és egyelőre a kiflire és 
ibolyára tér át kicsinyben.

Az ucca mohón fürdik meg a nap llliomleiéhen, 
drága melegség szaladgál a járdán ingyen és bér- 
méntve, mindenki elérheti, mindenki megkaphatja j 
fa- és széngondok nélkül, kályhamizériák és nyo
morakció nélkül, ölre vagy mázsaszáin, ki ahogy 
akarja . . .

Kinyitom az ablakot és becrcsztem a tavaszt, 
mint egy pillangót. A tavasz beröpül, ráül az Író
asztalra. körülcsillogja a hamutartót és a világ- 
lexikón legtetejéről néz szét a szerkesztőségben. 
Örül és örülnek neki, kedves vendég, akire ncir, 
vonatkozik a szigorú tábla- kategorikus Imperatí
vusza: idegeneknek tilos a bemenet.

Mert nincs igaza rabbi Aklhának sem, van 
még u.t a nap alatt, ebben a cihorés, mindent ki
találó világban is van: a tavasz, amely úgy jön 
meg pontosan, minden évben, ismeretlenül és vá
ratlanul. mint egy kedves húsvéti meglepetés. Ked
vesek ezek az örökkön visszatérő röfrének Is, 
amelyek a tavaszról szólnak és róla találják ki 
az epitetonokat. Milyen egyformák ezek Istenem 
és mégsem botolnak át sohasem a banalitás 
szemrontó szürkeségébe. Tavasz és banalitás? Al
fa és Omega, Zenit és Nadir.

Ez is csoda.
így jön el mindig a tavasz, ebben a sorrend

ben: líra, jégzajlás, ibolya, felöltő és orgona.
Az a bizonyos orgona, amelyet május éjsza

káján mindenki szeretne letépni és amelyből mégis ' 
annyi, olyan sok m arad ...

(de. jó.) ■

— Elfogott tolvaj. Apatinból jelentik: Az apatfni 
csendőrség letartóztatta Zavora József bezdáni lakost, 
aki ellett feljelentés érkezett, hogy Nadler János apatini 
földbirtokos szállásáról kukoricát és zabot lopott. Za- 
\ora József a kihallgatásakor beismerő vallomást tett 
és elmondotta, hogy tartozott Pusztai Pál doroszlovói 
lakosnak és mivel nem tudta másképen visszaadni a 
kölcsönt, lopott.

Csecsemő ruházati cikkek elsőrendű mmőségben 
és a legolcsóbban kaphatók Klein Jenőnél, Noviszad, 
Yel.-BeCskerek, Bzenta.

— Az őszijeid önkéntes tűz oltótestiilct disz tagjává 
választotta a diviz.lctáborv.okoL Oszijckröl jelentik: Az 
oszijeki felsővárosi önkéntes tüzoltóegyesület közgyű
lésén Damjanovics Jasa dlvizióparancsnok generálist 
disztagjává választotta. Az erről szóló okmányt ked
den nyújtotta át egy bizottság a tábornoknak.

— Eltogott sikkasztó. Osziiekről jelentik: Á nova- 
gradistci csendőrség letartóztatta Franics Martin pénz- 
beszedőt, aki néhány héttel ezelőtt százötvenezer di 
nárt sikkasztott és megszökött. Franics beismerő val- 
lomást tett. A pénz egy részét megtalálták nála.

— Letartóztattak két tolvaj cigányasszonyt. Apa- 
tínból jelentik: Az apatini csendőrség letartóztatta Ni- 
kolies Mária és Nikalics Misora sztapárt cigányasz- 
szonyokat, akik a feljelentés szerint Stefán Ádárn pri- 
glcvlca-szvetl-iváni lakos házából fehérneműt loptak.
A cigányasszonyokat átadták az apatini jarásbiróság- 
■afc

Korbec összes üzleteiben piaci áron vásárolhat és
minden tiz dinár vétel után húsz százalékot egy sors
jeggyel fizethet. Korhec árai:

Marhahús ..................... 16.—
Borjúhús pörköltnek ..  18. -
Borjúhús comb .........  22.-
Scrtéslus .............  18-20.
Zslrsza'ouno ................22.--
HáJ .........................  25. -
Bárány hús eleje .......... 20.—
Téli szalámi .................  60.—
Kolbász .........................20.—

— Veszedelmes betöröbauda vezéreit lógta el a
beogradl rendőrség. Beogradból jelentik: A rendőrség 
hosszas nyomozás után csütörtökön letartóztatta Obra- 
dovics Radoszáv és Stefanovics Koszta rovottmul'.a 
fiatalembereket, akik néhány hónappal ezelőtt betör i- 
bandát szerveztek a fővárosban és annak élén a betö
rések egcsz sorát követték el A rendőrség a banda 
tagjainak is nyomában van.

— Lassan javul Foch marsai állapota. Parisból je
lentik: A nagybeteg Foch marsall állapotában a javulás 
igen lassú. A tábornagy közérzete még mindig rossz, 
állandó Itöcmclkedéso \ au és táplálkozása sem kielé
gítő.

— Szubotica helyett Zagreb. »Az Orient-expressz 
Bród mellett beleszaladt egy veszteglő tehervonatira, 
elmen a Bácsmegyei Napló február 2£>-iki számában 
tudósítás jelent meg. A cikkre vonatkozólag a szubo
ticai vasutigazgatóság annak közlését kéri, hogy a 
vasúti szerencsétlenség ügyében ettől az igazgatóság
tól semmiféle bizottság nem folytatott vizsgálatot, 
mert hiszen a katasztrófa a zagrebf vasutigazgatóság 
területén történt. A helyreigazításnak annál nagyobb 
készséggel adunk helyet, mert a cikkbe sajtóhiba foly
tán került a szuboticai vasutigazgatóság neve.

Orvosi hír. Med. univ. Dr. Silberberg Géza orvosi 
rendelőjét Velika Kikindán (Nikola Pasiéeva ulíca) 
megnyitotta.

— Egy család tragédiája. Szentéről jelentik: öz
vegy Eszes Józsefné — mint ismeretes — Gornjibre- 
gen szerdán hajnalban a kútba ugrott és mire észre
vették, már megfulladt. Minthogy a holttesten csak 
jelentéktelen külső sérülést találtak, az ügyészség meg
engedte, hogy boncolás nélkül temessek el Eszesnét. 
Az öngyilkos asszony családját üldözi a végzet. Eszes- 
ué édesapja, Tóth András, aki fenyóvontató volt a Ti
szán, beleölte magát a Tiszába. Testvére, Tóth Antal, 
egyik gernjibregl kocsma mellékhelyiségében akasztot
ta fel magát. Nővérét, Tóth Lucát, tizenkét évvel ez
előtt, amint a szalmában tynkíészket készített, a rá
hulló szalmárakás ölte meg. Fótit Ferenc, legfiatalabb 
testvéröccse, világgá bujdosott és még most sem tud
ni, él-o vagy meghalt. Az öngyilkos özvegyasszony 
nagyon sokszor hangsúlyozta, hogy érzi, hogy ő is 
olyan borzalmas véget ér, mint apja és testvérei.

Urológiai-, vese-, hólyag- és végbélbetegeknél > 
természetes »Ferenc Józscf« keserüviz gyorsan csök
kenti a székelési zavarokat. Kórházi bizonyítványok 
elismerik, hogy a Ferenc József viz biztos és kelle
mes hatása következtében állandó használatra rend
kívül alkalmas. Kapható gyógyszertárakban, drogériák
ban és ftiszcriizlctekben. 1

Sok sxenvedestó ’
kíméli meg magát és súlyosabb 
betegségnek veszielejét, kezdődő 

fejíájásnál

bevétele állal. A fajdalom enyhül 
és egy esetleges meghűlés nem

fejlődik ki.

csomagolásban.
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— Közszemlére tették az 1909. évbeit született 
szuboticai újoncok névsorát. A szubeticai katonaügy- 
osztály közli, ItoKy március 16-ikáti közszemlére he
lyezi az 1909. évben született szuboticai újoncok név
sorát. A névsort minden családfő és maguk az érde
keltek is megtekinthetik. A katonai ügyosztály felhívja 
azokat az 1909-fien született katonakötelescket, akik 
Szuboticán tartózkodnak, de másutt születtek és eddig 
még nem jelentkeztek felvételre az ujonclistába, hogy 
haladéktalanul, de legkésőbb március hó végéig jelent
kezzenek. Ugyancsak jelentkezni kell az 1910. és 1911- 
len született katonaköteleseknek is. Jelentkezni kei! e 
hó végéig azoknak is, akik 1898 és 1908. cv között szü
lettek és eddig nem voliak sorozáson vagy már voltak 
sorozáson, de nem szolgálták le katonaidejüket. A ka
tonaügyosztály közli, hogy az ujonclista március hó 
végéig a II. emelet 136. számú helyiségben marad köz
szemlén.

— Ecetsavval megitiérgezte magát. Oszljekről je
lentik: Matevcsics Teréz vasúti kalauz felesége öngyil
kossági szándékkal egy nagy pohár ecetsavat ívott. 
Súlyos belső égési sebekkel a kórházba szállították. 
Felépüléséhez kevés a remény. Tettét gyógyíthatatlan 
betegsége miatt követte el.

N e  k í n o z z a  g y e r m e k e i t  
a k özön séges, nyú lós csukam ájolajjai 

hanem adjon nckfk JEM ALT-ot, amelyet min
den olyan gyermeknek lehet adni, akinek csuka
májolaj van rendelve. Kapható minden gyógy
szertárban és drogériában, kis dobozzal 25 dinár, 

nagy dobozzal 42 dinár árban.

— A szuboticai rendőrség felhívása az autó- és 
motorkcrékpártulnjdonosokhoz. A szuboticai rendőr
ség felhívja az autó- és kerékpártú,ajdonosokat, akik 
már kiváltották uj tábláikat a rendőrségen, hogy már
cius 16-án délelőtt és délután jelentkezzenek a kisbaj- 
moki rcndőrlaktanyánál, a gabona piac mellett, hogy 
a rendőrség leplombálja a táblákat. Azokat, akik ncin 
jelennek meg a táblák leplomhálásánál és távolmaradá
sukat nem tudják igazolni, a fennálló rendelkezések 
értelmében szigorúan megbüntetik.

— Hatvannégy oldalas memorandumban próbálja 
ártatlanságát igazolni a töroeggyiíkos Reinitz Jakab.
Kolozsvárról jelentik.' A többszörös gyilkosságért élet
fogytiglani kényszermunkára ítélt szatmári kereskedő, 
Reinitz Jakab, ismét hallat magáról. Glurgiu János dr. 
kolozsvári ügyvéd levelet kapott a nagyenyedi (egy
házból s a levélben Reinitz Jakab arra kéri, vegye át 
védelmét. A lömcggyilkos többek között megírja, hogy 
hatvannégy oldalas memorandumot dolgozott ki ártat
lansága bizonyítására. ol.van adatok alapján, melyek 
erk a jogerős Ítélet után jutottak kezeihez és igy ala
pul szolgálhatnak a pe újításra. Reinitz negyven uj ta
nút kíván bejelenteni. Giurgiu ügyvéd nyomban Nagy- 
enyedre utazott, hogy áttanulmányozza a memoran
dum uj adatait és közvetlenül beszelje meg Reinitz Ja
kabbal perének ujrafelvctelét,
--------ált O  O  «► taw —  —-------

KÖZGAZDASÁG
A m inim um ra csökkeni 

a szuboticai vám hivatal export-!
Im port forgalm a

A szí; áru té l , lati t e je s e n  pangott a ke- 
resk ed eiu ú  é le t

A. nagy hideg beállta óta a szuboticai vasútállo
máson minden kivitel és behozatal úgyszólván teljesen 
szünetel.

Szuboticáról f’’ ép agrártermékeket, valamint ál
latokat és bort exportáltak, ami most a minimumra 
csökkent. A behozatal szintén rendkívül nagy mérték
ben csökkent, mert a gazdasági viszonyos rosszabbo
dása csökkentette a lakosság vásárló erejét.

A Bílcsmcgyei Napló munkatársa érdeklődött a 
Szuboticán kei esz.ül lebonyolódó áruforgalomról és 
igen kedvezőtlen információkat kapott. Értesülésünk 
szerint az állatkivitel jelentékenyen csökkent, borki
vitelről egyáltalán nem lehet beszélni, mert Csehszlo
vákia magas védővámokat léptetett életbe a jugoszlá
viai borra, úgyhogy szinte lehetetlen jugoszláviai bort 
Csehszlovákiába szállítani. Azt a kevés bort. ami kül
földre megy, főleg Ausztria vásárolja. Vrsacon óriási 
borkészletek várnak eladásra és hasonló az eset a 
bácskai és a szuboticai határban levő bortermelőknél 
Is.

Szotirovics Szotir szuboticai vámigazgató is nyi
latkozott ebben az ügyben a Bdcsmegyel Napló mun
katársának és kijelentette, hogy a szuboticai vámhi
vatal bevételei az utóbbi időben lényegesen leapadlak. 
Igaz ugyan, hogy minden év első két-három hónapjá
ban az áruforgalom és különösen a behozatal csök
kenni szokott, de ilyen nagy stagnáció eddig még so
hasem volt észlelhető.

• — A szuboticai vámhivatal úgyszólván kiviteli
j vámhivatalnak nevezhető, mert az északra irányuló 
| kivitel majdnem kizárólagosan Szuboticán megy ke- 
j resztül. A kivitel azonban a minimumra vökként. Ha 
la  postai vámhivatal item volna, a bevétel az átlagos

14 millió dinárról két-három millió dinár a c kketine, 
de ig.v a postai vámhivatallal együtt a havi bevétel 
körülbelül 5—6 millió dinárt tesz W. A kivitelre ke
rülő áruk között vannak élő állatok, la, megmunkált 
fa, tojás, szárnyas állat és bányatermékek. Mindez 
azonban csak kicsinyben.

Az állatvásár Szuboticán egcs/en lanyha. A múlt 
cvben külföldi kereskedők nagy csoportja volt már 
ilyenkor Szuboticán és kedvező feltételek mellett vásá
rolták a lovak és szarvasmarhák százait. Ebben az év
ben azonban még levélbeli keres'et •eni érkezett állat- 
vásárlásokra.

Gazdasági körökben aggasztónak tartják a mai 
állapotokat, de remélik, hogy a t.tva'z meghozza a 
gazdasági élet fellendülését.

A noviszadi iparosok az Országos I.-.arbank novl- 
szadl fiókjának felállítását követelik. Noviszadról je
lentik: Az Országos Iparosbank március 24-ikén tart
ja Bsogradbaii ez évi rendes közgyűlését, amelyen a 
bank novlszadi igazgatósÁgi tavai követelni fogják, 
ltogy a bank Noviszadon fiókot állítson lel. Az Iparos- 
bank felállításáról szóló törvény harmadik szakasza 
ugyanis előírja, hogy ott. ahol elegendő számú alapi- 
tótag van, a bank köteles a tagok ielszólitására fiókot 
létesíteni. NoviszaJon megvan a törvényben előirt ta- 
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A k e i varos vaiogníotíjm  vasárnap találkoztak először. A m érkőzést, 
am elyet B erlinben  játszottak, az o laszok nv ?rték m eg. A kép az olasz  

kapu e lő tti je len e te t ábrázolja

A vasárnapi iuthshinórkőzések. Vasárnap megkez- 
j dik Szuboticán az első osztáiyb -n a t.r aszi bajnoki 

mérkőzéseket. Az első forduló programján kél nagy- 
fontosságú és nagyon érdekes mérkőzés lesz a SzAND 
- -SzMTC és a ZsAK- -Vilíanj'tolcpi SC között. A mér
kőzéseket a városligeti pályán játszák le délután fél 
bárom, illetve egy órai kezdettel. Délelőtt a tartalék- 
csapatok mérkőznek. A SzAND—SzMI'C mérkőzés 
vezetésére a kit egyesület közös kérőmére Csajági 
Henriket küldte ki a Bi.'ótcstiiiet,. míg a ZsAK—Vil
lanytelep SC meccset Sztipies vezeti. A tartalék mécs
esek bírái Sefcsics, illetve Percsics lesznek.

A vasárnapi novlszadi sportprogram. Noviszadról 
jelentik: Vasárnapra volt kitűzve a szabácsi Macsva 
és a noviszadi Radnicski bajnoki mérkőzése, de a 
Macsva, mivel a rendőrség a Száván való átkelést 
nem engedélyezte, lemondta a mérkőzést. A Radnieski 
ehelyett a beogradi Jugoslavija komplett első csapa- I 
tát látja vendégül Noviszadon. A mérkőzés érdekes
nek Ígérkezik, amennyiben ez lesz a csapatok első na
gyobb erőpróbája a tavaszi szezónban.

A noviszadi sportügyietek közös ünnepi program
ban egyeztek meg. Noviszadról je'entik: A noviszadi 
sportegyletek a Makkabi kezdeményezésére közös ér- J 
tekezletet tartottak, amelyen Lusztlg Nándornak a Mák- I 
kabi főtitkárának javaslatára kimondották, hogy az ! 
elsőosztályu egyletek a katholikus és görögkeleti hús- 1

I gok száma. A novlszadi igazgatósági tagok a bank 
, g,izgatósági ülésein szóv.itctték követelésüket, de a 
i bank Igazgatósága arra v dó hivatkozással, hogy nine* 

a t űk (elállításához szükséges hitele, a követelés tel-
■c ütését halogatta. A bank március 24-iki közgyűlésén 
ávratnovics Mii in ipartestületi elnök, a bank igazga
tósági tag,a megismétli a ttuviszadiak kívánságát. A 
bank egyébként noviszadi kisiparosoknak eddig több, 
mint másfél ntillfó dinár hitelt nyujtott.

I j bankfúzió Jugoszláviában. Beogradbol jelentik:
A II- utska Banka és a Bosanska Induslrialska Bank 

'egybeolvadó át Beogradban már bei-jezett ténynek 
| tartják és még csak bizonyos személyi kérJések vár- 
1 'tak ulintézésre. A bankhirck szerint ölvén millió dinár 
; alaptőkével rendelkeznék, a két banknak eddig 20—20 
I millió dinár alaptőkéié volt és a bécsi érdekeltek részé. 
> tői még IS millió dinárt fognak befizetni.

Fin: kvá.'asztás az oszi.'eki kereskedelmi és ipar-
Inm o".'.::O szijek rő i jelentik: A nyolc liónappal ez
előtt elhunyt iljabb Weiss Gyula kereskedelmi és ipar
kamarai elnök helyet a kamara választmánya a lövő 

, bét inly aulán iogja betölte. i. Az elnöki tisztségre a leg
több kilátása Sirovatka Henriknek a Phönix biztosító 
társaság oszijeki igazgatójának van.

K'desönoiánlatot tett egy hollandi bankcsoport 
I Oszljck városának. Oszijekrői je'entik: Egy holland,
I péiizesoport két ajánlatot tett Oszljck t áré.,.inak cs 
(pedig az egyiket 15 millió, a másikat 7 és fél millió 
l holland forintra. Az ajánlattal a városi tanács a legkö. 
' zelebbi ülésén fog foglalkozni.

N i& '

' véti és pünkösdi ünnepekre közös programúiban álla- 
i podnak meg. Katholikus husvéíkor a NAK és a Mak- 
| kabi meghív iák a Szuboticai Sportot és a btódi Ma- 
i resniát, míg görögkeleti husvétkor a Vojvodina és a 
, Radnieski rendeznek egy-egy ismertebb vidéki csapat
ta! mérkőzést. Minden ünnepnapon kettős mérkőzés 
lesz. A Makkabi és a Vojvodina a másodosztályú PAK- 
k.-,: cs ZrAK-kal kellős mérkőzést fognak tendezni, a 
két másodosztályú csapat pénztára javára. Az egylet- 
közi értekezleten megállapodás jött létre arra vonat
kozólag is, ltogy minden elsőosztályu csapatnak ta
vasszal cgv konkurrenciamentes napot biztosítanak 
amikor más cgv let nem rendezhet mérkőzést.

Zagreb- Becs futballmérkőzés lesz május 5-ikén 
Zagrebban, amidőn a zagrebi Alszövetség tízéves fenn
állását ünnepli meg.

Beogradban lesz a balkáni szövetségek futballkon- 
íerenclója. Z; grebböl jelcn'lk: A világbajnokság ter
vezetének előkészítő munkálataival kapcsolatban Meisl 
Hugó, a balkáni futballszövetségeket közös álláspontra 
akarja hozni és a balkáni kupa megvalósulását szor
galmazza. Ennek érdekében legutóbb Bukarestbe, majd 
Bcogradba hívták egybe az érdekeltek konferenciáját, 
de ezt az idő rövidsége miatt nem lehetett megtartani. 
Meisl most március 24-ikére hívta össze a balkáni szö
vetségeket Bcogradba és ezúttal a konferencia minden 
valószínűség szerint létre is jön.
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Amíg cipőjének nincsen tükörfénye,
Nem is lehet Önnek soha tekintélye.
Tegyen tehát róla! Tekintélye fesz 
Hogyha azonnal egy PYRAM-PASZTÁT veszi

TÁRCA
Egy k ritikus album ából

írta: BAEDEKER 

— Férfiak és nők barátsága —

Általános a vélemény, s alig van iró, sőt 
alig van férfi, aki ne tapasztalta volna sajátma- 
gán, és ne hangoztatná, ha szó van róla, hogy nő 
és férfi között — főleg szcrelemképes korban — 
ts mikor nem akar szeretni a lórii és mikor nem 
tud szeretni a nő?!) el se képzelhető valódi ba
rátság. Ha akad is naiv nó, úgy a bérmálás kö
rüli időszakban, aki hisz ily lehetőségben, férfi 
nem lehet olyan íiatal, hogy valószínűnek fogad
jon el efféle képtelenséget. Férfiaknál-nőknél a 
barátság e mitnelése, jól vagy rosszul játszása 
csak olvasópróbája a flörtnek, amelyre- tuaaío -1 
san vagy tudattalanul készülnek, s csak arra , 
való sztratagéma, hogy útját egyengessem vele : 
egy sokkal természetesebb, s egyedül termesze- ■ 
tes érzés közeledésének: a szereimének. Gyújtó- ! 
anyaggal való könnyelmű vagy célzatos babra-; 
lás ez, tűzzel való játszás, melynél a két érde
kelt fél az egyik mindenesetre — alig várja ,; 
hogy mentül magasabbra csapjanak a lángok, j 
amelyeknek az oltására nem fogják segítségül J 
liivni a tűzoltókat. I

A barátság ily színjátszásában van valami i 
tartiiffi vagy peckniffi — szinte arcátlan _  ál- 
szenteskedés, amit csak az enyhíthet némileg,; 
hogy a másik félnél hasonló mértékben van meg. j 
Valóban, az ily komédiázás még csak nem is i 
igazándi csalás, mert hiszen az ámítás kölcsö- j 
nős, s a végelszámolásnál, amikor az üzletet le- l 
bonyolítják s egyik a másiknak karjába dől, sen- j 
ki se rövidül meg. Mindegyik többet nyújt .mint I 
amiről a transzakció körüli tanácskozásokban j 
szó volt. Barátság helyett, amellyel eleinte ki- i 
nálgatták, végűi 'rzeretewntet- ajándékozzék meg j 
egymást, ami valószínűleg már az ó-kort meg-1 
előző időkben is nagyobb értéknek számított a I 
platonikus barátságnál. (Annál is inkább, mert a 
homo sapiens előbb ismerte az elenkező nemhez 
való vonzódást, amely természeti törvény, mint 
az egynemüböz húzót, amely kulturproduktum.) 
Ha tehát férfi vagy nő azt állitja, hogy barátja 
s illetve barátnője az »ellenféltnek, akkor a 
legjobb eseti en téved, a rosszabbikban hazudik. 
Néha persze félig tudatlanul, mert vannak, főleg 
ifjabb, nagyon ifjú emberkék, akik barátságnak 
nézik a szerelmet és szerelemnek a barátságot, 
ezt a két egymástól oly idegen érzést.

Csak egyetlen embert tudok, hozzá egy 
igen érdekes és jelentékenyet, aki nem vallotta 
ezt a követelménynek mondható nézetet- amely
nek az ellenkezőjét hirdette, sőt a különvélemé
nye igazát a saiát el’enpéldáiával igyekezett bí
zón'itani. Mintha mondaná: nincsen szabály

kivétel nélkül. Ez az érdekes kivétel Prosper 
Méiiir.ee volt, a Carmen és a Colomba ismert 
szerzője, a legfinomabb szellemek egyike, aki 
jobban bízott a nöismerösei barátságában mint 
a férfiakéban. Kevesebb barátot is számlált a 
férfiak világában, mint a nők köztársaságában, s 
valószínű, hogy ő is jobban ragaszkodott a ba
rátnőihez mint a barátaihoz. Néki tudniillik, bár
mily hihetetlenül hangzik’, óban barátnője is 
volt, s nem is egy, akii szeretett ugyan, de min- 

’ élen szekszuális indulat nélkül. Valószínű persze, 
j 1 ogy azokat a hölgyeket, akikkel szembe,) ero

tikus érzelmeket táplált, nem tekintette a larát- 
I nőinek. Aminthogy nem is voltak s nem is lehet- 
; tek azok, mivelhogy az embernek a szeretője 
1 töliiször ellensége mint barátja.

A kitűnő iró a szerelmi ügyeiben se viselke- 
! dett tucatember módjára. Montijo grófnénak, 
j Eugénia császárné anyjának épp oly diszkrét és 
! megbízható kedvese mint leányának hü és ki- 
I tartó barátja volt. Az irómüvész épp úgy hozzá- 
1 tartozott a szép császárné párisi és compiégne-i 

udvarához mint ahogy azelőtt fáradhatatlan és 
i ibége, r/ctsöco-ként iorgo’ódott a spanyol 
grófné körül. Carmen szerzőjének a szerelmi 
életét egyél uránt, a rossznyelvü fáma szerint, 
egészen különös élettani cs pszichológiai törvé
nyek irányították, s talán ez volt oka, hogy né
ha jobban megállotta a helyét a nőkkel való ba
rátságban mint a velük folytatott szerelemben. | 
Amint a barátai — helyesebben: az intim ellen
ségei — bizalmasan elpletykálták, a kitűnő no- 
vellairó leginkább és legerősebben oly alkalmak
kor érzett szerelmi vágyat és ingert, amikor az 
a' lakja alatt halottasmeaet vonult végig. Ez ma
gyarázza meg azt is, bogy leghosszabb ideig 
amellett a kedvese mellett tartott ki. aki oly uc- 
cóban lakott, amelyen gyakran vittek halottakat 
az utolsó Htjukra.

Mily funkcionális rendellenességekre lehet 
következtetni e furcsa tünetből Mcrimée 'elki I 
életére, nem tudom, — de biztos, hogy a klasz- 
szikus elbeszélő abban az időben ólt (lS70-ig), 
amikor az ellnmytakat még a ’lakásaikból temet
ték. s így naponta agyönyörködlietétt* ő és a ' 
■kedvese ily látványosságban. Ha napjainkirtiifl éh 
a nagy s.tilmüvész. valószinüleg épp olyan jól 
ima mint a második császárság korában, de bi
zonyosan rosszul vagy sehogyse szeretne. Pa
risban nianap, úgy mint egyéb nagy-városokban, 
nem parádézhatnak végig a holtak az avenue- 
kön és boulevard-okon. Ott is csak a nagy ál-1 
'amférfiakat, művészeket, költőket és egvéb k i- ! 
Minőségeket temetik a »városból«. valamely köz-: 
intézet oszlopcsarnokából vagy kupolaterméből,! 
a többi emberiséget pedig a sirkertek szomorú ! 
fekete szobájából. Mérimée-t is a városból te-1 
metnék n aw  pompával és sok gyászbeszéddel,: 
— de életében mily szomorúan telnének a nap
jai! Csak ritkán, nagyon ritkán tudna szeretkez
ni — az uccákon végigködlő kevés gyászmenet 
alkalmával —, s kérdés, vájjon az ügyek ily ál
lása me'lrtt a hölg.ve kitartana-e mellette, s

[nem mondaná-e neki: kevesebb novellát és több 
; szerelmet, uiaml s  ha ez a föiszólltás eredmény- 
teleli maradna, nem adná-e ki rösideseii az in
ját? . . .

Nos, ha igaz is ennek a perverzitásnak a hí
re, azért néni szabad kevesebbre becsülnünk a 
kiváló írót, sőt úgy illenék, hogy rokonszenvünk 
melegével sajnáljuk a máskülönben oly finoin- 
szellemü férfiút, akinek csak a mások gya.-za 

j nyitotta meg a szerelmi kettősök eiiti- 
! ranibikus ünnepének a kapuját. E gyöngesége- 
• tői eltekintve sok nemesség sugárzott ki a saját- 
■ ságcsan organizált úriember ielkéböl. ö  vaíó- 
j ban tudott a nők kardija lenni a szó igazi, ide

ális, teljesen platonikus értelmében. Egyik ivi- 
| gye (mert sok volt a kitűnő írónak a kivételes 
I nagy tehetsege és előkelő társadalmi állása foly- 
| tán) ehhez a megállapításhoz hozzáfűzte volna 
: a maiieiózus megjegyzését: hacsak nem találko- 
{ zik véletlenül gyászmenettel. De tréfán kívül és 
j túl: a barátsága majdnem hősiesség volt, hisz'
' oly férfi szivéből fakadt, aki szerelmesen is tu- 
' dott szeretni (nemcsak barátilag). s akinek nem
csak erényes vagy Irigida barátnői, de forró 
szenvedélyű szeretői is voltak. Annál nagyobb 
hősiesség, mert e barátnők közt volt olyan ket
tő akiket alig ismert. Az egyiket sose. a másikat 
pedig csak sátorosünnepeken látta. Csodálatos, 
hogy pusztán barátsággal viseltetett irántuk, 
mert iiát nem azok a legkcvcsbbé vonzó s a 
legkevésbbé veszélyes nők, akiket nem isme
rünk . . .

Levelei, melyeket ez ismeretlenekhez inté
zett. a legszebbek közül valók, amelyeket fran
ciául írtak. (Pedig ezen a szép nyelven sok 
szén levelet irtak.) És hiába kiirtölték a különös 
hirt a költő fura elragadtatásairól — még ha el is 
hisszük —, Mérimée nemcsak mint iró marad 
nagy az ízlésünk ltclő-zéke előtt, de mim férfi 
is érdekes emberpéldányként él az emlékeze
tünkben. oly hímként, aki nem pusztán testi bir
tokára vágyott a nőnek aki megnyerte a tetszé
sét, de szívesen váltott vele nemcsak csókot de 
szót is, és örömest cserélt vele nemcsak szerel
mi zálogot, de eszmét is. Ha az. amivel kisebbi- 
topi akarják, vajóságon alapult is, az neki e’ég 
kincs és zavaró érzés lehetett, amelyért csak 
azért nem jár bünbocsánat, mert nem bűn. ha
nem csak oly gyarlóság volt, amelyhez hasonló
kat, sőt olyanabbakat, épp a legkiválóbb szelle
mekről jegyeztek föl. A férfi állítólagos furcsa
ságát különben jóvátette az iró azzal, hogy (ha 
egyes nőket különös körülmények között — 
— esetleg gyászinduló kísérete mellett — szere
tett is) magát a női nemet magasabb talapzat
ra állította, mint a legtöbb kor- és irótársa. 
Nem azzal a kérdéssel fordu't minden csinos nő- 
1 öz, aki tetszett neki: akarsz-e az enyém lenni? 
Hanem néha azzal: lehet-e önnel, asszonyom, 
okosan beszélni vagy szellemesen levelezni?

Arról persze nem tehetett a jeles iró, hogy 
a legtöbb asszony az előbbi kérdést halottá szí
vesebben . . .
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NYÍLT-TÉR
Jexrcjska Veroispovetlna OpSlina Subotica.

É r te s íté s
A szuhoticai zsidó hitközség elöljárósága értesíti 

a hitközség tagjait, hogy a folyó évi peszach iinncp 
alkalmából beszerzendő inacoth (pászka) szükséglet 
a hitközségi irodában április 15-ig rendes hivatalos 
órák alatt (délelőtt 8—12 és délután 3—5 óráig) be
jelentendő. E határidő elmulasztása a félre nézve az
zal a veszéllyel jár. hogy nem juthat macóthoz. A beje
lentés alkalmával kg-ként 5 dinár előleg fizetendő.

Szubotica, 1929. évi március hó 15.
2467 Az elöljáróság.

P á ly á z a t
A kiszácsi izr. hitközség halálozás folytán megüre

sedett előimádkozó-metszöi állásra azonnali belépéssel 
pályázatot hirdet. Fizetés havi 1000 dinár készpénz, 1 
öl tűzifa, szabad lakás és a szokásos mellékjövedelem. 
Útiköltséget csak meghívottaknak térítünk meg.
2455 Gross Jakab, elnök.

N y ila tk o za t
Egy gonoszlelkü és bomlottagyu egyén igen átlát

szó célzattal állandóan névtelen levelekkel zaklat en
gem és rokonaimat, sőt annyira elvetemedett, hogy az 
én nevem alatt a legképtclenebb és legocsmányabb 
»körleveleket« küldözgeti, melyekkel női becsületemet 
óhajtja bemocskolni. Aki engem ismer, arra az ö gya- 
lázkodásai még abban az esetben sem (ehetnek hatás- 
sah ha az én nevem hamisításával szórja is aljas rágal
mait, azért nyugodt méltósággal tűrtem esztelen pró
bálkozásait De minden türelemnek van határa. Itt a 
nyilvánosság előtt ki kell jelentenem, hogy ez a sze
mély további kíméletre számot nem tarthat és ellenem 
való áskálódásaival nem engem, csak önmagát bélyeg
zi meg és hogy helye nem az »urinök« között, hanem 
vagy börtönben, vagy elmegyógyintézetben van.

Bajmok. 1929 március 12.
Guttmann Dánielné

2429 sz. Heudusehka Flóra.

BÁRÓ A KATEDRÁN
NQVOSZEL ANDOR 
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— Tudod Lacikám, erős a hitem, ha te fogod az 
ügyemet a kezedbe venni, hát sikeülni fog. ízn rettenetes 
gyáva vagyok. Annyit mondhatsz Verának, ha esetleg 
attól tart, hogy újra elkezdek inni, ettől ne tartson. En
gem többé ittasnak senki sem fog látni.

László elfogadta a megbízást, bár csak úgy lázado
zott a lelke. Hiába. Ernőnek joga van a lépésre. Jóra- 
való ember és vagyona egyenrangúvá teszi Verával.

Napról-napra halasztotta a kastélyba menetelt, pe
dig megígérte Ernőnek, hogy egy hét múlva, ha eljön, 
már az eredményről is be fog számolni. Már a negye
dik napja múlt, hogy Ernő itt volt. Na, majd ma kisétá
lok, tervezgette, jó átgondolom a dolgot és holnap el
megyek.

Délután csakugyan útnak eredt. Úgy gondolta, 
elmegy Vargához, útközben majd csak átgondolja, mi
ként fogjon a nehéz dologhoz.

Körülbelül fél utón volt, amikor Kerekesek kocsijá
val találkozott, aminí a széki mjorba igyekeztek. Vera 
és Kerekes egyszerre látták meg Lászlót. A kocsit rög
tön megállították.

— Szervusz Laci! Már azt hittük nem is élsz, — 
kiálltotta Kerekes.

— Jó napot kivánok! Kezedet csókolom! Hova tar
tanak a bácsiék.

— A széki majorba megyünk. Látom ráérsz, mert 
nagyon clgondolkodva lépkedsz, tartsál velünk. Úgy 
sem voltál még a majorban, legalább a szeszfőzdét is 
megismered. Titokban úgyis azon spekulálok, hogy a 
vakáció ideién egy kicsit lieyettesits.

László felült a kocsira.
— Miért nem jössz motanában hozzánk Laci? — 

kérdezte Vera szemrehányó hangon.
— A sok dolgomtól igazán mehettem volna, de azt 

hiszem a nagy események titán nektek is jól esett a za
vartalan pihenés.

— O, hiszen te nem vagy idegen, de különben is 
Igazán olyan elárvult most a házunk, mióta Jenőck el
utaztak, örülök, ha apa elhív magával. Édes anyámnak

■
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Budapest, VI., Andrássy-ut 29 (
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Raktárom kiiirssilöse
folytán

hihetetlen olcsó Ton árusítok
m ind en nem ű kész f é r f i ,  
g y e r m e k -  és női ruhát, 
kabátot, kalapokat, sapkát 

Újonnan érkezett 
t a v a s z i  k a b á t o k a t
kiárusitási áron árusítok §

Okvetlen tekintse meg kirakatainkat és a kifüg
gesztett árakat

E is le r  Izsó , S u b o tica
B r ó t o k  t e m p l o m a  so rú n

( meg rosszul esik, hogy annyira elhanyagolsz ben
nünket.

— (gazán nagyon kedvesek vagytok. Egyébként 
épen holnap akartam alkalmatlankodni.

Kerekes eddig nem szólt semmit, de most látszott, 
hogy igazán sértve érzi magát.

— Úgy látszik Laci te mindig idegenebb vagy hoz
zánk, pedig tudhatod, hogy nálad kedvesebb rokonunk 
nincsen.

László meglepetve látta a gondozott gazdaságot. A 
szeszfőző is működésben volt. Kerekes a gazdatiszttel 
beszélgetett, Vera kalauzolta nemcsak a szeeszgyárban, 
de az egész majorban s egész bizalmasan László kar
jába fűzte kezét.

Hogy mit érzett László, amikor a meleg kis kezet 
érezte, vagy mit gondolt, vagy talán nem is tudta mit 
tesz, balkezével felemelte a formás kezet és megcsó
kolta.

Akkor tudta meg mit tesz, amikor már megtette. 
Mintha álomból ébredt volna fel.

— Vera bocsáss meg, de túlságosan elgondolkod 
tam. Valószínűleg azt hittem, Ellával vagyok. Igazán 
végtelenül bánt ez a neveletlenség, vagy tudom is én mi
nek mondjam.

És Vera?
Egy percig vagy talán pillanatig egy picit megszé

dült. a szive hevesen dobogott s valami hatalmas vá
gyat érzett, hogy a száját kínálja oda.

Hanem László mentegetödzése teljesen kijózanítot
ta, és talán hidegebben válaszolt mint ahogy akarta

— Mindjárt gondoltam, hogy ez a csók nem nekem 
szólt, mert egészen másforma volt mint a te szokásos 
udvariassági kézcsókjaid. Mondhatom azonban cseppet 
sem hizelgő rám, hogy még akkor sem tudsz, foglalkoz
ni velem, amikor inás nincs itt.

—- Vera, hát igazán nem haragszol?
— No, de kérlek a sógorom csak megcsókolhatja a 

kezemet! Én ugyan úgy tudom, hogy a testvérsógori vi
szony még a csókra is feljogosít. Természetesen ezt 
nem azért mondom, hogy téged ilyen kellemetlen hely
zetbe hozzalak, csupán azért, említem meg, hogy ne 
erezz lelkiismeretfurdalást.

Égy kis csönd támadt.
— Megnyugtattalak? — kérdezte azután a leány 

de a hangja sokkal közelebb volt a síráshoz mint a ne
vetéshez. (Fols’t töv.)

ftirckcila Driavnih Zeleznica Suba fiai.

Br. 7905/1929.

O glas
Izrada i montiranje instalacije za odvod dima u 
loiionici u polukrugu na teret nőj stanici Novisad

Izrada i montiranje instalacije za odvod dima u 
lozionici u polukrngu na teretnoj stanici Növi Sad.

Direkcija Drzavnih Zeleznica u Subotici na teroe- 
Iju reáenja Qospodina Ministra Saobraéaja od 5-og 
juna 1924. godine u aktu Generalne Direkcije Dríavnlti 
Zeleznica G. D. Br. 15849/24. i u smislu élanova 86—98. 
Zakóira o Drzavnom Raíunovodstvu raspisuje na dán 
lf)-og aprila 1929. godine prvu ofertalnu licitaclju za 
izrada i montiranje instalacije za odvod dima u lozio
nici u polukrugu na teretnoj stanici Növi Sad.

Predracunska sírnia iznosi 520.000 dinara.
Kaucija od 5% ponudjene sume za nase, odnosno 

10% za strane drzavljane polaie se na blagajni Direk
cije Drzavnih Zeleznica u Subotici ili na blagajni Gene
ralne Direkcije Drzavnih Zeleznica ili na blagajnama 
ostalih Oblasnih Direkcija Drzavnih Zeleznica u moneti 
predvidjenoj po cl. 88. Zakona o Drzavnom Raéunovod- 
stvu naidalje do 10 íasova pre podne na dán licitacije, 
a licitanti su duzni pokazati revers o poloíenoj kauciji 
na dán licitacije odredjenoj Komisiji za drzanje licitacije.

Propisno taksirane ponude u zapeíaíenom zavoju 
sa oznakom spolja: »Ponuda za izradu i montiranje in
stalacije za odvod dima u lozionici u polukrugu na te
retnoj stanici Novi Sad od ponudjaca N. N.« prédáin 
se najkasnije do 11 íasova Gradjcvinskom Odelenju 
Direkcije (Trg Vojvode Putnika br. 9., II. sprat, vrata 
broj 9.)

Pravo za Ilcitaciju imaju samo ona lica i tehnicka 
poduzeca, koja podnesu komisiji uverenja o svojim 
pieduzimaíkim sposobnostima i uverenje o tome, da su 
svoju radnju za porez prijavili i da su na istu platiti 
sav porez sa pripadajuéim prirezima za svc istekle za- 
konske radove, kao i za sve odobrene obroke po speci- 
jalnim reáenjima.

Zastupníci ponudjaca pripustiée se licitaciji, ako 
imaju pismeno punomoéje da ih mogu na ovoj licitaciji 
zastupati.

Pianovi, opsti, specijalni uslovi, tehnicki uslovi i 
obrazac ponude mogu se videti po ceni od 100 dinara 
nabaviti svakog dana za vreme zvanicnih íasova u 
Gi adjevinskom Odelenju Direkcije.

Naknadnc ili telegrafskim putem podnete ponude 
nece se primiti.

Íz Direkcije Drzavnih Zeleznica u Subotici Broj 
1 7905/1929. 2173
.............-  ■ i - -  i i ■■ f

Helyi
•• •« 3 ••ügynököt

(Platzajent)
aki fűszer- és gyar
matáru szakmában 
teljesen járias és jó 
beszélőképességgel 

bir, mielőbbi

b e lé p é s r e
k e r e s ü n k
Részletes ajánlatok 
a fizetési igények 
megjelölésével alanti 
címre Intézendők

Géza Klein i Sinovi
S u b o t ic a  2462

egye tilálló, konkurencia nél
kül, Rumán, házzal együtt 
ú ta d ó  illetve e la d ó  
Ax átv le lh e’ nem k 11 a teljes 
vételár azonnal. B-Vvel bet a 

háztulnjdonosná 
P E T Á K  K L D K lC  

Rurnn, Pivarsk ■ ulici 4.

Eredeti
német répam a"  

eredet
olasz h erem ag

közvetlen bel ozat a

S u gár  Manónál
Telefon 47
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Fizessen elő
a

B Á C S M E G Y E I
N A PL Ó ..
FíTV PVFP s te,iesen ingyen 12 köte- 

o J  c  tét, kap a következő köny-
vekből: Wallace: A dada- 

az előfizetési dij jsta fénykép. Arató: Elké- 
6 6 0  d in á r  sett emberek. Forró: Áb-

rándkergetők, Allorge: A 
tőzsde ura, Glass: A fékevesztett emberiség, 
Földes: A leányom, Strém: Lukrécia Bor
gia. Beke: Sophia Kovaleska, Kallós: Sapho, 
Benedek: Zola, Görög: Sehonala. Bakrai: 
Rabindranath Tagore, Zoványi: A felvilágo
sodás története.

Küldjön be az előfizetési díjon felül 
még száz dinárt, akkor megkapja

H. G. W e lls :

A v i lá g t ö r t é n e le m  
a la p v o n a la i

cimü diszmüvet, amelynek bolti ára 540 din.

F A  1 e v r p  s te|i°sen inayen flat kötf!'  
1B— tét kap a fenti értékes iro-

. . . .  , . . . .  dalmi könyvekből s ha az
az előfizetési díj előfizetési díjon fölül még 

3 3 0  d in á r  50 dinárt beküld, megkap
ja szabad választása sze

rint vagy

H. G. W e lls :
A művészetek fejlődése
cimü diszmüvet, bolti ára 200 dinár, vagy

D o s z to je v s z k i: A siheder
cimü háromkötetes regényt, bolti ára 240 din.

s bálom kötet köny- 
vet kap az ingyen 
könyvekből, s ha az 
előfiztési díjon kívül 
még 25 dinárt is be
küld, megkapja

Hol
^ v á sá ro l
CHIFFON-VÁSZON

Férfi és női ,

fehérneműk, eyjam-ik és gyermekkelenftyék
elegáns éa divatos kivitelben 

W a g n e r  F e r e n c  f i a
divatáru üzletében, l őtér — Karadjordjev trg

B Ú T O K
L e g s z e b b

L e g j o b b
Legolcsóbb

Részletre is

F ís te r  G u sztá v n á l, Fra Jese try 6
D a r á lo k  temploma « o rá «

Menyasszonyok figyelmébe!
A ján lok lisz t a len -dam asst abroszt, 
szalvéta, ágynem ű, törü lközőim et.

Varga Flórián len-damaszl szövőgyár
Suhotica, Trum biceva ú tira  3.

a vidéki 
jSuboticán
R A D I O

K O N R A T H  D . II.

rádiókészülékei
o lc s ó k ,  j ó k ,  m e g b íz  h a tó k

B Ú T O R T
ízléses és jó minőségben, méltányos árban, részletre is

N a g y  V a r ja s  R ó k u s
asztalosmesternél

VI. kör, Vukoviéeva ulica 38. (Csirkepiacnál)

M E C H A N I K A I  -  G É P
Speciális fém* és vaseszterga munkák, 
gépjavítás, uj konstrukciók s minden
nemű szivattyúk készítése és javítása

P U S K A S  F  K Si, E  N C
modern mechanikai és gépműhelyében 
Tolstojeva (volt Óilcr) ulicn 7 ezara

24
16

az előfizetési dij
1 6 5  d in á r

A r c iib a se v :
A v ég ső  p o n to n

cimü nagy regényét, amelynek bolti ára 140 
dinár, vagy két kötet más regényt szabad 
választása szerint a következő könyvekből:

Dosztojevszki: Sztepancsikó lakói 
» A névtelen
» Karácsonyfa

Hatvani Lili: Az az ember 
Rachilde: Nőstényfarkasok lázadása 
Weber: Pompadour.
Ezek közül a könyvek közül bármelyik 

a könyvesboltban 60—80 dinárba kerül.

F o r \ ’ h Ő l 1 * i n i * * l  s ingyen kapnőnapi a gv kötetet az
(-,yos előfizetési

az előfizetési dij kedvezmények közt
6 5  d in á r  felsorolt könyvök

ből. Az ingyen 
kötetet megkapja az is, aki az újságot min
den nap megveszi, a lapfejeket kivágja s a
hónap régén a kiadóhivatalba beküldi.

ITT A TAVASZI
L e g sz e b b  é s  le g e g é s z s é g e s e b b  
s p o r t  a  j ó  m o t o r k e r é k p á r !

Mielőtt motorbiciklit vesz, saját érdekében okvetlenül tekintse meg a világhírű

„Á riéi" gyártmányú motorkerékpárt
amely az angol technikának a legújabb és legtökéletesebb müve. —  Képviselet:

?s>A U T O C A R *  c é g ű é i  
N ovisad , T r ifR o v ic e v  5. — T e l.  21-82

50 lóerős, kcthengercs, függőleges fekvésű, a világ
hírű „GÜLDNER* cég gyártmánya, most érkezett 
meg Németországból, rxLAOÖ. Kompresszor nélkül 
dolgozik, fogyasztóvá lóerőnkint 180 gramm nafta, 
tehát a legolcsóbb és leggazdaságosabb meghajtás 
bármilyen ipari géphez, ma ómba vagy villamos vilá
gítási! z. Ré-?Ictes felvilágosítással szolgái: Proka 

S. Tasié, Beograd, Krez Mihailova 14

D tig b  r*gy n i í  í ,  b ú r g o n y ú t
vető burgonyát, hagymát, babot

m ezö g a /< l xsítj^ i é s  3i e  r t í ni a g  v a k u t  
(bükkönyt, muhart, herét Mb.)

I-a  p r é s e l t  sá  m e n te s  r é t is z é n á t
vagónszíirtirft és kis tételekben

le g jo b b a n  é s  l e g o l c s ó b b a n  s z á l l í t
L E O E H E R  J E N Ő

bank és biz. üzlete, gyiitniiles és főzelék import-export 
NOVISAD, VILSONOV TRG 7

Raktár: Temerinake 38 Telefoni 22— 14 irím”
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BACSÓM fcUYEl

Eredeti perzsaszőnyegek m inden nagyságban és m inőségben
valam in t m in d en n em ű  g é p s z ő n y e g  l e g o l c s ó b b  á r o n  k a p h a t ó .  Az ország legnagyobb  szőnyegraktára

M alsmud S k e n d e r -S a fik ju r d li
Fiók : N o v isa d , V lls o n o v  trg  7Központ: B e o g v a d , K n e z  M ih a jlo v u  22. — T e le lő n  53-42

S O M B O R B A N
angol férfi- és  női l e g m o d e r n e b b

r n • l  r

■aaam

nyitottam, ahol elsőrendű munkások 
közreműködésével készítek a leg

utolsó divat szerint tartós, szép 
és Ízléses k dolgozásban 

m in d e n n e m ű

fé r f i-  é s  n ő ir u h á t ,  k a b á to k a t , rag-  
lá n o k a t , k ö p e n y e k e t  a  n á la m  v á sá 

r o lt  é s  h o z o t t  a n y a g b ó l is  

Legújabb angol és  francia d ivatlapok!

K o n y o v ic s  Z s iv k o
K r a lja  A le k s a n d r a  ú t ir a

j LEGHÜTÉS-JÉGGYÁRTAS
minden szakértelem és vegyszer nélkül

BROWN—BOVERI / c N  HÜTÖ-
szab. AUTOMATÁVAL

Egyszeri)! Nincs kezelési Veszélytelen! Nincs utántöltésI

Ü Z E M B E N  M E G T E K I N T H E T Ő K :
Korhec Gyula, hentesüzem, 

Subotica
Nagy Sándor, jéggyár

Baöka-Topola
Czindel Lajos, jéggyár

Bajmok

Gerber Sördepot, Sombor 
Közkórház Osijek
Brettráger Jakab, hentes

Prigr. Sv. Ivan 
Dorr.stadter Jakab, cukrász 

Noví-Sad
A hUtöautoinata m ellett elsőrangú anunonlak-kom presz- 

szorok k al szolgám  utun 11
GEL.1LÉRT IGNÁC É S T Á R SA  R . T. 

BUDAPEST, VI., Podm anlczkv-u . 4t — T elefon : Aut. 212-91 
WIE'4 -  BRÜNN

A VAJDASÁGIAK 
KEDVELT TALÁLKOZÓHELYE 

BUDAPESTEN 
A

a
a

a
a

s
a

a
a

s
a

a

t ű i  11  u & u  JJ
V II, B a r o s s - té r  23  

a  K e l a t t  p á l y a u d v a r n á l

T e lje se n  ú jo n n a n  b e r e n d e 
zett k é n y e lm e s  c sa lá d i ház
K ö z p o n t i  f ű t é s ,  h id e g - m e le g  v iz ,  

te le f o n o s ,  r á d ió s  s z o b á k

M é r s é k e l t  p o lg á r i  á r a k
V ajdaságiaknak 20%  engedm éi

DülBBBBBBBiaBBBBBBBBBBBHNiaBEÜS

E L Ő N Y O M  D A T  S
legmodernebb stilil rajzokká] és 
kellékekkel legolcsóbban szállít

LE O PO L D  S Á M J E L , SENTA ■
modern elónyomdabcrcndezéd gyára

s e U e f - f e s t é s h e z  való festékek, porok és I J 
kellékek kaphatók j

J i i i i i i a a i a a i i i i i i i i i i i a a i k

KINTORNA

— Nagyszerű ez a villany. Az ágyam mellett 
csak megnyomom ezt a gombot és azonnal bejön a 
szobalány.

— Van szobalánya?
— Szobalányom nincs, csak egy gombom.

*

A színpadi szerzők egyesületébe a múltkor be
állított egy titkos drámairó és átnyújtott egy szín
darabot. A titkár dermedten nézett a hatalmas pa
pirosoméra:

— De kérem, miért hozta ezt hozzánk?
— Azért — felelte a csapzotthaju fiatalember — 

hogy Önök ezt elhelyezzék.
—• Mi nem foglalkozunk darabelhelyezésekkcl.
— Nem? Pedig én azt hittem, hogy a színpadi- 

szerzők egyesülete azért van, hogy színpadot sze
rezzen a daraboknak. . .

*
Brumzalát megkérdik:
— Hogy vannak a kedves szülei Brumzala ur?
— Köszönöm kérdését, úgy élnek mind a ga

lambok.
— Ötven éves házasság után még mindig sze

relmesek?
Ki beszél szerelemről? A mamám már egészen 

siket és a papa is alig hall valamit.

*
Egy ujságiró panaszkodik a kollegáinak:
— A háziorvos megtiltotta a feleségemnek, hogy

főzzön. . .
— Talán csak nem lett beteg a nagyságos asz- 

szony?
— Dehogyis. Én lettem beteg. . .

Naponta garantált friss

TEAV AJ
és m indenféle tej
term ékek  kaphatók

T r lS ié  T ó d o r
te jterm ékek  k ereskedésében

Á StrosBiuajerova n i. 22, (Halpiac.)

Használ , de jó állapot
ban levő

k ö n y v k a ssz á t
keres.ink megvételre

Ajánlatok a nagysíg és ár 
megjslölésével Schmoll.a 
hirdetői]ódába NovI-zdd, 
küldendők ,Köiiyvkassz:i‘ 

ie 'ig 'ro  244

Naponta friss
T E A V A  J

bel- és külföldi
S A J T O K  

T E H É N T Ú R Ó  
k g  8 d in .

tejfel és az összes tejtermé
kek legjutányosahhau

k a p h a t ó k  ,
Gulyás is jc s m o m ii

Kudiéc va ul. 3 — Trunibiéeva u l. 7

Nagy

üzleth ely iség
Noviszad szivében

a z o n n a l á tad ó
Ér b klődni ,  MORE* ligy- 
nökfiégnél Noviszad. Hotel 
.RLOBODA". Ugyanott nagy 
vólaszlé-t háza ban, telkek

ben, 8x4'ló ban

Ih le te m e t
á th e ly e z e m

aug. 3-én a gimná- 
ziummalszembe(régl 

ecetgyár), mely alkalom
ból az összes műszaki és 
vasáruk, gépszijak, tömí
tések, gumiáruk, golyós
csapágyak, csövek, ar-

@
matúrák, fürdőszobabo- 
rendezések, dob sínek, 
permetezőcikkek, oxigén, 
gépolajak leszáll,tott áron 

kaphatók

KEMÉNY GYULA
műszaki cégnél

Subotica. Telefon 29

LEA KOZMETIXA
Beograd, K un/. M ih i j .o v a  18

III. Te eíou 43— 46 
kikezeli garancia mcL'et! a le •• 

H iány ig o  tabb szépi g libákat 
és ar<- 'szt ttansigui-at. Biztoi, 
crsd.i.ényes kurtk. K4«zJt epc- 
ciália szépít ̂ szereket, a szépitö- 

b í erekiö l prospektust
ingyen Mid 11262

S O M B O  R B A N
a v o l t  M A R C H A N - f é l e

S Ö R C S A R N O K  

m á j u s  l . - r e  b é r b e a d ó
B ővebb felvilágosítás ugyanott

2354 

N Y E L V T A N F O L Y A M O K
a b e iu a t z -is k ö l á b a n

KmNCAIS, ENGI.ISCH, rrAI.IANO, o e u t s c h  
«s i lle tő  országok  tan ító i á lta l tanítva  

M inden tanár k izárólag e»ak az

íOar a n y a a y e i v é n  ta n ít  WaJI
IJj k u r z u s o k  e h é te n  k e z d ő d n e k  
Fel világoaitÚAok ős  je len tkezőn ek  naponta d é le lő tt  

1 1 — 1 -ig  éa d élután  3 —6 -ig
7.EI.JEZNICKA ULICA 5. S U B O T IC A

Csoda gyümálcstennése lösz,
Ha „MESDA" cartelinBiunraal permetez!

A „ M E t \ D A w permedé biztosan elpusz
títja a gyümölcsfák veszedelmes apró és 
na y pajz tetveit, nemkülönben a fák törzsén 
és ágain telelő rovarkártevőket (pókhálós 
moly, levélsodró-piliék és barkók, molybá
bok, téli araoszlók, levéltetrek, stb. petéit). 

K a p h a t ó  h a s z n á la t i  u t a s í t á s s a l

Körösi Géza cégnél, S u b o tic a
Gy U m ö le sp la c

j j |  K ozm etika i s za lo n
T u la jdon os : Dr. V É C S E I  J E N O  N k  

s s l ít ; K ülön leges arc- és bőrápolás, a s  összes —.-fe 
arc- és szépségh ibák  g yó g y ítá sa  v illan y és 

kvarcfény kezelés, p a ra ffin  th erap ia  
Subotica, C iril i M etód trg  5. Tel. 539

K0ML0

ZSINEG
llíliiliiíiillllil llllll

g y á r i  á r b a n  c s a k

W E IT Z E N F E L D  é s  T A K SA
iitiiiiiuiimiiiiiiiimiiMiimiiiiiiiMiiiiiituiminuiiiiiiiiiiiuiiiiMiHHiiwiiiii

cégnél, Subotica

K érjen árajánlatot! — T e le lő n :  192

” LEA K O Z M E T IK A ”
B eograd, K nez M ihajlova 1 8 . III. spr.

Az ország e g y e tle n  intézete, 
ahol minden szépséghiba ellen

speciá lis k ozm etik u m ok  készü lnek
A legelhanyagoltabb szépséghi
bákat is garanciával kikezeljük.

T anítványok részére á llandó kurzus!



16. okiul

LIFKA-MOZI
M é g esa k  v a sá r n a p ig  a n a g y  UFA slA gcr

K é k  e g é r
SgcUeiuctf ötletektől s«i(M>rkúsó francia bohóxut

Fanchot, a hírhedt Kék egér «I.*n iiy  •luj'O  
A hölgyek barátja . . . .  A i b e r t  PttUtí$£ 
Az igazgató iiwpiráos • • . H a r r y  Hji lm  
Az. ál papa . .......................... J .  F tt lk C Ü tlC in

H A R O L D  L L O Y D  
A z i s t e n  s z e r e lm é r e  . . . !

Egy gyáva Ifjú kalandjai 6 felvonásban

cA csM caY iii
1920 március 15.

; C ásd át keresek rogaticai
(anyámra. Ajánlatok Liizo- 

' nyitványokkal Dr. llózsa
Béla. Sombor címre külden- 

I dók. 2444

Araíógépek
F ű k a s z á ló k
K u k o r ic a ü U e lŐ

Manilla
(kévekStff) 

Á lla n d ó  r a k t á r ! 
K é r je n  a já n la to t

Barzel D. D.
1. H C. DEbRlNG-gyá- 

kópvÍ3Cleta
S z n b o t io a

ÍfoglaucozAsI
PaunkamanirnlAnzt főbb- 

korlattal, keresünk 
í. I, -ika mlevene kuve i
in ,f i  i,i n t, Zemun.

Icle-ügínícs deutschcs 
l’i.iob mit scliönen
/  agniBsen, sucht Stellc 

sofortigen

Szabiaegéd nagy vagy 
kismunkára ajánlkozik.

; Cint: V., Subotica, ni.. 
Josiéeva u!. 6. 2341
35—40.000 dinár kaucióval

I rendelkező kereskedőt köz- 
j szükségleti cikkek árusító 
' fiókom vezetéséhez kere- 
' sek. Ajánlatokat >74« szám 
; alatt a Rádió Reklám Jugo- 
i slavia Subotica, továbbit.
I ___________ _________2471
Üaenlakatozt keresek, aki
nek stabilvizsrája van és 

1 aki távollétemben az üzein- 
■ ben helyettesit. Teimészet- 
beni lakást és fűtést adok. 
Ajánlatok a fizetési igények 
és életkor megjelölésével 
Erdélyi masiniszta Béla 
Crkva, parna pilana címre 
küldendők. 2470
Közvetítjük a legrövidebb 
idő alatt az engedélyek 
minden fajtáját, állampol
gársági. itt-tartózkodási en
gedélyt. (trafik, kávékimé
rés, liéno i mesne pravo 
stb). Nemzetközi Iroda, 
Subotica. Aleksandrova uli- 
ca 9. 2349

zu Kinder zum »
1' ntritte. Adresse in dér 
Administration. 2450
Kortészmnakéi (budár) és 
egy kifutóleány azonnal 
felvétetik. Balog Lina cég
nél. 2 454
Syermektclen házaspár ta 
karításért lakást kap Elsiet 
Izsónál, Barátok temploma 
során 2458
3nche intelligentes, solides, 
deutsch-serbisch sprechen- 
des Kinderfriiulein zu zwei 
Bűben im Alter von 6 und 
7 Jahren. Offerte mit Gc- 
lialtsanspi'üclien, Zeugnis- 
absehriften und Fotografie 
sind an Gustav Pavisió, 
Vrfiac zu richten. 2464
Bncbhaller sucht Stun- 
denbeschaftigung in Biioh- 
haltungsarbeilen und Kor- 
respondenz. Deutsch und 
Serbokroatisch periekt. Get. 
Anrtago an Administration 
des Blattes und >Gute Hit
te,. 2374
Kisgazdáknak és önálló 
iparosoknak a szubolicai 
telekkönyvben felvett in
gatlanaira kölcsönöket fo
lyósítunk 4—8 éves lefize
téssel Centralna Banka Su
botica. 2465
Jé bizonyítványokkal ren
delkező ügyes ápolónőt fel- 
vesz di. Müller szanató
rium Növi Vrbuszon. Nyel
veket beszélő előnyben ré
szesül 2441

Tüthtiger Terw alter von
Fach, für ein elcktrische3 
Leitungslagor in Beograd, 
dér anch den Kundenbesuch 
versehen soil und irgend- 
welche Garantie leiston 
kann, ferner ein jüngerer 
Beamier mit Vorbilóung und 
Praxis, perfekt deutsch-ser
bisch wírd dringend ge- 
sucht. Zwoisprachige An- 
gebote (Referenzen, An- 
sprüche, etc.) unter »Ver- 
líisslich< an dia Novisader 
Administration dieses Blat
tes geboten. 2414
Kertek parkírozását, be
rendezését, gyümölcsfák 
metszését elvállalja, vi
dékre is elmegy Sebül tz 
Ferenc mükertész Palié, 
Ktnecz fiiszeriizlet 2340
Ügyvédjelölt, szorgalmas, 
alapos gyakorlattal, meg
bízható. azonnali belépés
re állást keres ügyvédi 
irodába. Vidékre is elmegy. 
Cím a kiadóhivatalban.

2350
Rézmüvestanonc azonnal 
felvétetik. Pénzes Aladár 
rézműves Sombor, Djuro 
JakSiéa ulica 16. 2356
Kercskcdösegédek a kéz- 
mii-. rövid- és szövött- 
áruszak mában nagy gya
korlattal. akik a cipő- és 
kalapcladásban is járta
sak, szerbül, néniéiül és 
magyarul beszélnek és 
legkésőbb április 1-én be
léphetnek, küldjék sür
gős ajánlataikat a követ
kező címre: Braéa O'u- 
mac Zemun. 2366
Qaadaaszonyi állast keresek 
vidékre. Cím a kiadóban.

2890

H e r c z l  J e n ő
s z u b o tic a i d r o g é r iá ja

értesíti a fogyasztókat és
viszonteladókat, hogy

MoSnár és Moser Wapesti cég
világhírű

E au d e  C ologn e-R u sse
jugoszláviai főlerakatát 
megszerezte éslny mód
jában áll ezt az egész 
világon legjobbnak elis
mert kö'nlvizet a buda
pesti árakkal azonos áron 
árusítani és szállítani. ■  I

Ma'omtulajdonosok figyelm ébe
SkAIIí Iiiok „C.ebrgdor Bűhfer d . C. ISno/l" akijei gyáinnárya minden 

modern laaalomgrpel.
Vfllalnnk m alom  t  * r  r  eh'»i, rekon a tru h eió t, g é p e k  li ln tr r e t /e é t .

K ónitünk ú ját m übelyflnkbm mindnn mintája eUrdtorf, r .iig á k a t.
e tth eu sa to ro k o ', kS bu r bo to to k a t, f i l te r e k e t ,  «th.

E p p lc r  és M ih ó k  m aloinszerclők
Vei. Bcckerck, Bujzina ul. 22 245!)

l a i l l l l l C B I I I I I I I H I B i T I I B I I B a i

Figyelem!
Ism ételten  figyelm eztetjük  
a t. fogyasztó közönséget,

hogy m inden

IDOL CIPŐKRÉM
d o b o z b a n  v a n  eg y  b e tii.

H a a h etü k b ől az

0 0 0 0 0 0 6 0
a szót összeállítja , vagy

" 120 drb v eg y es betűt beküld
J kap ezért ju ta lm u l

S e g y  s z é p  ó r á t

P m  Jngoslavenska Keraicna Fabrika d. ö,
N ©visít ti 5B 17ÜO0

.’ « ■ ■ ■ ■ ■ ■  BBBH H ■ ■ ■ B B H H B B B B B h í’
Fiatal erős vaskereskedő
segéd felvétetik. Kemény 
Gyula műszaki kereske
dőnél. Suboticán. 2382
Képviselőket keresek né
metországi kis, olcsó és jó 
fertőtlenítők eladására. — 
Ajánlatok D. Poparié Split, 
Marmontova 3 címre kül
dendők. 2385

vételeladAsI

Esztergapad 3750 mm 
csucstávolságu, 85 kg ame- 
rikáner köszörülőkészülék, 
lineta siktárcsa, kitűnő kar
ban 20.000 dinárért eladó 
Bálizs József, StaniSié.

24:12

Hasznait fűszer- és rövid
áru üzletberendezést ke
resek megvételre. Cim: Hel
ler Ferencné, Bácska Topo- 
la. 2435

VÁROSI

F llm -n jn á g !

Eladó Sen Ián 30 év óta 
fennálló, jóíorgalmu tímár- 
telep házzal és felszerelés
sel együtt a beltór köze
lében. Cim: Molnár könyv- 
kereskedés. Santa 2437

Kézimunka-elönysmda, jól
bevezetve, eladó. Szükséges 
töke 20 000 dinár. Csak ko
moly reflcktánsok adják le 
címüket • Biztos megélhe
tési jeligére a kiadóba.

2431

M O Z I
C sU tU rtlik -vavái'u ap

FIIm -uJsAg!

San Francisko lángokban
Pazar kiállttá n dráma az 1906 évi földiengés 

idejéből. Fő szereplők
W a r n e r  D ia iu l,  D o lo r e s  C o s te llo ,  

A n n a  :»/ay W o n g

C h a p lin  k e d v e n c e
főszereplő: C h a r lie  C h a p lin

5 lánc elsőrendű szántó
(öld gazdasági gépekkel el
adó. Óim a kiadóban.

2457

Drótkerítések legjobb mi
nőségben Kovácsnál, Su
botica, Lifka-mozi épület.

2431
Eladó főid, •’ line, közvet
len a város alatt a kövesut 
mellett kvadrátban, gyár
telepnek is alkalmas. Cam 
Molnár könyvkereskedés,
Senta. 2393
Hix eladó. A város legszebb 
részén, uj modern épület. 
Cím a kiadóban. 2428

O B O R
65 hektoliter elsőrendű kö
vidinka, elköltözés miatt 
eladó. Szkanovszki György 
Kraljev-Breg, Lastovié.-telep.

2664
MÁV kazán 7 HP, 7 légkörös
fogaskerekes magánjAré jó 
állapotban eladó. Simon 
Jaki, Príbiíeviéevo, 426. 
szám. Baika. 2469
Diamoíeo 35 lemezzel, he
gedű tokkal, jutányosán el
adó, Lichtneckert Jánosnál 
Bajmokon. 2430
Eladó nagyobb mennyiségű 
nemes gyümölcsfa báró 
Tallián Tibor máriatelepi 
gyümölcsfa-iskolájában No
va Kanjiía, Bánat. Kívá
natra árjegyzéket díjmen
tesen küld. Nagymilhály 
Antal faiskola-kezelő.

2304
Komlóval beültetett villa- 
telek Falicson eladó, eset
leg bérbeadó. Földes ru
haüzlet. 2085

Magyarországból hozott, 
fajfiezta, nemes gyümölcs
fák, 3—4 évesek, kaphatók 
Rutlkaynál, Szegedi Sző
lők. Lelcncbáz mögött.

2009

Mozi Bczdánbau teljes 
felszereléssel eladó. Bő
vebbet Fberling vendéglő
ben Bczdíin. 2355
Eladó 3</i hold bevetett 
szántóföld az országidnál 
az aoatinl hídon túl. Bő
vebbet Scmbor. Biréanin 
(Kalao) ucca 52. 2357
Tr.nva 6 hold szántóval, I 
hold szőlővel és 13 hold 
legelővel szabadkézből el
adó. Brunner Ferenc No- 
vibecsej. 2363

27 Ióné primo föld, Bzép 
tanyával Adán az orom 
parton eladó, — Bővebbet 
Központi Kávéház, Ada.

2392

Fehér bab
k a p h a tó  g

G u t í m u n n
S e n o e  u l. 17

Kölcsönöket
váltóra, amortizációs, 
bek b lezási és épi- 
tógl kölcsönöket leg- 
előnyösebbcu közvetít

Dr. Stj. Dezelic
intézető a d

Zágráb, Prilaz 23

Foid-személyautó. újabb ti 
pusu, olcsón eladó. Víncer 
József, Stara Kanjiéa.
Eladó egy üvegezett gy; sj
kocsi és egyéb temetkezési 
felszerelések. Budanovió Je 
nő, Bajmok. 2386
50 hl. kolebiai fehér és 
sillerbor eladó. — Csajkáé 
György. Kral)* Tomi'lavs 
trg 6 . ____  _ 2197

4 HP. Waterlo-féle ben
zinmotor eladó. Megte
kinthető üzemben Prera- 
doviéeva ul. 11. sz. alatt

[k o lÖnfélbI
M M 'mwmmmmmumummmm*
G8r8g, TBrőkorazégba é» 
Bulgáriába utazom április 
olajén. Informatív jellegű 
kereskedelmi megbízásokat 
(árucikkek elhelyezése stb 
vállalok. Leveleket 115 sz. 
alatt a Bádió Reklám Jugi~ 
slavia továbbit.
Kftlőnbejáratn, elegáns m 
cai parkettás bútorozott 
szoba április elsejére ki
adó. Bővebbet Ivan Antu- 
novics ulica 3. földsz.
Hasxonbórbn kiadó több 
évre Suboticán a báltéren a 
Dózsai-féle vendéglő, nagy 
étel és italfogyasztó, mely 
egész éjjel nyitva. Érdek
lődni: Zseni Istvánnénül, 
Subotica. ugyanott. 2388
Pékség, 24 éve fennáll, áp
rilis 1-re felszereléssel 
együtt kiadó. Senta. Ben- 
gradska ulica 36 2436
Pinkovics József központé- 
irodája, Jelaóiéeva ulica 4. 
Telofon 541. Kót üzlethelyi
ség május 1-re kiadó.
Újoncok! Szakavatott egyé
nek pontos felvilágosításo
kat adnak katonai termé
szetű, különösen sorozást 
szolgálati idő meghatározó 
sára és jogos esőtekben a 
szolgálatok megrövidítésére 
vonatkozó ügyekben Nem
zetközi Iroda, Subotica, 
Aleksandrova ulica 9

cipői vesz, iFhtfg
t e k i n t s e  m e g  a

cipőüzlet kirakatait. M- t fog győződni, h o -y a „Danica"-
c'pő a legelegán sab b , a legtartósabb és azért a 
Danic ,-c.lpfí olcsó. Ta .aszl uidon’á ok már kaph tők 
S a b o t i c u ,  A le k s a n d r o v a  n l l e a  7. sz .

_______________________________________ .________________________  204*

A szrrkrs itM rt lelelös BRÓDY MIHÁLY. Nyomnlolt a kiodótulalioitos Minerva r.-t.-nál. Pelelfts kiadó: FENYVES LAJOS Siubotita.


